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ARAF SÛRESİ 

ؼ٤ْ۪ ِٕ تُشَّ َٖ تُؾ٤َّْطَث ِٓ  ِ  تػَُٞر  خثِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ِْ ٤ ِـ ِٖ تُشَّ ََٰٔ ْـ ِ تُشَّ ِْ اللََّّ  خِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah’ın adıyla,

 

(Araf 7/1) 

صٓ   ٓٔ ُٓ  ت

ELİF! LÂM! MÎM! SÂD!

 

(Araf 7/2) 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ  ٟ ًْشَٰ رِ َٝ  ۪ٚ ْ٘زِسَ خِ ُ ص ُِ  ُْٚ٘ ِٓ شَغٌ  َـ ْٖ ك٢۪ صَذْسِىَ  ٌُ ٍَ ت٤َُِْيَ كلَََ ٣َ ْٗضِ ُ صثَجٌ ت ًِ  

Onunla uyarman ve müminlere hatırlatman için sana indirilen kitaptan dolayı, içinde bir sıkıntı 

olmasın. 

(Tâ Hâ 20/2) 

ُْ٘ثَ ػ٤ََِْيَ  ْٗضَ ث تَ ٠  تَٓٓ ُِصؾَْوَٰ  َٕ ُْوشُْتَٰ  

 Kuran‟ı sana, mutsuz olman için indirmedik. 

(Tâ Hâ 20/3) 

شَذً  ًِ ٠  تِلََّّ شزَْ ْٖ ٣خَْؾَٰ َٔ ُِ  

Derin saygı duyanlar için sadece bir hatırlatmadır.

 

(Araf 7/3) 

ْٖ دُٝ ِٓ َّدؼُِٞت  لََّ شصَ َٝ  ْْ ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ  ْْ ٌُ ٍَ ت٤َُِْ ْٗضِ ُ ث ت َٓٓ َٕ تِشَّدؼُِٞت  ًَّشُٝ ث شزََ َٓ ٤لًَ  ِ۪ ٤َٓثءَ  هَ ُِ ْٝ ٓ تَ ۪ٚ ِٗ  

Rabbinizden size indirilene uyun; Allah ile aranıza evliya/dostlar koyarak onlara uymayın. Ne 

kadar az hatırlıyorsunuz! 

(Ankebut 29/41) 

ُْؼَ  َِ ت عَ َٔ ًَ ٤َٓثءَ  ُِ ْٝ ِ تَ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ َٖ تشَّخَزُٝت  َُ تَُّز٣۪ عَ ٌَدُٞزِ  َٓ ُْد٤ُُٞزِ  ْ٘ َٖ ت َٛ ْٝ َ َّٕ ت تِ َٝ َّخَززَْ خ٤َْصثً   تشِ

 َٕ ٞ ُٔ ًَثُٗٞت ٣ؼََِْ  ْٞ ٌَدُٞزِِۢ َُ ْ٘ ُْؼَ  َُد٤َْسُ ت

Allah ile aralarına evliya/dostlar koyanların durumu örümceğin durumuna benzer. Örümcek bir yuva edinir ama 

yuvaların en zayıfı örümcek yuvasıdır. Keşke bunu bilseler. 
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(Ankebut 29/42) 

ْٖ ؽ٢َْءٍ   ِٓ  ۪ٚ ْٖ دُِٝٗ ِٓ  َٕ ث ٣ذَْػُٞ َٓ  ُْ َ ٣ؼََِْ َّٕ اللَّه ُْ  تِ ٤ ٌ۪ ُْفَ ُْؼض٣َ۪ضُ ت َٞ ت ُٛ َٝ  

Allah onların, kendisiyle arasına neleri koyup yalvardıklarını bilir. O daima en üstündür, en doğru hüküm 

verendir. 

 

(Araf 7/4) 

 َٕ ْْ هَٓثبُِِٞ ُٛ  ْٝ َٛث خأَعُْ٘ثَ خ٤َثَشثً تَ ثءَ َٛث كؽََٓ ٘ثَ ٌْ َِ ْٛ ْٖ هش٣َْرٍَ تَ ِٓ  ْْ ًَ َٝ  

Biz nice yerleşim merkezlerini helak ettik. Baskınımız onlara, ya geceleyin ya da gündüz uykuda 

iken geldi. 

(Araf 7/97) 

 ْْ ُٜ ْٕ ٣أَش٤َِْ ٟ تَ ٓ ُْوشَُٰ َُ ت ْٛ َٖ تَ ِٓ َ َٕ   تكَثَ ٞ ُٔ ْْ َٗٓثبِ ُٛ َٝ خأَعُْ٘ثَ خ٤َثَشثً   

Böyle yerleşim merkezlerinin ahalisi gece uykuda iken baskınımıza uğramayacaklarından emin midirler? 

 (Araf 7/98) 

 ْْ ُٜ ْٕ ٣أَش٤َِْ ٟ تَ ٓ ُْوشَُٰ َُ ت ْٛ َٖ تَ ِٓ تَ َٝ َٕ تَ ِْؼدَُٞ َ٣ ْْ ُٛ َٝ خأَعُْ٘ثَ ظُف٠ً   

Ya da o yerleşim merkezlerinin ahalisi, gündüzün eğlenirken baskınımıza karşı güvende midirler? 

(Araf 7/99) 

  ِ شَ اللَّه ٌْ َٓ ُ٘ٞت  ِٓ َ َٕ  تكَثَ ُْخَثعِشُٝ ُّ ت ْٞ وَ ُْ ِ تلََِّّ ت شَ اللَّه ٌْ َٓ  ُٖ َٓ ْ كلَََ ٣أَ  

Peki ya şimdikiler Allah‟ın planına karşı güvende midirler? Kaybedenler topluluğu dışında hiç kimse Allah‟ın 

planına karşı kendini güvende göremez. 

 (Araf 7/100) 

ث  َٜٓ ِِ ْٛ َ ْٖ خؼَْذِ ت ِٓ َٕ تلَّْسَْضَ  َٖ ٣شَِظُٞ َِّز٣۪ ُِ ذِ  ْٜ َ٣ ْْ َُ َٝ ْْ  تَ ِٜ ْْ خزُُِٗٞخِ ُٛ ثءُ تصََدْ٘ثَ ْٞ َٗؾَٓ َُ ْٕ ٗطَْدغَُ تَ َٝ
 َٕ ؼُٞ َٔ ْْ لََّ ٣غَْ ُٜ ْْ كَ ِٜ ٠ هُُِٞخِ َِٰ  ػَ

İstesek onları da günahları yüzünden yakalayacağımız gerçeği, eski ahalisinden sonra o yerlere mirasçı olanları 

yola getirmedi mi? Onların kalpleri üzerinde yeni bir yapı oluştururuz, artık dinlemezler. 

 (Mülk 67/16) 

 َ٣ ْٕ َ ثءِ ت َٓٔ ْٖ ك٢ِ تُغَّ َٓ  ْْ ُ ص ْ٘ ِٓ ُْ تلَّْسَْضَ ءَتَ ٌُ ٞسُ   خْغِقَ خِ ُٔ ٢َ شَ ِٛ كثَِرتَ   

Gökte olanın, bir sarsıntıyla sizi yere batırmayacağından emin misiniz? 

 (Mülk 67/17) 

ثصِدثً   َـ  ْْ ٌُ ََ ػ٤ََِْ ْٕ ٣شُْعِ ثءِ تَ َٓٔ ْٖ ك٢ِ تُغَّ َٓ  ْْ ُ ص ْ٘ ِٓ ّْ تَ ٤ًَْقَ ٗز٣َ۪شِ  تَ  َٕ ٞ ُٔ كَغَصؼََِْ  

Yoksa gökte olanın, üzerinize bir ateş göndermeyeceğinden emin misiniz? Uyarı nasılmış, yakında öğrenirsiniz.
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 (Araf 7/5) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ًَُّ٘ث ظَث ْٕ هثَُُٓٞت تَِّٗث  ْْ خأَعَُْ٘ٓث تلََِّّٓ تَ ُٛ ثءَ ْْ تِرْ ؼَٓ ُٜ ٣ َٰٞ َٕ دػَْ ًَث ث  َٔ  كَ

Baskınımız gelince: “Biz, gerçekten zâlimler olduk!” demekten başka feryatları olmadı. 

(Enbiya 21/10) 

  ْْ ًُ شُ ًْ ِٚ رِ صثَخثً ك٤۪ ًِ  ْْ ٌُ َ٘ٓث ت٤َُِْ ُْ ضَ ْٗ َٕ  ُوََذْ تَ تكَلَََ شؼَْوُِِٞ  

Doğrusu size bir kitap indirdik; hatırlamanız gerekenler ondadır. Hiç aklınızı kullanmaz mısınız? 

(Enbiya 21/11) 

رً  َٔ ُِ ًَثَٗسْ ظَث ْٖ هش٣َْرٍَ  ِٓ ٘ثَ  ْٔ ْْ هَصَ ًَ َٝ َٖ خَش٣۪ ث تَٰ ًٓ ْٞ َٛث هَ ْٗؾَأْٗثَ خؼَْذَ تَ َٝ  

Zâlimleşmiş nice yerleşim merkezlerini kırıp geçirdik, onlardan sonra başka toplumlar inşa ettik. 

(Enbiya 21/12) 

غُّٞت خأَعََْ٘ٓث  َـ ث تَ َّٓٔ َٕ  كََِ ًُعُٞ ث ٣شَْ َٜ ْ٘ ِٓ  ْْ تِرتَ ُٛ  

Baskınımızı hissedince hemen oradan kaçarlardı. 

(Enbiya 21/13) 

 ِٚ ْْ ك٤۪ ُ ث تشُشِْكْص َٓٓ  ٠ َُٰ تسْؼِؼُٓٞت تِ َٝ ًُعُٞت  َٕ  لََّ ششَْ ُٞ ْْ شغُْـَِٔ ٌُ
ْْ ُؼَََِّ ٌُ ِ٘ ًِ غَث َٓ َٝ  

“Kaçmayın! Şımartıldığınız şeylere ve yerlerinize geri dönün ki, sorgulanasınız.” 

(Enbiya 21/14) 

َٖ هثَُُٞت  ٤ ۪ٔ ُِ ًَُّ٘ث ظَث ٣ََِْ٘ٓث تَِّٗث  َٝ ٣ثَ   

“Eyvah! Gerçekten biz zâlimler olduk” dediler. 

(Enbiya 21/15) 

 ْْ ُٜ ٣ َٰٞ ِْيَ دػَْ ث صَتَُسْ شِ َٔ ٘ثَكَ ِْ صه٠ ؼَؼَ َٖ َـ ذ٣۪ ِٓ ص٤۪ذتً خَث َـ  ْْ ُٛ  

Onları biçilmiş ot gibi, sönmüş ateş gibi yapıncaya kadar yakınmaları kesilmedi.

 

(Araf 7/6) 

  َٖ ٤ ِ۪ شْعَ ُٔ ُْ َّٖ ت َ ََُ٘غْـَِٔ َٝ  ْْ ِٜ ََ ت٤َُِْ َٖ تسُْعِ ز٣۪
َّٖ تَُّ َ  كَََِ٘غْـَِٔ

Kendilerine elçi gönderilenleri mutlaka sorgulayacağız. Elbette gönderilen elçileri de 

sorgulayacağız. 

(Maide 5/109) 

َْ َُ٘ثَ   ِْ ْْ  هثَُُٞت لََّ ػِ ُ ثرَٓت تؼُِدْص َٓ  ٍُ ََ ك٤َوَُٞ عُ ُ تُشُّ غُ اللَّه َٔ َّ ٣ؽَْ ْٞ ُْـ٤ُُٞجِ  ٣َ ُّ ت ْٗسَ ػَلََّ تَِّٗيَ تَ  

Allah, elçilerini bir araya toplayacağı gün onlara: “Size ne cevap verildi?” diyecek, onlar da: “Bizim bilgimiz 

yok; Çünkü Sen bütün bilinmeyenleri en iyi bilensin” diyeceklerdir. 
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(Enam 6/130) 

ُِوَٓثءَ   ْْ ٌُ ْ٘زِسَُٝٗ ُ٣ َٝ ٣ثَش٢۪  ْْ تَٰ ٌُ َٕ ػ٤ََِْ ٞ ْْ ٣وَصُُّ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٌَ ْْ سُعُ ٌُ ْْ ٣أَشِْ ْٗظِ تََُ تلَِّْ َٝ  ِّٖ ؽِ ُْ ؼْؾَشَ ت َٓ  ٣ثَ 

 ٌُ ِٓ ْٞ زتَ  ٣َ َٰٛ  ْْ ْْ ُٜ ْْ تََّٗ ِٜ ْٗلغُِ ٠ تَ
ٓ َِٰ ذُٝت ػَ ِٜ ؽَ َٝ ٤ثَ  ْٗ ٞذُ تُذُّ ُْف٤ََٰ ُْ ت ُٜ شْ ؿَشَّ َٝ ْٗلغُِ٘ثَ  ٠ تَ

ٓ َِٰ ذْٗثَ ػَ ِٜ هثَُُٞت ؽَ

 َٖ ًَثكش٣ِ۪ ًَثُٗٞت   

Ey cinler ve insanlar! Size içinizden âyetlerimi anlatan ve bugün karşılaşacağınız şeyler konusunda sizi uyaran 

elçiler gelmedi mi?”  Dediler ki: “Aleyhimize de olsa, biz buna şahidiz." Dünya hayatı onları aldatmıştı. 

Kesinlikle kâfir olduklarına, kendileri şâhitlik ettiler. 

(Zuhruf 43/44) 

يَ   ِٓ ْٞ وَ ُِ َٝ شٌ ُيََ  ًْ ُ َُزِ تَِّٗٚ َٝ َٕ ُٞ فَ شغُْـَِٔ ْٞ عَ َٝ 

Kuşkusuz ki o, hem senin için, hem de halkın için bir hatırlatmadır. Yakında bu konuda sorguya çekileceksiniz. 

(Zuhruf 43/45) 

ِِ٘ثَ   ْٖ سُعُ ِٓ ِِيَ  ْٖ هدَْ ِٓ ٘ثَ  ِْ ْٖ تسَْعَ َٓ  َْ عْـَٔ َٝ   َٕ رً ٣ؼُْدَذُٝ َٜ ُِ ِٖ تَٰ َٰٔ ْـ ِٕ تُشَّ ْٖ دُٝ ِٓ ٘ثَ  ِْ  تؼََؼَ

Senden önce elçi gönderdiğimiz toplumlara sor bakalım Rahman ile aralarına, kendilerine kulluk edilen ilâhlar 

koyduk mu?

 

(Araf 7/7) 

 َٖ ثبِد٤۪ ًَُّ٘ث ؿَٓ ث  َٓ َٝ  ٍْ ِْ ْْ خؼِِ ِٜ َّٖ ػ٤ََِْ  كََِ٘وَصَُّ

Sonra bir bilgiye dayalı olarak kesinlikle onlara anlatacağız. O bilgileri kaybetmedik. 

 (Yunus 10/61) 

 ْْ ٌُ ًَُّ٘ث ػ٤ََِْ ٍَ تلََِّّ  َٔ ْٖ ػَ ِٓ  َٕ ُِٞ َٔ لََّ شؼَْ َٝ  ٍٕ ْٖ هشُْتَٰ ِٓ  ُْٚ٘ ِٓ ث شصَُِْٞت  َٓ َٝ  ٍٕ
ُٕ ك٢۪ ؽَأْ ٌُٞ ث شَ َٓ َٝ

  ِٚ َٕ ك٤۪ ُٜٞدتً ترِْ شل٤ُ۪عُٞ لََّ ك٢ِ ؽُ َٝ ذٍ ك٢ِ تلَّْسَْضِ  ٍِ رسََّ عوْثَ ِٓ  ْٖ ِٓ ْٖ سَخيَِّ  ث ٣ؼَْضُجُ ػَ َٓ َٝ
لََّٓ تصَْـشََ  َٝ ثءِ  َٓٔ ٍٖ  تُغَّ د٤۪ ُٓ صثَجٍ  ًِ دشََ تلََِّّ ك٢۪  ًْ لََّٓ تَ َٝ ُِيَ  ْٖ رَٰ ِٓ  

Ne işle meşgul olursan ol, bir âyet kümesinden bağlantılarını okuyor olsan ya da başka bir iş yapıyor da olsanız o 

işe daldığınızda mutlaka size şâhit oluruz. Yerde ve gökte, ister zerre ağırlığında, ister ondan daha küçük ister 

büyük olsun, hiçbir şey O‟ndan uzak kalmaz. Hepsi apaçık bir kitaptadır. 

(Yasin 36/12) 

 ٠ شَٰ ْٞ َٔ ُْ ُٖ ٗف٢ُِْ ت ْْ  تَِّٗث ٗفَْ ُٛ ظثَسَ تَٰ َٝ ٞت  ُٓ ث هذََّ َٓ صحُُ  ٌْ َٗ َٝ   ٍٖ د٤۪ ُٓ  ٍّ ث َٓ ص٤َْ٘ثَُٙ ك٢۪ٓ تِ ْـ ََّ ؽ٢َْءٍ تَ ًُ َٝ  

Ölüleri biz dirilteceğiz. Yaptıklarını ve geride bıraktıklarını da yazmaktayız. Her şey tek tek, açıkça 

önümüzdedir.

 

(Araf 7/8) 

 َٕ ِِفُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ت ُٛ ةيَِ 
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ تص٣ُُ۪٘ٚ كثَ َٞ َٓ ْٖ ظوََُِسْ  َٔ  كَ

ُْفَنُّ  ةزٍٍِۨ ت َٓ ْٞ َ٣ ُٕ صْ َٞ ُْ ت َٝ  

O gün tartı kurulacağı gerçektir. Kimin tartısı ağır gelirse, işte onlar kurtuluşa ereceklerdir. 
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 (Enbiya 21/47) 

ُْ ٗلَْظٌ ؽ٤َْـًٔث   رِ كلَََ شظَُِْ َٔ و٤َِٰ
ُْ ِّ ت ْٞ َ٤ ُِ ُْوِغْػَ  َٖ ت تص٣۪ َٞ َٔ ُْ َٗعَغُ ت َٝ ْٖ ِٓ دَّرٍ  َـ  ٍَ عوْثَ ِٓ  َٕ ث ًَ  ْٕ تِ َٝ

 َٖ ثعِد٤۪ َـ ٠ خِ٘ثَ  ًَلَٰ َٝ ث   َٜ ٍٍ تش٤ََْ٘ثَ خِ  خَشْدَ

Kıyamet günü için, hakka uygun teraziler kurarız; kimse hiç bir haksızlığa uğratılmaz. Bir hardal tanesi 

ağırlığında bile olsa onu terazilere koyarız. Biz hesap görmeye yeteriz. 

(Zilzal 99/7) 

 َْ َٔ ْٖ ٣ؼَْ َٔ ذٍ خ٤َْشًت ٣شََُٙ  كَ ٍَ رسََّ عوْثَ ِٓ  

Artık kim zerre kadar hayır yaptıysa onu görecektir. 

(Kâria 101/6) 

ْٖ ظوََُِسْ  َٓ ث  َّٓ َ تص٣ُُ۪٘ٚ  كثَ َٞ َٓ  

Artık kimin tartıları ağır gelirse, 

(Kâria 101/7) 

 َٞ ُٜ ك٢۪ ػ٤۪ؾَرٍ سَتظ٤ِرٍَ  كَ  

o razı olacağı bir yaşayış içine girer.

 

(Araf 7/9) 

ٓةيَِ تَُّز۪  َُٰ ۬ٝ ُ تص٣ُُ۪٘ٚ كثَ َٞ َٓ ْٖ خَلَّسْ  َٓ َٝ َٕ ٞ ُٔ ِِ ٣ثَشِ٘ثَ ٣ظَْ ًَثُٗٞت خثَِٰ ث  َٔ ْْ خِ ُٜ ْٗلغَُ َ ٝت ت َٖ خَغِشُٓ ٣  

Kimin tartısı hafif gelirse, âyetlerimize zulmetmeleri sebebiyle onlar kendileri kaybeder. 

(Müminun 23/103) 

 ْْ ُٜ ْٗلغَُ َ ٝت ت َٖ خَغِشُٓ ةيَِ تَُّز٣۪
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ تص٣ُُ۪٘ٚ كثَ َٞ َٓ ْٖ خَلَّسْ  َٓ َٝ  َٜ َٕ  ك٢۪ ؼَ ُِذُٝ َْ خَث َّ٘  

Kimin de tartısı hafif gelirse onlar kendileri kaybeder, cehennemde ölümsüz olarak kalırlar. 

 (Müminun 23/104) 

ُْ تَُّ٘ثسُ  ُٜ َٛ ؼُٞ ُٝ ِْلَؿُ  َٕ  شَ ُِفُٞ ًَث ث  َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ َٝ  

Yüzlerini ateş yalar, onların orada dişleri ortaya çıkar. 

 (Müminun 23/105) 

 ْْ ٌُ ٠ ػ٤ََِْ َِٰ ٣ثَش٢۪ شصُْ ْٖ تَٰ ٌُ ْْ شَ َٕ  تََُ خُٞ زِّ ٌَ ُ ث ش َٜ ْْ خِ ُ ص ْ٘ ٌُ كَ  

“Size âyetlerim bağlantılarıyla okunmadı mı? Onları yalanlıyordunuz, değil mi?” 

(Zilzal 99/8) 

 َْ َٔ ْٖ ٣ؼَْ َٓ ت ٣شََُٙ َٝ ذٍ ؽَشًّ ٍَ رسََّ عوْثَ ِٓ  

kim de zerre kadar kötülük yaptıysa onu görecektir. 
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(Kâria 101/8) 

ث  َّٓ تَ تص٣ُُ۪٘ٚ  َٝ َٞ َٓ ْٖ خَلَّسْ  َٓ  

Kimin tartıları hafif gelirse, 

(Kâria 101/9) 

 ُٚ ُّٓ ُ  كثَ
٣رٌَ  ِٝ َٛث  

onun anası hâviyedir. 

(Kâria 101/10) 

  ْٚ َ٤ ِٛ ث  َٓ ٣يَ  ث تدَْسَٰ َٓٓ َٝ  

Hâviyenin ne olduğunu sen ne bileceksin? 

(Kâria 101/11) 

٤َرٌ َٗ ِٓ ث َـ ثسٌ   

O, kızgın bir ateştir.

 

(Araf 7/10) 

  َٕ ٌُشُٝ ث شؾَْ َٓ ٤لًَ  ِ۪ ؼث٣َؼَِ  هَ َٓ ث  َٜ ْْ ك٤۪ ٌُ ِْ٘ثَ َُ ؼَؼَ َٝ ْْ ك٢ِ تلَّْسَْضِ  ًُ ٌََّّ٘ث َٓ ُوََذْ  َٝ  

Geçinebileceğiniz imkânlar oluşturarak sizi yeryüzüne yerleştirdik. Ne kadar az 

şükrediyorsunuz! 

 (Hicr 15/19) 

تع٢َِ  َٝ ث سَ َٜ ُْو٤َْ٘ثَ ك٤۪ تَ َٝ َٛث  ذدَْٗثَ َٓ تلَّْسَْضَ  َٝ ٍٕ صُٝ ْٞ َٓ َِّ ؽ٢َْءٍ  ًُ  ْٖ ِٓ ث  َٜ ْٗدصَْ٘ثَ ك٤۪ تَ َٝ  

Yeryüzünü uzattık, içinde sabitleyen dağlar oluşturduk. Orada her bitkiyi dengeli olarak bitirdik. 

(Hicr 15/20) 

ؼث٣َِ  َٓ ث  َٜ ْْ ك٤۪ ٌُ ِْ٘ثَ َُ ؼَؼَ َٖ ؼَ َٝ ْْ َُُٚ خشَِتصِه٤۪ ُ ْٖ ُغَْص َٓ َٝ  

Yeryüzünde sizin için de, rızkı size ait olmayanlar için de yaşam alanları oluşturduk. 

(İbrahim 14/34) 

  ُٙٞ ُٔ ُ ُْص َ ث عَث َٓ  َِّ ًُ  ْٖ ِٓ  ْْ ٌُ ٤ شَٰ تَٰ َٛث  َٝ ِ لََّ شفُْصُٞ سَ اللَّه َٔ ت ٗؼِْ ْٕ شؼَذُُّٝ تِ َٕ ُظََُِ َٝ ْٗغَث َّٕ تلَِّْ ًَلَّثسٌ  تِ  ٌّ ٞ  

Size O‟ndan istediğiniz her şeyden vermiştir. Allah‟ın nimetlerini saymaya kalksanız bitiremezsiniz. Gerçekten 

insan çok haksızlık yapar, çok da nankördür. 

(Mülk 67/23) 

تلَّْخَْصَثسَ  َٝ غَ  ْٔ ُْ تُغَّ ٌُ َُ ََ ؼَؼَ َٝ  ْْ ًُ َ ْٗؾَث َٞ تَُّز١۪ٓ تَ ُٛ  َْ َ   هُ تلَّْكَْ ـذِذَ َٝ َٕ ٌُشُٝ ث شؾَْ َٓ ٤لًَ  ِ۪ هَ  

De ki: “Sizi var eden; sizin için dinleme, ileriyi görme özelliği ve gönüller oluşturan O‟dur. Ne kadar az 

şükrediyorsunuz!”

 

 



7 
 

(Araf 7/11) 

ٌَرِ  ةِ
ٓ َِٰ َٔ ِْ ُِ ِْ٘ثَ  َّْ هُ ُ ْْ ظ ًُ سْٗثَ َّٞ َّْ صَ ُ ْْ ظ ًُ ُوََذْ خَِوَْ٘ثَ َٝ  َٖ ِٓ  ْٖ ٌُ َ٣ ْْ ٤ظَ  َُ ِ۪ َّ  كَغَؽَذُٓٝت تلََِّّٓ تخِْ دَ تعْؽُذُٝت لََِّٰ

 َٖ  تُغَّثؼِذ٣۪

Kuşkusuz sizi Biz yarattık, sonra biçimlendirdik. Daha sonra meleklere: “Âdem’e secde edin!” 

dedik. Hemen secdeye kapandılar, İblis hariç; o, secde edenlerden olmadı. 

(Hicr 15/28) 

ٌَرِ  ةِ
ٓ َِٰ َٔ ِْ ُِ ٍَ سَخُّيَ  تِرْ هثَ ُِنٌ خَؾَشًتَٝ ٢ خَث ٍٕ  تِّ۪ٗ غُْ٘ٞ َٓ إٍ  َٔ َـ  ْٖ ِٓ  ٍٍ ِْصَث ْٖ صَ ِٓ  

Bir zaman Rabbin meleklere demişti ki: “Ben kurumuş, yıllanıp kokuşmuş kara balçıktan bir beşer yaratacağım. 

 (Hicr 15/29) 

٣ْصُُٚ  َّٞ ٗلَخَْسُ كثَِرتَ عَ َٝ  َٖ ٢ كوَؼَُٞت َُُٚ عَثؼِذ٣۪ ۪ـ ْٖ سُٝ ِٓ  ِٚ ك٤۪  

Onu düzenleyip içine ruhumdan üflediğimde ona secde edin.” 

 (Hicr 15/30) 

ٌَرُ  ةِ
ٓ َِٰ َٔ ُْ َٕ   كَغَؽَذَ ت ؼُٞ َٔ ْْ تؼَْ ُٜ ًُُِّ  

Sonra bütün melekler birlikte secde ettiler. 

(Hicr 15/31) 

٤ظَ   ِ۪ ْٕ ٣َ  تِلََّّٓ تِخْ ٠ٓ تَ َٖ تخََٰ غَ تُغَّثؼِذ٣۪ َٓ  َٕ ٌُٞ  

İblis hariç; O secde edenlerle beraber olmamakta direndi. 

 

(Araf 7/12) 

 ٍٖ ْٖ غ٤۪ ِٓ خَِوَْصَُٚ  َٝ ْٖ ٗثَسٍ  ِٓ  ٢ ۪٘  خَِوَْصَ
 ُْٚ٘ ِٓ ٍَ تَٗثَ۬ خ٤َْشٌ  شْشيَُ  هثَ َٓ ٘ؼَيََ تلَََّّ شغَْؽُذَ تِرْ تَ َٓ ث  َٓ  ٍَ  هثَ

Allah: “Sana emrettiğimde secde etmeni engelleyen ne oldu?” dedi. İblis: “Ben ondan 

hayırlıyım. Beni ateşten yarattın, onu balçıktan yarattın” dedi. 

(Bakara 2/34) 

٤ظَ   ِ۪ َّ كَغَؽَذُٓٝت تلََِّّٓ تِخْ دَ ٌَرِ تعْؽُذُٝت لََِّٰ ةِ
ٓ َِٰ َٔ ِْ ُِ ٘ثَ  ِْ تِرْ هُ ٌَثكش٣َِ۪ٝ ُْ َٖ ت ِٓ  َٕ ث ًَ َٝ دشََ  ٌْ تعْصَ َٝ  ٠ َٖ تخََٰ  

Meleklere: “Âdem‟e secde edin!” dediğimizde, İblis hariç hemen secdeye kapandılar ama o büyüklenerek 

direndi ve kâfirlerden oldu. 

 (İsra 17/61) 

٤ظَ   ِ۪ َّ كَغَؽَذُٓٝت تلََِّّٓ تِخْ دَ ٌَرِ تعْؽُذُٝت لََِّٰ ةِ
ٓ َِٰ َٔ ِْ ُِ ٘ثَ  ِْ تِرْ هُ ْٖ خََِ َٝ َٔ ُِ ٍَ ءَتعَْؽُذُ  وْسَ غ٤۪٘ثً  هثَ  

Bir zaman meleklere: “Âdem‟e secde edin!” dedik; İblis hariç hemen secde ettiler. İblis dedi ki: “Çamurdan 

yarattığına secde mi edeceğim? 
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(Araf 7/13) 

 َٖ ِٓ ث كثَخْشُغْ تَِّٗيَ  َٜ ٌَدَّشَ ك٤۪ َ ْٕ شصَ ُٕ ُيََ تَ ٌُٞ ث ٣َ َٔ ث كَ َٜ ْ٘ ِٓ دػِْ  ْٛ ٍَ كثَ َٖ  هثَ ثؿِش٣۪ تُصَّ  

Allah: “İn oradan! Orada büyüklük taslamaya hakkın yoktur. Çık! Çünkü sen küçük 

düşenlerdensin” dedi.

 

(Araf 7/14) 

 َٕ ِّ ٣دُْؼَعُٞ ْٞ َ٠ ٣ َُٰ ٢ٓ تِ ۪ٗ ْٗظِشْ ٍَ تَ  هثَ

İblis: “Öyleyse tekrar diriltilecekleri güne kadar bana süre ver” dedi.

 

(Araf 7/15) 

 َٖ ْ٘ظَش٣۪ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ ٍَ تَِّٗيَ   هثَ

Allah: “Sen süre verilenlerdensin” dedi.

 

 (Araf 7/16) 

  َْ غْصو٤َ۪ ُٔ ُْ ْْ صِشَتغَيَ ت ُٜ َُ َّٕ ٢ لََّهَْؼذَُ ۪٘ ٣ْصَ َٞ ث تؿَْ َٓٔ ٍَ كَدِ  هثَ

İblis dedi ki: “Madem beni azdırdın, ben de Senin doğru yolunun üstüne onlar için oturacağım.

 

(Araf 7/17) 

 ًْ لََّ شؽَِذُ تَ َٝ   ْْ ِٜ ِِ ثبِ َٓٔ ْٖ ؽَ ػَ َٝ  ْْ ِٜ ثِٗ َٔ ْٖ ت٣َْ ػَ َٝ  ْْ ِٜ لِ ِْ ْٖ خَ ِٓ َٝ  ْْ ِٜ ِٖ ت٣َْذ٣۪ ْٖ خ٤َْ ِٓ  ْْ ُٜ ش٤ََِّ٘ َّْ لَََّٰ ُ ْْ ظ ُٛ عشََ

 َٖ ش٣۪ ًِ  ؽَث

Sonra önlerinden, arkalarından, sağlarından ve sollarından sokulacağım. Onların çoğunu sana 

şükredenlerden bulmayacaksın.”

 

(Araf 7/18) 

 َٖ ؼ٤۪ َٔ ْْ تؼَْ ٌُ ْ٘ ِٓ  َْ َّ٘ َٜ َّٖ ؼَ ِـََٔ ْٓ ْْ لَََّ ُٜ ْ٘ ِٓ ْٖ شدَؼِيََ  َٔ َُ 
ٞسًت  ُـ ذْ َٓ ث  ًٓ

زْؤُُ۫ َٓ ث  َٜ ْ٘ ِٓ ٍَ تخْشُغْ   هثَ

Allah dedi ki: “ Değersizleştirilmiş ve kovulmuş olarak çık oradan! Onlardan kim sana uyarsa, 

kesinlikle cehennemi sizlerle dolduracağım.” 

 (İsra 17/61) 

ْٖ خَِوَْسَ غ٤۪٘ثً   َٔ ُِ ٍَ ءَتعَْؽُذُ  ٤ظَ  هثَ ِ۪  تِخْ
َّ كَغَؽَذُٓٝت تلََِّّٓ دَ ٌَرِ تعْؽُذُٝت لََِّٰ ةِ

ٓ َِٰ َٔ ِْ ُِ ٘ثَ  ِْ تِرْ هُ َٝ  

Bir zaman meleklere: “Âdem‟e secde edin!” dedik; İblis hariç hemen secde ettiler. İblis dedi ki: “Çamurdan 

yarattığına secde mi edeceğim? 

 (İsra 17/62) 

٣َّصَُٚٓ  َّٖ رسُِّ ٌَ صَِ٘ ْـ رِ لَََّ َٔ و٤َِٰ ُْ ِّ ت ْٞ َ٠ ٣ َُٰ ِٖ تِ شْشَ ْٖ تخََّ سَ ػ٢ََََِّّۘ َُةِ ْٓ ًَشَّ زتَ تَُّز١۪  َٰٛ ٍَ تسََت٣َْصيََ  ٤لًَ  هثَ ِ۪ تلََِّّ هَ  

Bu benden değerli kıldığını gördün mü? Bana kıyamet gününe kadar süre verirsen, birazı dışında, kesinlikle 

onun bütün soyunun gemini elime alırım” dedi. 
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(İsra 17/63) 

 ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ْٖ شدَؼِيََ  َٔ َٛحْ كَ ٍَ ترْ كُٞسًت هثَ ْٞ َٓ تءً  ْْ ؼَضَٓ ًُ
تؤُ۬ َْ ؼَضَٓ َّ٘ َٜ َّٕ ؼَ كثَِ  

Allah dedi ki: “Git! Onlardan kim sana uyarsa hepinizin cezası cehennemdir; tam suça göre ceza. 

(İsra 17/64) 

ْْ ك٢ِ  ُٜ ًْ ؽَثسِ َٝ ِِيَ  سَؼِ َٝ ِِيَ  ْْ خخ٤َِْ ِٜ ِِحْ ػ٤ََِْ تؼَْ َٝ شيَِ  ْٞ ْْ خِصَ ُٜ ْ٘ ِٓ ِٖ تعْصطََؼْسَ  َٓ تعْصلَْضِصْ  َٝ
  ْْ ُٛ ػِذْ َٝ لََّدِ  ْٝ تلََّْ َٝ  ٍِ ت َٞ ْٓ ُٕ تِ  تلََّْ ُْ تُؾ٤َّْطَث ُٛ ث ٣ؼَِذُ َٓ لََّّ ؿُشُٝسًتَٝ  

Onlardan gücünün yettiğini sesinle yerinden oynat, atlılarını ve yayalarını toplayarak onların üzerine yüklen, 

mallarına ve çocuklarına ortak ol! Onlara vaatlerde bulun! Şeytan onlara, sadece aldatmak için vaatte bulunur. 

 (İsra 17/65) 

 َّٕ ٌٕ   تِ ِْطَث ْْ عُ ِٜ ٤لًَ  ػِدثَد١۪ ٤َُْظَ ُيََ ػ٤ََِْ ً۪ َٝ ٠ خشَِخيَِّ  ًَلَٰ َٝ  

“Elbette kullarım üzerinde senin bir otoriten yoktur. Rabbinin onlara vekil olması yeter.”

 

(Araf 7/19) 

ث  َٔ ُ ٤ْطُ ؽِةصْ َـ  ْٖ ِٓ ٌُلََ  ُْؽََّ٘رَ كَ ؼُيَ ت ْٝ صَ َٝ ْٗسَ  ْٖ تَ ٌُ ُّ تعْ دَ ٣َٓث تَٰ ٌُٞٗثَ َٝ ِٙ تُؾَّؽَشَذَ كَصَ زِ َٰٛ لََّ شوَْشَخثَ  َٝ
 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ َٖ تُظَّث ِٓ  

“Ey Âdem, sen ve eşin şu bahçeye yerleşin. İstediğiniz yerden yiyin ama sakın bu ağaca 

yaklaşmayın. Yoksa zâlimlerden olursunuz.” 

(Tâ Hâ 20/115) 

 َُ ْٖ هَدْ ِٓ  َّ دَ ٠ٓ تَٰ
َُٰ ذَْٗٓث تِ ِٜ ُوََذْ ػَ ث   كََ٘غ٢َِ َٝ ًٓ ْْ ٗؽَِذْ َُُٚ ػَضْ َُ َٝ  

Doğrusu daha önce Âdem‟den kesin söz almıştık, sonra unuttu. Onda bir kararlılık bulamadık. 

 (Tâ Hâ 20/116) 

٠ ٤ظَ  تخََٰ ِ۪ َّ كَغَؽَذُٓٝت تلََِّّٓ تِخْ دَ ٌَرِ تعْؽُذُٝت لََِّٰ ةِ
ٓ َِٰ َٔ ِْ ُِ ٘ثَ  ِْ تِرْ هُ َٝ  

Bir zaman meleklere: “Âdem‟e secde edin!” demiştik, hemen secdeye kapanmışlardı ama İblis hariç, o direndi. 

 (Tâ Hâ 20/117) 

ؼِيَ  ْٝ ُِضَ َٝ ٌّٝ ُيََ  زتَ ػَذُ َٰٛ  َّٕ ُّ تِ دَ ِْ٘ثَ ٣َٓث تَٰ ٠كوَُ ُْؽََّ٘رِ كَصؾَْوَٰ َٖ ت ِٓ ث  َٔ ٌُ كلَََ ٣خُْشِؼََّ٘  

Dedik ki: “Ey Âdem! Bu sana da eşine de düşmandır. Sakın sizi bu bahçeden çıkarmasın, sonra mutsuz 

olursunuz. 

 (Tâ Hâ 20/118) 

  ٟ لََّ شؼَْشَٰ َٝ ث  َٜ َّٕ ُيََ تلَََّّ شؽَُٞعَ ك٤۪  تِ

Kuşkusuz burada ne aç ne de çıplak kalmazsın. 
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(Tâ Hâ 20/119) 

٠ لََّ شعَْفَٰ َٝ ث  َٜ ت ك٤۪
إُ۬ َٔ تََّٗيَ لََّ شظَْ َٝ  

Gerçekten burada susuz da kalmazsın, güneşte de kalmazsın.” 

 (İsra 17/60) 

ء٣ْثَ تَُّص٢۪ٓ تس٣ََْ٘ثَىَ  ِْ٘ثَ تُشُّ ث ؼَؼَ َٓ َٝ ثغَ خثَُِّ٘ثطِ   َـ َّٕ سَخَّيَ تَ ِْ٘ثَ ُيََ تِ تِرْ هُ َُِِّ٘ثطِ َٝ تلََِّّ كِصْ٘رًَ 

  ِٕ ُْوشُْتَٰ ِْؼُٞٗرََ ك٢ِ ت َٔ ُْ تُؾَّؽَشَذَ ت ث ٣ضَ۪  َٝ َٔ ْْ  كَ ُٜ كُ ِ ّٞ ٗخَُ د٤۪شًت  َٝ ًَ ْـ٤ثَٗثً  ْْ تلََِّّ غُ ُٛ ٣ذُ  

Bir zaman sana: “Rabbin şu insanları çepeçevre kuşattı” demiştik. Sana rüyanda gösterdiğimizi, insanlar için 

sadece bir imtihan kıldık. Kuran‟daki lanetli ağacı da öyle. Biz onları korkutuyoruz, ancak bu onların sadece 

kibirli azgınlıklarını artırıyor.

 

(Araf 7/20) 

ث  َٔ ٌُ ٤ َٰٜ ث َٗ َٓ  ٍَ هثَ َٝ ث  َٔ ِٜ شِ تَٰ ْٞ ْٖ عَ ِٓ ث  َٔ ُٜ ْ٘ س١َِ ػَ ُُ۫ٝ ث  َٓ ث  َٔ ُٜ ٤دُْذ١َِ َُ ُِ  ُٕ ث تُؾ٤َّْطَث َٔ ُٜ طَ َُ َٞ عْ َٞ كَ

ُْخَثُِ  َٖ ت ِٓ ٌُٞٗثَ  ْٝ شَ َ ِٖ ت ٤ْ ٌَ َِ َٓ ٌُٞٗثَ  ْٕ شَ  تَ
ِٙ تُؾَّؽَشَذِ تِلََّّٓ زِ َٰٛ  ْٖ ث ػَ َٔ ٌُ َٖ سَخُّ ذ٣۪  

Ardından şeytan, her birinin bedeninin örtülü yerlerini açıp diğerine göstermek için, onlara 

vesvese verdi: “Rabbinizin ikinize bu ağacı yasaklaması, sadece iki hükümdar ya da 

ölümsüzlerden olursunuz diyedir.”

 

(Araf 7/21) 

 ٌُ َُ ٢ ث تِّ۪ٗ َٓٔ ُٜ َٔ هثَعَ َٝ  َٖ َٖ تَُّ٘ثصِف٤۪ ِٔ ث َُ َٔ  

Onlara yemin etti: “Ben ikinize de öğüt verenlerdenim.”

 

(Araf 7/22) 

 ْٖ ِٓ ث  َٔ ِٜ ِٕ ػ٤ََِْ غَلِوثَ ٣خَْصِلثَ َٝ ث  َٔ ُٜ ُ ش تَٰ ْٞ ث عَ َٔ ُٜ ث رتَهثَ تُؾَّؽَشَذَ خَذزَْ َُ َّٔ ث خـِشُُٝسٍ  كََِ َٔ ُٜ كَذَُه٤

 ُٜ ث سَخُّ َٔ ُٜ ٣ ٗثَدَٰ َٝ  
ُْؽََّ٘رِ  سَمِ ت ث َٝ َٔ ٌُ َُ َٕ َّٕ تُؾ٤َّْطَث ث تِ َٓٔ ٌُ َُ َْ تهَُ َٝ ث تُؾَّؽَشَذِ  َٔ ٌُ ِْ ْٖ شِ ث ػَ َٔ ٌُ َٜ ْٗ َ ْْ ت ث تََُ َٓٔ

 ٌٖ د٤۪ ُٓ  ٌّٝ  ػَذُ

Böylece ikisini de aldatarak değerlerini düşürdü. İkisi de o ağaçtan tadınca bedenleri açıldı. 

Bahçedeki yaprakları üzerlerine koyup örtünmeye başladılar. Rableri onlara şöyle seslendi: 

“Size bu ağacı yasak etmedim mi? Şeytan sizin için apaçık bir düşmandır demedim mi?” 

(Bakara 2/168) 

لََلًَّ غ٤َدِّثًَّۘ  َـ ث ك٢ِ تلَّْسَْضِ  َّٔ ِٓ ًُُِٞت  ث تَُّ٘ثطُ  َٜ ِٕ  تِ ٣َٓث ت٣َُّ تزِ تُؾ٤َّْطَث َٞ َّدؼُِٞت خُطُ لََّ شصَ َٝ ْْ ٌُ َُ ُ َّٚٗ

 ٌٖ د٤۪ ُٓ  ٌّٝ  ػَذُ

Ey insanlar! Yeryüzündeki şeylerin helâl ve temiz olanlarından yiyin! Şeytanın adımlarını takip etmeyin! Çünkü 

o sizin için apaçık bir düşmandır. 
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 (Bakara 2/169) 

ثءِ  ُْلفَْؾَٓ ت َٝ ْْ خثُِغُّٓٞءِ  ًُ شُ ُٓ
ْ ث ٣أَ َٔ ْٕ شوَُٞ تَِّٗ تَ َٝ َٕ ٞ ُٔ ث لََّ شؼََِْ َٓ  ِ ُُٞت ػ٠ََِ اللَّه  

O size ancak, kötü ve utanç verici şeyler yapmanızı ve Allah hakkında bilmediğiniz şeyler söylemenizi emreder. 

 (Yasin 36/60) 

 َّ دَ ٢ٓ تَٰ ۪٘ ْْ ٣ثَ خَ ٌُ ذْ ت٤َُِْ َٜ ْْ تػَْ ٌُ تََُ َُ ُ َٕ  تَِّٗٚ ْٕ لََّ شؼَْدذُُٝت تُؾ٤َّْطَث ٌٖ  تَ د٤۪ ُٓ  ٌّٝ ْْ ػَذُ  

Sizden söz almadım mı? Ey Âdem‟in çocukları! Şeytan‟a kulluk etmeyin, çünkü o sizin için apaçık bir 

düşmandır. 

 

 (Yasin 36/61) 

  ٢ ۪ٗ ِٕ تػْدذُُٝ تَ َٝ  ٌْ غْصو٤َ۪ ُٓ زتَ صِشَتغٌ  َٰٛ  

Bana kulluk edin, doğru yol budur. 

(Yasin 36/62) 

 ََّ ُوََذْ تظََ ع٤۪شًت   َٝ ًَ ْْ ؼِدلًَِّ  ٌُ ْ٘ ِٓ  َٕ ٌُُٞٗٞت شؼَْوُِِٞ ْْ شَ تكَََِ  

Doğrusu o, içinizden nice nesilleri saptırdı, aklınızı kullanmıyordunuz değil mi? 

(Nur 24/21) 

تزِ  َٞ ْٖ ٣َصَّدغِْ خُطُ َٓ َٝ   ِٕ تزِ تُؾ٤َّْطَث َٞ َّدؼُِٞت خُطُ ُ٘ٞت لََّ شصَ َٓ َٖ تَٰ ث تَُّز٣۪ َٜ شُ ٣َٓث ت٣َُّ ُٓ ْ ُ ٣أَ ِٕ كثََِّٗٚ تُؾ٤َّْطَث

ٌَشِ   ْ٘ ُٔ ُْ ت َٝ ثءِ  ُْلفَْؾَٓ َّٖ  خثِ ٌِ َُٰ َٝ ذٍ تخَذَتً   َـ ْٖ تَ ِٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٠ ًَٰ ث صَ َٓ صُُٚ  َٔ ْـ سَ َٝ  ْْ ٌُ ِ ػ٤ََِْ َُ اللَّه لََّ كَعْ ْٞ َُ َٝ
 ٌْ ٤ ِ۪ ٤غٌ ػَ ۪ٔ ُ عَ اللَّه َٝ ثءُ   ْٖ ٣َؾَٓ َٓ  ٢ ًّ۪ َ ٣ضَُ  اللَّه

Ey inanıp güvenenler! Şeytanın izinden gitmeyin. Şeytan, izinden gidene utanç verici şeyler yapmasını ve 

kötülüğü emreder. Allah‟ın lütfu ve rahmeti olmasaydı hiçbiriniz kendini arındırıp geliştiremezdi. Ama Allah, 

isteyeni arındırıp geliştirir. Her şeyi dinleyen ve bilen Allah‟tır.

 

(Araf 7/23) 

 َٖ ُْخَثعِش٣۪ َٖ ت ِٓ  َّٖ ٌَُٗٞ ٘ثَ ََُ٘ ْٔ َـ ششَْ َٝ ْـلِشْ َُ٘ثَ  ْْ شَ َُ ْٕ تِ َٝ ْٗلغَُ٘ثَ  َ٘ٓث تَ ْٔ ثَ ظََِ  هثَلََّ سَخَّ٘

Dediler ki: “Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik. Bizi bağışlamaz ve bize acımazsan, 

kaybedenlerden oluruz.” 

(Bakara 2/37) 

 ُّ دَ ِٚ   كَصَِوَه٠ٓ تَٰ ثزٍ كَصثَجَ ػ٤ََِْ َٔ ِِ ًَ  ۪ٚ ْٖ سَخِّ ِٓ  ُْ ٤ ۪ـ تجُ تُشَّ َّٞ َٞ تُصَّ ُٛ ُ تَِّٗٚ  

Derken Âdem Rabbinden aldığı kelimelerle tevbe etti. Rabbi de tevbesini kabul etti. O, tevbeleri kabul edendir, 

merhameti boldur. 
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(Bakara 2/38) 

 ۪ٔ ث ؼَ َٜ ْ٘ ِٓ دطُِٞت  ْٛ ِْ٘ثَ ت لََّ  ٤ؼثً  هُ َٝ  ْْ ِٜ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ ْٖ شدَغَِ ُٛذت١ََ كلَََ خَ َٔ ٢ّ ٛذًُٟ كَ ۪٘ ِٓ  ْْ ٌُ ث ٣أَش٤ََِّْ٘ َّٓ كثَِ

 َٕ ْْ ٣فَْضَُٗٞ ُٛ  

Onlara şöyle dedik: “Oradan hep birlikte inin! Tarafımdan size bir rehber gelir de artık kim rehberime uyarsa; 

onların üzerinde bir korku olmaz ve onlar üzülmezler.

 

(Araf 7/24) 

 ٍٖ ٤ ۪ـ  ٠ َُٰ صثَعٌ تِ َٓ َٝ غْصوَشٌَّ  ُٓ ْْ ك٢ِ تلَّْسَْضِ  ٌُ َُ َٝ  
 ٌّٝ ُِدؼَْطٍ ػَذُ  ْْ ٌُ دطُِٞت خؼَْعُ ْٛ ٍَ ت  هثَ

Allah: “Birbirinize düşman olarak, inin oradan! Sizin için bu topraklarda karar kılıp yerleşecek 

yer ve bir süreye kadar da geçineceğiniz şeyler bulunacaktır.

 

(Araf 7/25) 

  َٕ ث شخُْشَؼُٞ َٜ ْ٘ ِٓ َٝ  َٕ ٞشُٞ ُٔ ث شَ َٜ ك٤۪ َٝ  َٕ ْٞ ث شف٤ََْ َٜ ٍَ ك٤۪  هثَ

Orada yaşayacaksınız, orada öleceksiniz, yine oradan çıkarılacaksınız” dedi. 

(Tâ Hâ 20/55) 

 ْْ ًُ ث ٗؼ٤ُ۪ذُ َٜ ك٤۪ َٝ  ْْ ًُ ث خَِوَْ٘ثَ َٜ ْ٘ ِٓ َٟٝ ْْ شثَسَذً تخُْشَٰ ٌُ ث ٗخُْشِؼُ َٜ ْ٘ ِٓ  

Sizi topraktan yarattık, yine toprağa çevireceğiz ve sonra bir kere daha sizi topraktan çıkaracağız.

 

(Araf 7/26) 

ُِدثَطُ تُصَّوْ  َٝ س٣۪ؾًث۠  َٝ  ْْ ٌُ شِ تَٰ ْٞ تس١۪ عَ َٞ ُِدثَعًث ٣ُ  ْْ ٌُ ُْ٘ثَ ػ٤ََِْ ْٗضَ َ َّ هَذْ ت دَ ٢ٓ تَٰ ۪٘ ُِيَ ٣ثَ خَ ُِيَ خ٤َْشٌ  رَٰ ٟ رَٰ َٰٞ
 َٕ ًَّشُٝ ْْ ٣زََّ ُٜ ِ ُؼَََِّ ٣ثَزِ اللَّه ْٖ تَٰ ِٓ  

Ey Âdem'in çocukları! Size, bedeninizi örten, bir de sizi güzel gösteren elbise verdik. Sizi 

koruyan elbise; hayırlı olanı budur. Bu, Allah’ın âyetlerindendir, belki hatırlarlar. 

(Nahl 16/81) 

٘ثَٗثً  ًْ ٍِ تَ ُْؽِدثَ َٖ ت ِٓ  ْْ ٌُ َُ ََ ؼَؼَ َٝ ث خَِنََ ظِلََلًَّ  َّٔ ِٓ  ْْ ٌُ َُ ََ ُ ؼَؼَ اللَّه َٝ ُْ ٌُ ََ شو٤َ۪ ْْ عَشَتخ٤۪ ٌُ َُ ََ ؼَؼَ َٝ 

  ْْ ٌُ ْْ خأَعَْ ٌُ ََ شو٤َ۪ عَشَتخ٤۪ َٝ ُْفَشَّ  َٕ  ت ٞ ُٔ ِِ ْْ شغُْ ٌُ ْْ ُؼَََِّ ٌُ صَُٚ ػ٤ََِْ َٔ ُّْ ٗؼِْ ُِيَ ٣صُِ ًَزَٰ  

Allah, yarattığı şeylerden size gölgeler oluşturdu. Dağlarda korunaklar oluşturdu. Sizi sıcaktan koruyan 

giyecekler ile çatışmalarda koruyan giyecekler yapma imkânı oluşturdu. Allah size olan nimetini işte böyle 

tamamlar, belki teslim olursunuz.

 

 

 

 

 

 



13 
 

(Araf 7/27) 

ث ٣ثَ خَ  َٔ ُٜ دثَعَ ُِ ث  َٔ ُٜ ْ٘ ْ٘ضِعُ ػَ ُْؽََّ٘رِ ٣َ َٖ ت ِٓ  ْْ ٌُ ٣ْ َٞ ث تخَْشَغَ تخََ َٓٔ ًَ  ُٕ ُْ تُؾ٤َّْطَث ٌُ َّ لََّ ٣لَْصََِّ٘٘ دَ ٢ٓ تَٰ ۪٘

 َٖ ِْ٘ثَ تُؾ٤َّثَغ٤۪ ْْ  تَِّٗث ؼَؼَ ُٜ َٗ ْٝ ٤ْطُ لََّ ششََ َـ  ْٖ ِٓ هد٤َُُِ۪ٚ  َٝ  َٞ ُٛ  ْْ ٌُ ٣ ُ ٣شََٰ ث  تَِّٗٚ َٔ ِٜ شِ تَٰ ْٞ ث عَ َٔ ُٜ ٤َٓ ٤ُِش٣َُِ ُِ ْٝ َ ثءَ ت

 َٕ ُٞ٘ ِٓ َٖ لََّ ٣إُْ َِّز٣۪ ُِ  

Ey Âdem'in çocukları! Şeytan, ana babanızın bedenlerini kendilerine göstermek için onların 

elbiselerini sıyırıp o bahçeden çıkardığı gibi sakın sizi de yakmasın. Çünkü o ve onun kabilesi, 

sizin onları göremeyeceğiniz yerden sizi görürler. Biz şeytanları inanıp güvenmeyenlerin dostları 

yaptık.” 

(İbrahim 14/22) 

شُ  ْٓ ث هع٢َُِ تلََّْ َّٔ َُ ُٕ ٍَ تُؾ٤َّْطَث هثَ َٝ  ْْ ٌُ ُ ْْ كثَخَِْلَْص ٌُ ُ ػَذْش َٝ َٝ ُْفَنِّ  ػْذَ ت َٝ  ْْ ًُ ػَذَ َٝ  َ َّٕ اللَّه َٕ تِ ًَث ث  َٓ َٝ
ٍٕ تلََِّّٓ  ِْطَث ْٖ عُ ِٓ  ْْ ٌُ ْْ   ٢َُِ ػ٤ََِْ ٌُ ْٗلغَُ ٞت تَ ُٓٓ ُُٞ َٝ  ٢ ۪ٗ ٞ ُٓ ٢  كلَََ شَُِٞ ُ۪ ْْ ُ ْْ كثَعْصؽََدْص ٌُ ُ ش ْٞ ْٕ دػََ ث تَٗثَ۬  تَ َٓٓ

صْشِخ٢َِّ   ُٔ ْْ خِ ُ ص ْٗ ث تَ َٓٓ َٝ  ْْ ٌُ صْشِخِ ُٔ َُ  خِ ْٖ هَدْ ِٓ  ِٕ ٞ ُٔ ُ ص ًْ ث تؽَْشَ َٓٔ ًَلشَْزُ خِ  ٢ ْْ  تِّ۪ٗ ُٜ َُ َٖ ٤ ۪ٔ ُِ َّٕ تُظَّث تِ

 ٌْ ٤ ُ۪  ػَزتَجٌ تَ

Emir yerine getirilince Şeytan der ki: “Allah‟ın size vadettiği kesinlikle gerçekti. Ben de size vadettim sonra size 

muhalefet ettim. Zaten sizi zorlayacak bir otoritem yoktu; sadece sizi davet ettim, siz de hemen kabul ettiniz. 

Öyleyse beni kınamayın, kendinizi kınayın. Ne ben sizi kurtarabilirim ne de siz beni kurtarabilirsiniz. Doğrusu 

daha önce de beni Allah‟a ortak koşmanızı inkâr etmiştim. Şüphe yok ki zâlimlerin payına düşen acıklı bir 

azaptır.” 

 (Kehf 18/50) 

َّ كَغَؽَذُٓٝت دَ ٌَرِ تعْؽُذُٝت لََِّٰ ةِ
ٓ َِٰ َٔ ِْ ُِ ٘ثَ  ِْ تِرْ هُ َٝ   ۪ٚ ّ شِ سَخِ ْٓ ْٖ تَ ِّٖ كلَغََنَ ػَ ُْؽِ َٖ ت ِٓ  َٕ ث ًَ ٤ظَ   ِ۪  تِخْ

تلََِّّٓ

  ٌّٝ ْْ ػَذُ ٌُ َُ ْْ ُٛ َٝ  ٢ ۪ٗ ْٖ دُٝ ِٓ ٤َٓثءَ  ُِ ْٝ َ ٣َّصَُٚٓ ت رسُِّ َٝ َّخِزَُُٝٗٚ  َٖ خذَلًََّ  تكََصصَ ٤ ۪ٔ ُِ ُِِظَّث خِةظَْ   

Bir gün meleklere: "Âdem‟e secde edin!" dedik, hemen secde ettiler. İblis hariç. Hâlbuki o da cinlerdendi ama 

Rabbinin emrinden çıktı. Şimdi onu ve soyunu, evliya/dostlarınız olarak benimle aranıza mı koyuyorsunuz? 

Hâlbuki o size düşmandır. Zâlimler için ne kötü bir bedel!

 

(Araf 7/28) 

ؼَذَْٗ َٝ ؾَرً هثَُُٞت  ِـ تِرتَ كؼََُِٞت كثَ ثءِ  َٝ ُْلفَْؾَٓ شُ خثِ ُٓ ْ َ لََّ ٣أَ َّٕ اللَّه َْ تِ ث  هُ َٜ شَٗثَ خِ َٓ ُ تَ اللَّه َٝ خَٓثءَٗثَ  ث تَٰ َٜٓ ث ػ٤ََِْ

 َٕ ٞ ُٔ ث لََّ شؼََِْ َٓ  ِ َٕ ػ٠ََِ اللَّه  تشَوَُُُٞٞ

Utanç verici bir şey yaptıklarında: “Atalarımızdan böyle gördük. Allah bize böyle emretmiştir” 

derler. De ki: “Allah utanç verici şeyler emretmez. Allah hakkında bilmediğiniz şeyler mi 

söylüyorsunuz?” 

 (Bakara 2/170) 

خَٓثءَٗثَ   ِٚ تَٰ ُْل٤َْ٘ثَ ػ٤ََِْ ث تَ َٓٓ َّدغُِ  َْ ٗصَ ُ هثَُُٞت خَ ٍَ اللَّه ْٗضَ ث تَ َٓٓ ُْ تشَّدؼُِٞت  ُٜ َُ ََ تِرتَ ه٤۪ ْْ لََّ  َٝ ُٛ
خَٓثؤُ۬ َٕ تَٰ ًَث  ْٞ َُ َٝ  تَ

 َٕ صذَُٝ ْٜ لََّ ٣َ َٝ َٕ ؽ٤َْـًٔث   ٣ؼَْوُِِٞ

Onlara: “Allah‟ın indirdiğine uyun!” denince: “Hayır! Biz atalarımızı hangi yolda bulduysak ona uyarız!” derler. 

Ya ataları akıllarını kullanmamışsa, ya doğru yolda değillerse? 
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 (Lokman 31/21) 

 ُْ ُٜ َُ ََ تِرتَ ه٤۪ ُ هثَُُٞت  َٝ ٍَ اللَّه ْٗضَ ث تَ َٓٓ َٕ تشَّدؼُِٞت  ًَث  ْٞ َُ َٝ َ خَٓثءَٗثَ  ت ِٚ تَٰ ؼَذْٗثَ ػ٤ََِْ َٝ ث  َٓ َّدغُِ  َْ ٗصَ خَ

٠ ػَزتَجِ تُغَّؼ٤۪شِ  َُٰ ْْ تِ ُٛ ُٕ ٣َذْػُٞ  تُؾ٤َّْطَث

Onlara: "Allah'ın indirdiğine uyun!" denince: "Atalarımızı üzerinde bulduğumuza uyarız" derler. Şeytan, 

atalarını alevli ateşin azabına çağırmış olsa da mı? 

 (Zuhruf 43/22) 

 َْ رٍ خَ َّٓ ُ ٠ ت
ٓ َِٰ خَٓثءَٗثَ ػَ ؼَذَْٗٓث تَٰ َٝ ٞت تَِّٗث 

َٕ هثَُُٓ صذَُٝ ْٜ ُٓ  ْْ ِٛ ظثَسِ ٠ٓ تَٰ َِٰ تَِّٗث ػَ َٝ  

Aksine: “Biz atalarımızı bir ümmet üzere bulduk; biz onların izinden gidiyoruz” derler. 

 (Zuhruf 43/23) 

ْٖ ٗز٣َ۪شٍ تِلََّّ  ِٓ ِِيَ ك٢۪ هش٣َْرٍَ  ْٖ هَدْ ِٓ ٘ثَ  ِْ ث تسَْعَ َٓٓ ُِيَ  زَٰ ًَ َٝ ٠ٓ َِٰ خَٓثءَٗثَ ػَ ؼَذَْٗٓث تَٰ َٝ ث  تَِّٗث  َٓٛ صشَْكُٞ ُٓ  ٍَ هثَ

رٍ  َّٓ ُ َٕ ت وْصذَُٝ ُٓ  ْْ ِٛ ظثَسِ ٠ تَٰ
ٓ َِٰ تَِّٗث ػَ َٝ  

Hep böyle oldu; senden önce de hangi yerleşim merkezine bir uyarıcı gönderdiysek oranın şımartılmış olanları 

dediler ki: “Biz atalarımızı bir ümmet üzere bulduk. Biz elbette onların izindeyiz, onlara uyarız.” 

 

 (Araf 7/29) 

تدْػُ  َٝ غْؽِذٍ  َٓ  َِّ ًُ ْ٘ذَ  ْْ ػِ ٌُ َٛ ؼُٞ ُٝ ٞت  ُٔ ته٤َ۪ َٝ  
ُْوِغْػِ۠ ٢ خثِ شَ سَخّ۪ َٓ َْ تَ ث هُ َٔ ًَ   َٖ ٣ َٖ َُُٚ تُذّ۪ ِِص٤۪ خْ ُٓ  ُٙٞ

  َٕ ْْ شؼَُٞدُٝ ًُ َ  خَذتَ

De ki: “Rabbim hakka uygun davranmayı emretmiştir. Secde edilen her yerde yüzünüzü O’na 

çevirin,  dinine bir şey katmadan yalnız O’na davet edin. Sizi nasıl başlattıysa dönüşünüz de öyle 

olacaktır.” 

 (Mümin 40/14) 

 َٖ ٣ َٖ َُُٚ تُذّ۪ ِِص٤۪ خْ ُٓ  َ َٕ  كثَدْػُٞت اللَّه ٌَثكشُِٝ ُْ ًَشَِٙ ت  ْٞ َُ َٝ  

 Kâfirler hoşlanmasa da, siz dinine bir şey katmadan sadece Allah‟a yalvarın!  

(Mümin 40/65) 

  َٖ ٣ َٖ َُُٚ تُذّ۪ ِِص٤۪ خْ ُٓ َٞ كثَدْػُُٞٙ  ُٛ َٚ تلََِّّ 
َُٰ ُْف٢َُّ لََّٓ تِ َٞ ت ُٛ  َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ ِ سَجِّ ت ذُ لِلّٰه ْٔ ُْفَ تَ  

O daima diridir. O‟ndan başka ilâh yoktur. O halde dinine bir şey katmadan sadece O‟na yalvarın. Her şeyi 

mükemmel yapmak bütün varlıkların Rabbi Allah‟a özeldir. 

 

(Ankebut 29/20) 

َْ ع٤۪شُٝت ك٢ِ تلَّْسَْضِ  ْٗظُ هُ خِشَذَ  كثَ ْ٘ؾِاُ تَُّ٘ؾْثذََ تلََّْٰ ُ٣ ُ َّْ اللَّه ِْنَ ظُ ُْخَ ٤ًَْقَ خذَتََ ت َ شُٝت  َّٕ اللَّه تِ

َِّ ؽ٢َْءٍ هذ٣َ۪شٌ   ًُ  ٠ َِٰ  ػَ

De ki: “Yeryüzünde dolaşın da Allah‟ın yaratmaya nasıl başladığına bir bakın!” Sonra Allah, ahiretteki 

yapılandırmayı yapacaktır. Elbette Allah her şeye bir ölçü koyandır. 
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(Enbiya 21/104) 

ٌُصحُِ   ِْ ُِ  َِّ ؽِ ًَط٢َِّ تُغِّ ثءَ  َٓٔ ١ تُغَّ ِٞ َّ ٗطَْ ْٞ ِْنٍ ٗؼ٤ُ۪ذُُٙ  ٣َ ٍَ خَ َّٝ ث خذَأََْٗٓث تَ َٔ ًَُّ٘ث  ًَ ػْذتً ػ٤ََِْ٘ثَ  تَِّٗث  َٝ
 َٖ ٤ ِ۪  كثَػِ

O gün, göğü yazı tomarı dürer gibi düreceğiz. Yaratılışı da ilk başlattığımız hale çevireceğiz. Bu bizim 

vaadimizdir, onu mutlaka yapacağız. 

(Yunus 10/4) 

 ُ٘ َٓ َٖ تَٰ ٤ُِؽَْض١َِ تَُّز٣۪ َّْ ٣ؼ٤ُ۪ذُُٙ  ُ ِْنَ ظ ُْخَ ُ ٣َدْذؤَُت ت وًّث  تَِّٗٚ َـ  ِ ػْذَ اللَّه َٝ ٤ؼثً   ۪ٔ ْْ ؼَ ٌُ شْؼِؼُ َٓ  ِٚ ٞت ت٤َُِْ

ُْوِ  ُِفَثزِ خثِ ث ُِٞت تُصَّ ِٔ ػَ ًَثُٗٞت  غْػِ  َٝ ث  َٔ ٌْ خِ ٤ ُ۪ ػَزتَجٌ تَ َٝ  ٍْ ٤ ۪ٔ َـ  ْٖ ِٓ ْْ ؽَشَتجٌ  ُٜ ًَلشَُٝت َُ  َٖ تَُّز٣۪ َٝ
 َٕ لشُُٝ ٌْ َ٣ 

Hepinizin dönüp geleceği yer O‟nun huzurudur. Allah‟ın vaadi gerçektir. Çünkü O başlangıçta yaratır, sonra onu 

tekrarlar ki, inanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara çalışmalarının karşılığını hakka uygun şekilde 

versin. Kâfirlere ise inkâr etmelerine karşılık kaynar sudan bir içecek ve acıklı bir azap vardır. 

 (Beyyine 98/5) 

٘لََٓ  ُـ  َٖ ٣ َٖ َُُٚ تُذّ۪ ِِص٤۪ خْ ُٓ  َ ٤ُِؼَْدذُُٝت اللَّه ٝت تِلََّّ  شُٓ ِٓ ُ ث ت َٓٓ ٞذَ َٝ َِٰ ٞت تُصَّ ُٔ ٣و٤ُ۪ َٝ ٞذَ ثءَ  ًَٰ ٣إُْشُٞت تُضَّ َٝ
رِ   َٔ ُْو٤َِّ ُٖ ت ُِيَ د٣۪ رَٰ َٝ  

Hâlbuki onlara, yaratılışa uygun dine bir şey katmadan Allah‟a kulluk etmeleri, namazı düzgün ve sürekli 

kılmaları, zekâtı vermeleri dışında bir emir verilmedi. Doğru din işte budur!

 

(Araf 7/30) 

 ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ ٤َٓثءَ  ُِ ْٝ َ َٖ ت ُْ تشَّخَزُٝت تُؾ٤َّثَغ٤۪ ُٜ  تَِّٗ
لََُرَُ  ُْ تُعَّ ِٜ نَّ ػ٤ََِْ َـ كش٣َ۪وثً  َٝ  ٟ َٛذَٰ كش٣َ۪وثً 

 َٕ صذَُٝ ْٜ ُٓ  ْْ ُٜ َٕ تََّٗ ٣فَْغَدُٞ َٝ  

Bir kesim doğru yoldadır. Bir kesim de sapmayı hak eder. Çünkü onlar şeytanları Allah ile 

aralarında evliya/dostlar edinir, üstelik doğru yolda olduklarını sanırlar. 

 

(Zümer 39/3) 

ُِصُ   ُْخَث ُٖ ت ٣ ِ تُذّ۪ ِ تلَََّ لِلّٰه خَُٞٗٓث ت٠َُِ اللَّه ٤ُِوُشَِّ ْْ تلََِّّ  ُٛ ث ٗؼَْدذُُ َٓ ٤َٓثءَِۢ  ُِ ْٝ ٓ تَ ۪ٚ ْٖ دُِٝٗ ِٓ َٖ تشَّخَزُٝت  تَُّز٣۪ َٝ
٠  تِ  ُْلَٰ َٕ  صُ ِِلُٞ ِٚ ٣خَْصَ ْْ ك٤۪ ث ُٛ َٓ ْْ ك٢۪  ُٜ ُْ خ٤ََْ٘ ٌُ َ ٣فَْ ًَلَّثسٌ  َّٕ اللَّه ًَثرِجٌ   َٞ ُٛ  ْٖ َٓ ذ١۪  ْٜ َ لََّ ٣َ َّٕ اللَّه تِ  

Bilin ki Allah‟ın dini, katışıksız dindir. Allah ile aralarına evliya/dostlar yerleştirenler şöyle derler: “Biz onlara, 

sırf bizi Allah‟a yaklaştırsınlar diye kulluk ediyoruz.” Şüphesiz Allah, onların anlaşamadıkları her konudaki 

hükmünü verecektir. Doğrusu Allah, yalancı ve nankör birine rehberlik etmez. 

(Şûrâ 42/13) 

 َٓ٘٤ْ َـ ْٝ تَُّز١۪ٓ تَ َٝ ث  ًـ ُٞٗ ۪ٚ صه٠ خِ َٝ ث  َٓ  ِٖ ٣ َٖ تُذّ۪ ِٓ  ْْ ٌُ َْ ؽَشَعَ َُ ٤ ۪ٛ ٓ تِخْشَٰ ۪ٚ ٤ْ٘ثَ خِ صَّ َٝ ث  َٓ َٝ ث ت٤َُِْيَ 

 ْْ ُٛ ث شذَْػُٞ َٓ  َٖ ٤ ً۪ ؾْشِ ُٔ ُْ ًَدشَُ ػ٠ََِ ت   ِٚ هُٞت ك٤۪ لََّ شصَلَشََّ َٝ  َٖ ٣ ٞت تُذّ۪ ُٔ ْٕ ته٤َ۪ ٠ٓ تَ ػ٤۪غَٰ َٝ  ٠ ٞعَٰ ُٓ َٝ
  ِٚ ٤حُ ت٤َُِْ ۪٘ ُ٣ ْٖ َٓ  ِٚ ذ١۪ٓ ت٤َُِْ ْٜ َ٣ َٝ ثءُ  ْٖ ٣َؾَٓ َٓ  ِٚ ُ ٣ؽَْصد٢َ۪ٓ ت٤َُِْ اَللَّه  

“Allah Nûh‟a ne görev yüklemişse onu, sizin için dinin kuralı yapmıştır. Sana vahyettiğimiz, İbrahim‟e, Musa‟ya 

ve İsa‟ya yüklediğimiz görev şudur: “Bu dini ayakta tutun ve birbirinizden ayrı düşmeyin.” Senin davet ettiğin 

şey, Allah‟a ortak koşanlara ağır gelir. Allah istediğini seçer ve O‟na yönelene rehberlik eder.” 
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 (Zuhruf 43/36) 

 ٌٖ َٞ َُُٚ هش٣َ۪ ُٜ ِٖ ٗو٤َُِّطْ َُُٚ ؽ٤َْطَثٗثً كَ َٰٔ ْـ شِ تُشَّ ًْ ْٖ رِ ْٖ ٣ؼَْؼُ ػَ َٓ َٝ  

Kim Rahman‟ı hatırlamaktan yüz çevirirse, başına bir şeytan sararız; o, onunla beraber olur. 

(Zuhruf 43/37) 

 َِ ِٖ تُغَّد٤۪ ْْ ػَ ُٜ َٗ ْْ ٤ََُصُذُّٝ ُٜ تَِّٗ َٝ َٕ صذَُٝ ْٜ ُٓ  ْْ ُٜ َٕ تََّٗ ٣فَْغَدُٞ َٝ  

Şeytanlar onları saptırırlar ama onlar doğru yolda olduklarını sanırlar.

 

(Araf 7/31) 

 َٝ تؽْشَخُٞت  َٝ ًُُِٞت  َٝ غْؽِذٍ  َٓ  َِّ ًُ ْ٘ذَ  ْْ ػِ ٌُ َّ خُزُٝت ص٣َ۪٘صَ دَ ٢ٓ تَٰ ۪٘ ُ لََّ ٣فُِحُّ ٣ثَ خَ لََّ شغُْشِكُٞت  تَِّٗٚ

  َٖ غْشِك٤۪ ُٔ ُْ  ت

Ey Âdem’in çocukları! Secde edilen her yerde süslerinizi alın. Yiyin, için ama israf etmeyin. 

Allah israf edenleri sevmez. 

(Araf 7/26) 

تَٰ  ْٞ تس١۪ عَ َٞ ُِدثَعًث ٣ُ  ْْ ٌُ ُْ٘ثَ ػ٤ََِْ ْٗضَ َ َّ هَذْ ت دَ ٢ٓ تَٰ ۪٘ س٣۪ؾًث۠ ٣ثَ خَ َٝ  ْْ ٌُ ُِيَ خ٤َْشٌ   شِ ٟ رَٰ َٰٞ ُِدثَطُ تُصَّوْ ُِيَ  َٝ رَٰ

 َٕ ًَّشُٝ ْْ ٣زََّ ُٜ ِ ُؼَََِّ ٣ثَزِ اللَّه ْٖ تَٰ ِٓ  

Ey Âdem'in çocukları! Size, bedeninizi örten, bir de sizi güzel gösteren elbise verdik. Sizi koruyan elbise; hayırlı 

olanı budur. Bu, Allah‟ın âyetlerindendir, belki hatırlarlar. 

(Araf 7/27) 

 َٔ ُٜ دثَعَ ُِ ث  َٔ ُٜ ْ٘ ْ٘ضِعُ ػَ ُْؽََّ٘رِ ٣َ َٖ ت ِٓ  ْْ ٌُ ٣ْ َٞ ث تخَْشَغَ تخََ َٓٔ ًَ  ُٕ ُْ تُؾ٤َّْطَث ٌُ َّ لََّ ٣لَْصََِّ٘٘ دَ ٢ٓ تَٰ ۪٘ ث ٣ثَ خَ

ث   َٔ ِٜ شِ تَٰ ْٞ ث عَ َٔ ُٜ ْٝ ٤ُِش٣َُِ ٤ْطُ لََّ ششََ َـ  ْٖ ِٓ هد٤َُُِ۪ٚ  َٝ  َٞ ُٛ  ْْ ٌُ ٣ ُ ٣شََٰ ٤َٓثءَ تَِّٗٚ ُِ ْٝ َ َٖ ت ِْ٘ثَ تُؾ٤َّثَغ٤۪ ْْ  تَِّٗث ؼَؼَ ُٜ َٗ

 َٕ ُٞ٘ ِٓ َٖ لََّ ٣إُْ َِّز٣۪ ُِ  

Ey Âdem'in çocukları! Şeytan, ana babanızın bedenlerini kendilerine göstermek için onların elbiselerini sıyırıp o 

bahçeden çıkardığı gibi sakın sizi de yakmasın. Çünkü o ve onun kabilesi, sizin onları göremeyeceğiniz yerden 

sizi görürler. Biz şeytanları inanıp güvenmeyenlerin dostları yaptık.” 

(İsra 17/27) 

  ِٖ َٕ تُؾ٤َّثَغ٤۪ ت َٞ ًَثُٗٓٞت تخِْ  َٖ س٣۪ دَزِّ ُٔ ُْ َّٕ ت ًَلُٞسًت تِ  ۪ٚ ُِشَخِّ  ُٕ َٕ تُؾ٤َّْطَث ًَث َٝ  

Doğrusu, saçıp savuranlar şeytanların kardeşleridir. Şeytan, Rabbine karşı çok nankördür. 

 (İsra 17/29) 

ُْدَغْػِ  ََّ ت ًُ ث  َٜ لََّ شدَْغُطْ َٝ ٠ ػُ٘وُِيَ 
َُٰ ْـُُِٞرًَ تِ َٓ َْ ٣َذىََ  لََّ شؽَْؼَ فْغُٞسًت َٝ َٓ ث  ًٓ ُِٞ َٓ كصَوَْؼذَُ   

Ne eli sıkı ol, ne de onu büsbütün aç. Yoksa hem dillere düşmüş hem de açıkta bırakılmış olarak oturur kalırsın.
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(Araf 7/32) 

ُ٘ٞت َٓ َٖ تَٰ َِّز٣۪ ُِ  ٢َ ِٛ  َْ صْمِ  هُ َٖ تُشِّ ِٓ ٤ِّدثَزِ  تُطَّ َٝ  ۪ٙ ُِؼِدثَدِ ِ تَُّص٢۪ٓ تخَْشَغَ  َّ ص٣۪٘رََ اللَّه شَّ َـ  ْٖ َٓ  َْ ك٢ِ  هُ

ُِيَ ُٗ  ًَزَٰ رِ   َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ت ْٞ ُِصَرً ٣َ ٤ْٗثَ خَث ٞذِ تُذُّ ُْف٤ََٰ َٕ ت ٞ ُٔ ٍّ ٣ؼََِْ ْٞ وَ ُِ ٣ثَزِ  َُ تلََّْٰ لَصِّ  

De ki: “Allah’ın kulları için çıkardığı süsü, temiz rızıkları kim haram etti?” De ki: “Bunlar 

dünyada esasen müminler içindir; kıyamet gününde sadece onlar için olacaktır.” Bilen bir 

topluluk için âyetlerimizi işte böyle ayrıntılı olarak açıklarız.

 

 (Araf 7/33) 

 ْٕ تَ َٝ ُْفَنِّ  ْـ٢َ خـ٤َِْشِ ت دَ ُْ ت َٝ  َْ ظْ تلَِّْ َٝ  َٖ ث خطََ َٓ َٝ ث  َٜ ْ٘ ِٓ شَ  َٜ ث ظَ َٓ ؼَ  ِـ ت َٞ لَ ُْ َّ سَخ٢َِّ ت شَّ َـ ث  َٔ َْ تَِّٗ هُ

 ِ ْٕ شوَُُُٞٞت ػ٠ََِ اللَّه تَ َٝ ِْطَثٗثً  ۪ٚ عُ ٍْ خِ ْْ ٣ُ٘ضَِّ ث َُ َٓ  ِ ًُٞت خثِللّٰه َٕ  شؾُْشِ ٞ ُٔ ث لََّ شؼََِْ َٓ  

De ki: “Rabbim ancak; açık ve gizli bütün fuhuş çeşitlerini, günah işlemeyi, haksız saldırıyı, 

Allah’ın hakkında kesin delil indirmediği bir şeyi ona ortak koşmanızı ve Allah hakkında 

bilmediğiniz şeyleri söylemenizi haram kılmıştır.” 

(Enam 6/151) 

 ْْ ٌُ ْْ ػ٤ََِْ ٌُ َّ سَخُّ شَّ َـ ث  َٓ  َُ ت تشَْ ْٞ َْ شؼَثََُ ۪ٚ ؽ٤َْـًٔث   هُ ًُٞت خِ لََّ شوَْصُُِٓٞت  تلَََّّ شؾُْشِ َٝ غَثٗثً   ْـ ِٖ تِ ُِذ٣َْ ت َٞ ُْ خثِ َٝ
  ْْ ت٣َِّثُٛ َٝ  ْْ ٌُ ُٖ ٗشَْصُهُ لََمٍ  ٗفَْ ْٓ ْٖ تِ ِٓ  ْْ ًُ لََّدَ ْٝ شَ تَ َٜ ث ظَ َٓ ؼَ  ِـ ت َٞ لَ ُْ لََّ شوَْشَخُٞت ت َٝ   َٖ ث خطََ َٓ َٝ ث  َٜ ْ٘ ِٓ

 َٕ ْْ شؼَْوُِِٞ ٌُ ۪ٚ ُؼَََِّ ْْ خِ ٌُ ٤ صه َٝ  ْْ ٌُ ُِ ِ رَٰ
ُْفَنّ  ُ تِلََّّ خثِ َّ اللَّه شَّ َـ لََّ شوَْصُُِٞت تَُّ٘لْظَ تَُّص٢۪  َٝ  

De ki: “Gelin, Rabbinizin size haram kıldıklarını bağlantılarıyla okuyayım: Ona hiçbir şeyi ortak koşmayın! Ana 

babaya iyilik edin. Yoksulluktan dolayı çocuklarınızı öldürmeyin; size de onlara da Biz rızık vereceğiz. Utanç 

verici şeylerin açığına da gizlisine de yaklaşmayın. Haklı sebeple olması dışında, Allah'ın dokunulmaz kıldığı 

cana kıymayın.” Bunlar O‟nun size yüklediği görevlerdir. Belki aklınızı kullanırsınız. 

 

 (Enam 6/152) 

  ُ صه٠ ٣َدِْؾَُ تؽَُذَّٙ َـ  ُٖ غَ ْـ ٢َ تَ ِٛ ِْ تِلََّّ خثَُِّص٢۪  ٤ص٤َ۪ ُْ ٍَ ت ث َٓ لََّ شوَْشَخُٞت  َٝ َٕ ٤ضَت ۪ٔ ُْ ت َٝ  ََ ٤ْ ٌَ ُْ كُٞت ت ْٝ تَ َٝ
ترِتَ هُِْ  َٝ ث  َٜ عْؼَ ُٝ ِِّقُ ٗلَْغًث تلََِّّ  ٌَ  لََّ ُٗ

ُْوِغْػِ  ٠  خثِ َٕ رتَ هشُْخَٰ ًَث  ْٞ َُ َٝ ْْ كثَػْذُُِٞت  ُ كُٞت   ص ْٝ ِ تَ ذِ اللَّه ْٜ خؼَِ َٝ
  َٕ ًَّشُٝ ْْ شزََ ٌُ ۪ٚ ُؼَََِّ ْْ خِ ٌُ ٤ صه َٝ  ْْ ٌُ ُِ  رَٰ

Ergenlik çağına ulaşıncaya kadar, onun adına en güzelini yapmak dışında, yetimin malına yaklaşmayın. Ölçüyü 

ve tartıyı hakka uygun yapın. Biz kimseyi gücünden fazlasıyla yükümlü tutmayız. Konuştuğunuzda adaletli olun, 

isterse yakınınız olsun. Allah'a verdiğiniz sözü yerine getirin. İşte Allah, size bunları görev olarak yüklemiştir. 

Belki hatırlarsınız.

 

(Araf 7/34) 

رٍ تَ  َّٓ ُ َِّ ت ٌُ ُِ َٝ َٕ ٞ ُٓ لََّ ٣غَْصوَْذِ َٝ َٕ عَثػَرً  ْْ لََّ ٣غَْصأَخِْشُٝ ُٜ ثءَ تؼََُِ  كثَِرتَ ؼَٓ
 ٌَ ؼَ  

Her ümmetin bir eceli vardır. Ecelleri gelince onu ne bir süre erteleyebilirler, ne de öne 

alabilirler. 
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(Yunus 10/49) 

لََّ ٗلَْؼثً تِلََّّ  َٝ ت  ُِ٘لَْغ٢۪ ظَشًّ ِِيُ  ْٓ َْ لََّٓ تَ ُ  هُ ثءَ اللَّه ث ؽَٓ َٓ ْْ كلَََ   ُٜ ثءَ تؼََُِ  ترِتَ ؼَٓ
 ٌَ رٍ تؼََ َّٓ ُ َِّ ت ٌُ ُِ

 َٕ ٞ ُٓ لََّ ٣َغْصوَْذِ َٝ َٕ عَثػَرً   ٣َغْصأَخِْشُٝ

De ki: “Allah, istemezse benim kendime bile bir fayda sağlamaya veya zarar vermeye yetkim yoktur. Her 

ümmetin bir eceli vardır. Ecelleri geldiğinde ne bir süre erteleyebilirler, ne de öne alabilirler.” 

(Nahl 16/61) 

 ًّٔ غَ ُٓ  ٍَ ٠ تؼََ
ٓ َُٰ ْْ تِ ُٛ شُ ْٖ ٣إَُخِّ ٌِ َُٰ َٝ ْٖ دَٓتخَّرٍ  ِٓ ث  َٜ ث ششََىَ ػ٤ََِْ َٓ  ْْ ِٜ ِٔ ِْ ُ تَُّ٘ثطَ خظُِ ْٞ ٣إَُتخِزُ اللَّه َُ َٝ  ٠

ْْ لََّ ٣غَْصأَخِْشُٝ ُٜ ثءَ تؼََُِ َٕ كثَِرتَ ؼَٓ ٞ ُٓ لََّ ٣غَْصوَْذِ َٝ َٕ عَثػَرً   

Allah, zulmetmelerinden dolayı insanları hemen yakalasaydı, onlardan birini bile canlı bırakmazdı. Ama onları 

belirlenmiş ecellerine kadar erteliyor. Ecelleri gelince ne bir süre erteleyebilirler ne de öne alabilirler. 

 (Müminun 23/43) 

  َٕ ث ٣غَْصأَخِْشُٝ َٓ َٝ ث  َٜ رٍ تؼَََِ َّٓ ُ ْٖ ت ِٓ ث شغَْدنُِ  َٓ  

Bir ümmet ecelini ne öne alabilir ne de erteleyebilir. 

(Müminun 23/44) 

ْْ خؼَْعً  ُٜ ًَزَّخُُٞٙ كثَشَدْؼَْ٘ثَ خؼَْعَ ث  َٜ رً سَعُُُٞ َّٓ ُ ثءَ ت ث ؼَٓ َٔ ًَُِّ ِْ٘ثَ سُعَُِ٘ثَ شصَشَْت   َّْ تسَْعَ ُ ْْ  ثظ ُٛ ٘ثَ ِْ ؼَؼَ َٝ
 َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ لََّ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ ثد٣۪طَ  كَدؼُْذتً  َـ  تَ

Sonrasında da elçilerimizi art arda gönderdik. Her ümmet kendine gelen elçiyi yalanladı. Biz de onlardan birini 

diğerinin arkasına kattık ve her birini birer hikâyeye dönüştürdük. İnanmayan topluluklar artık uzak olsunlar!

 

(Araf 7/35) 

 ْٞ تصََِْؿَ كلَََ خَ َٝ  ٠ ِٖ تشَّوَٰ َٔ ٣ثَش٢۪  كَ ْْ تَٰ ٌُ َٕ ػ٤ََِْ ٞ ْْ ٣وَصُُّ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٌَ ْْ سُعُ ٌُ ث ٣أَش٤ََِّْ٘ َّٓ َّ تِ دَ ٢ٓ تَٰ ۪٘ فٌ ٣ثَ خَ

 َٕ ْْ ٣فَْضَُٗٞ ُٛ لََّ  َٝ  ْْ ِٜ  ػ٤ََِْ

Ey Âdemoğulları! İçinizden size âyetlerimi anlatan elçiler geldiğinde kim kendini korur ve 

düzeltirse, artık onların üzerinde bir korku olmaz ve onlar üzülmezler. 

 (Bakara 2/38) 

٤ؼثً   ۪ٔ ث ؼَ َٜ ْ٘ ِٓ دطُِٞت  ْٛ ِْ٘ثَ ت لََّ هُ َٝ  ْْ ِٜ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ ْٖ شدَغَِ ُٛذت١ََ كلَََ خَ َٔ ٢ّ ٛذًُٟ كَ ۪٘ ِٓ  ْْ ٌُ ث ٣أَش٤ََِّْ٘ َّٓ كثَِ

 َٕ ْْ ٣فَْضَُٗٞ ُٛ  

Onlara şöyle dedik: “Oradan hep birlikte inin! Tarafımdan size bir rehber gelir de artık kim rehberime uyarsa; 

onların üzerinde bir korku olmaz ve onlar üzülmezler. 

(Bakara 2/112) 

ٌٖ كََُِٚٓ  فْغِ ُٓ  َٞ ُٛ َٝ  ِ ُٚ لِلّٰه َٜ ؼْ َٝ  َْ ْٖ تعََِْ َٓ  ٠
َِٰ ْْ  خَ ُٛ لََّ  َٝ  ْْ ِٜ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ لََّ خَ َٝ  ۪ۖ ۪ٚ ْ٘ذَ سَخِّ تؼَْشُُٙ ػِ

  َٕ  ٣فَْضَُٗٞ

Evet! Kim güzel davranarak kendini Allah‟a teslim ederse, alacağı karşılık Rabbinin katındadır. Onların üzerinde 

bir korku olmaz, onlar üzülmezler. 
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 (Enam 6/48) 

 ُٔ ُْ َُ ت ث ٗشُْعِ َٓ َٝ  َٖ زِس٣۪ ْ٘ ُٓ َٝ  َٖ ش٣۪ دؾَِّ ُٓ َٖ تلََِّّ  ٤ ِ۪ لََّ شْعَ َٝ  ْْ ِٜ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ تصَِْؿََ كلَََ خَ َٝ  َٖ َٓ ْٖ تَٰ َٔ كَ

 َٕ ْْ ٣فَْضَُٗٞ ُٛ  

Biz elçileri, sadece birer müjdeci ve uyarıcı olarak göndeririz. Kim inanıp güvenir ve kendini düzeltirse onların 

üzerinde bir korku olmaz ve onlar üzülmezler. 

 (Ahkaf 46/13) 

ٞت  ُٓ َّْ تعْصوَثَ ُ ُ ظ ثَ اللَّه َٖ هثَُُٞت سَخُّ٘ َّٕ تَُّز٣۪ َٕ  تِ ْْ ٣فَْضَُٗٞ ُٛ لََّ  َٝ  ْْ ِٜ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ كلَََ خَ  

Kuşkusuz “Rabbimiz Allah‟tır” diyen, sonra o doğrultuda devam edenler, artık bir korku duymaz ve üzülmezler. 

(Araf 7/201) 

 ِٕ َٖ تُؾ٤َّْطَث ِٓ ثبقٌِ  ْْ غَٓ ُٜ غَّ َٓ ت ترِتَ  ْٞ َٖ تشَّوَ َّٕ تَُّز٣۪ َٕ  تِ دْصِشُٝ ُٓ  ْْ ُٛ ًَّشُٝت كثَِرتَ  شزََ  

Şüphe yok ki kendilerini koruyanlar, şeytandan bir grup onlara dokununca, âyetleri hatırlar, hemen gerçeği 

görürler. 

(İbrahim 14/4) 

ث  َٓٓ َٝ  ْْ ُٜ َُ َٖ ٤ُِد٤َُِّ  ۪ٚ ِٓ ْٞ ِٕ هَ ِِغَث ٍٍ تِلََّّ خِ ْٖ سَعُٞ ِٓ ٘ثَ  ِْ ْٖ تسَْعَ َٓ ذ١۪  ْٜ َ٣ َٝ ثءُ  ْٖ ٣َؾَٓ َٓ  ُ َُّ اللَّه ك٤َعُِ

 ُْ ٤ ٌ۪ ُْفَ ُْؼض٣َ۪ضُ ت َٞ ت ُٛ َٝ ثءُ    ٣َؾَٓ

Biz her elçiyi ancak kendi halkının dili ile gönderdik ki her şeyi onlara iyice açıklasın. Bundan sonra Allah, 

isteyeni saptığı yolda bırakır, isteyene de rehberlik eder. O daima en üstündür, en doğru hüküm verendir. 

 (Nahl 16/36) 

تؼْصَِ٘دُٞت تُطَّثؿُٞزَ   َٝ  َ ِٕ تػْدذُُٝت اللَّه رٍ سَعُٞلًَّ تَ َّٓ ُ َِّ ت ًُ ُوََذْ خؼَعَْ٘ثَ ك٢۪  َٝ ُ َٛذَٟ اللَّه  ْٖ َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٔ  كَ

َٕ ػَثهِدرَُ  ًَث ٤ًَْقَ  ْٗظُشُٝت   كَغ٤۪شُٝت ك٢ِ تلَّْسَْضِ كثَ
لََُرَُ  ِٚ تُعَّ وَّسْ ػ٤ََِْ َـ  ْٖ َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ َٝ

 َٖ خ٤۪ زِّ ٌَ ُٔ ُْ  ت

Gerçek şu ki, Allah‟a kulluk etsinler ve azgınlardan uzak dursunlar diye her ümmetin içinden bir elçi çıkardık. 

Onların içinden, Allah‟ın rehberlik ettiği kimseler de oldu, sapmayı hak edenler de. Yeryüzünü gezip dolaşın da 

yalancıların sonunun nasıl olduğuna bir bakın.

 

(Araf 7/36) 

ث  َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ ٓةيَِ تصَْفَثجُ تَُّ٘ثسِ   َُٰ ۬ٝ ُ ث ت َٜٓ ْ٘ دشَُٝت ػَ ٌْ تعْصَ َٝ ٣ثَشِ٘ثَ  ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ تَُّز٣۪ َٝ َٕ ُِذُٝ خَث  

Âyetlerimizi yalanlayanlar ve büyüklük taslayanlar ise cehennem ahalisidir. Onlar orada 

ölümsüzdürler. 

 (Mümin 40/11) 

ِٖ كثَػْصشََكْ٘ثَ خزُُِٗٞخِ٘ثَ  ٤َْ٤صَ٘ثَ تظْ٘ص٤ََْ ْـ تَ َٝ  ِٖ ثَ تظْ٘ص٤ََْ صَّ٘ َٓ َٓث تَ ْٖ عَد۪ هثَُُٞت سَخَّ٘ ِٓ ٠ خُشُٝغٍ  َُٰ َْ تِ َٜ ٍَ كَ ٤  

Derler ki: "Rabbimiz! Bizi iki defa öldürdün, iki defa hayat verdin. Suçlarımızı da itiraf ettik. Buradan çıkışın bir 

yolu vardır, değil mi?” 
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(Mümin 40/12) 

 ُٓ ْْ خثََِّٗٚ ٌُ ُِ ُ٘ٞت  رَٰ ِٓ ۪ٚ شإُْ ْٕ ٣ؾُْشَىْ خِ تِ َٝ   ْْ ُ ًَلشَْش ذَُٙ  ْـ َٝ  ُ ٌَد٤۪شِ  تِرتَ دػ٢َُِ اللَّه ُْ ٢ِِِّ ت ُْؼَ ِ ت ُْ لِلّٰه ٌْ ُْفُ كثَ  

“Burada olmanızın nedeni, Allah‟ın birliğine davet edildiğinizde inkâr etmeniz, ona ortak koşulunca 

inanmanızdır. Artık hüküm yüce ve büyük Allah'ındır."

 

(Araf 7/37) 

 ِ ٟ ػ٠ََِ اللَّه ِٖ تكْصشََٰ َّٔ ِٓ  ُْ ْٖ تظََِْ َٔ صثَجِ   كَ ٌِ ُْ َٖ ت ِٓ  ْْ ُٜ ْْ ٗص٤َ۪دُ ُٜ ةيَِ ٣َ٘ثَُُ
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ ۪ٚ  ت ٣ثَشِ ًَزَّجَ خثَِٰ  ْٝ زِخثً تَ ًَ

ِ  هثَُُٞت ظَ  ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  َٕ ْْ شذَْػُٞ ُ ص ْ٘ ًُ ث  َٓ  َٖ ٞت ت٣َْ
ْْ  هثَُُٓ ُٜ َٗ ْٞ كَّ َٞ ْْ سُعُُِ٘ثَ ٣َصَ ُٜ ثءَشْ صه٠ٓ تِرتَ ؼَٓ ت َـ ُِّٞ

 ْْ ِٜ ْٗلغُِ َ ٠ ت
ٓ َِٰ ذُٝت ػَ ِٜ ؽَ َٝ َٖ  ػََّ٘ث  ًَثكش٣ِ۪ ًَثُٗٞت   ْْ ُٜ تََّٗ  

Bir yalanla Allah’a iftira eden veya onun âyetlerini yalanlayandan daha zâlim kimdir? Kitaptan 

paylarına düşeni başlarına gelecektir. Elçilerimiz onları vefat ettirmeye gelince: “Allah ile 

aranıza koyup yalvardıklarınız nerede?” diye sorarlar. Onlar: “Kaybolup gittiler!” derler ve 

kâfir olduklarına bizzat kendileri şâhitlik ederler. 

(Ahkaf 46/5) 

 ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ ْٖ ٣َذْػُٞت  َّٔ ِٓ  َُّ ْٖ تظََ َٓ َٝ ْٖ ْْ ػَ ُٛ َٝ رِ  َٔ و٤َِٰ ُْ ِّ ت ْٞ َ٠ ٣
َُٰ ْٖ لََّ ٣غَْصؽ٤َ۪حُ َُُٚٓ تِ َٓ

ْْ ؿَثكُِِ  ِٜ ثبِ َٕ دػَُٓ ٞ  

Kıyamet gününe kadar kendisine cevap veremeyecek olanları Allah ile arasına koyarak onlara yalvarandan daha 

fazla sapan kimdir? Onlar, bunların yalvarışından habersizdir. 

 (Ahkaf 46/6) 

ْْ تػَْذَٓتءً  ُٜ ًَثُٗٞت َُ ؾِشَ تَُّ٘ثطُ  ُـ تِرتَ  ًَثُٗٞت خؼِِ َٝ َٝ َٖ ًَثكش٣ِ۪  ْْ ِٜ دثَدشَِ  

İnsanların bir araya toplandıkları gün, onlar bunlara düşman olacaklar ve yaptıkları kulluğu inkâr edeceklerdir. 

(Enam 6/130) 

ْ٘زِ  ُ٣ َٝ ٣ثَش٢۪  ْْ تَٰ ٌُ َٕ ػ٤ََِْ ٞ ْْ ٣وَصُُّ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٌَ ْْ سُعُ ٌُ ْْ ٣أَشِْ ْٗظِ تََُ تلَِّْ َٝ  ِّٖ ؽِ ُْ ؼْؾَشَ ت َٓ ُِوَٓثءَ ٣ثَ   ْْ ٌُ سَُٝٗ

٤ْٗثَ  ٞذُ تُذُّ ُْف٤ََٰ ُْ ت ُٜ شْ ؿَشَّ َٝ ْٗلغُِ٘ثَ  ٠ تَ
ٓ َِٰ ذْٗثَ ػَ ِٜ زتَ  هثَُُٞت ؽَ َٰٛ  ْْ ٌُ ِٓ ْٞ َ٣ ْْ ُٜ ْْ تََّٗ ِٜ ْٗلغُِ ٠ تَ

ٓ َِٰ ذُٝت ػَ ِٜ ؽَ َٝ
 َٖ ًَثكش٣ِ۪ ًَثُٗٞت   

Ey cinler ve insanlar! Size içinizden âyetlerimi anlatan ve bugün karşılaşacağınız şeyler konusunda sizi uyaran 

elçiler gelmedi mi?”  Dediler ki: “Aleyhimize de olsa, biz buna şahidiz." Dünya hayatı onları aldatmıştı. 

Kesinlikle kâfir olduklarına, kendileri şâhitlik ettiler. 

 (Enam 6/131) 

 ْٕ ُِيَ تَ ٟ خِ رَٰ ُْوشَُٰ ِِيَ ت ْٜ ُٓ ْٖ سَخُّيَ  ٌُ َ٣ ْْ َُ ٍْ ِْ َٕ  ظُ ث ؿَثكُِِٞ َٜ ُِ ْٛ َ ت َٝ  

Böyledir; Senin Rabbin, halkının bir şeyden haberi yokken, haksızlık ederek yerleşim merkezlerini helak etmez.
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 (Araf 7/38) 

 ًُ ْٗظِ ك٢ِ تَُّ٘ثسِ   تلَِّْ َٝ  ِّٖ ؽِ ُْ َٖ ت ِٓ  ْْ ٌُ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ ٍْ هذَْ خََِسْ  َٓ ُ ٍَ تدْخُُِٞت ك٢۪ٓ ت رٌ هثَ َّٓ ُ ث دخَََِسْ ت َٔ َِّ

ءِ تظََُِّ  لََّٓ إُ۬ ٓ َٰٛ ثَ  ْْ سَخَّ٘ ُٜ ٤ َُٰ ُٝ۫ ْْ لَُِّ ُٜ ٣ َُسْ تخُْشَٰ ٤ؼثً  هثَ ۪ٔ ث ؼَ َٜ ًُٞت ك٤۪ صه٠ٓ تِرتَ تدَّتسَ َـ ث   َٜ َٞٗث ُؼَََ٘سْ تخُْصَ

 َٕ ٞ ُٔ ْٖ لََّ شؼََِْ ٌِ َُٰ َٝ ٍَّ ظِؼْقٌ  ٌُ ُِ  ٍَ َٖ تَُّ٘ثسِ  هثَ ِٓ ْْ ػَزتَخثً ظِؼْلثً  ِٜ شِ  كثََٰ

Allah: “Sizden önce gelmiş geçmiş insanlar ve cinlerle beraber şu ateşe girin!” diyecektir. Oraya 

giren her ümmet, kendi yoldaşını dışlayacak; hepsi orada toplanınca da sonrakiler öncekiler 

için: “Rabbimiz! Bizi işte bunlar saptırdılar, bunlara o ateşin azabını katlayarak ver” 

diyecekler, Allah: “Hepinizinki katlanacak ama bilmiyorsunuz” diyecektir. 

(Araf 7/179) 

ْٗظَِّۘ  تلَِّْ َٝ  ِّٖ ؽِ ُْ َٖ ت ِٓ ع٤۪شًت  ًَ  َْ َّ٘ َٜ ُِؽَ ُوََذْ رسََأْٗثَ  ٌٖ لََّ  َٝ ْْ تػ٤َُْ ُٜ َُ َٝ ثَّۘ  َٜ َٕ خِ ٞ ُٜ ْْ هُُِٞجٌ لََّ ٣لَْوَ ُٜ َُ

رَ  ْْ تَٰ ُٜ َُ َٝ ثَّۘ  َٜ َٕ خِ ُْ ٣دُْصِشُٝ ُٛ ةيَِ 
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ َُّ  ت ْْ تظََ ُٛ َْ ِّ خَ ْٗؼثَ ًَثلََّْ ةٓيَِ  َُٰ ۬ٝ ُ ث  ت َٜ َٕ خِ ؼُٞ َٔ ٌٕ لََّ ٣َغْ ت

 َٕ ُْـثَكُِِٞ  ت

Gerçekten de üretip çoğalttığımız cinlerin ve insanların çoğu cehennemliktir. Onların kalpleri vardır ama gerçeği 

kavramazlar, gözleri vardır ama ileriyi görmezler, kulakları vardır ama dinlemezler. Onlar büyükbaş ve 

küçükbaş hayvanlar gibidirler. Aksine onlar daha şaşkındırlar. İşte onlar ne halde olduklarından habersizdirler. 

(Fussilet 41/29) 

ًَلشَُٝت   َٖ ٍَ تَُّز٣۪ هثَ ِٖ تظََ َٝ َٓث تسَِٗثَ تَُّز٣َْ ْٗظِ سَخَّ٘ تلَِّْ َٝ  ِّٖ ؽِ ُْ َٖ ت ِٓ ٗثَ  ٘ثَ  لََّ ِٓ ث شفَْسَ تهَْذتَ َٔ ُٜ ِْ ٗؽَْؼَ

 َٖ ٤ ِ۪ َٖ تلَّْعَْلَ ِٓ ٌُٞٗثَ  َ٤ ُِ  

İnkâr edenler dedi ki: “Rabbimiz! Bizi saptıran cinleri ve insanları göster ki onları ayaklarımızın altına alalım; 

onlar da alçalsınlar.” 

(Ahzab 33/66) 

 َّ ْٞ ْْ ك٢ِ تَُّ٘ثسِ  ٣َ ُٜ ُٛ ؼُٞ ُٝ عُٞلََّ شوََُِّحُ  تغََؼْ٘ثَ تُشَّ َٝ  َ َٕ ٣ثَ ٤َُْصََ٘ٓث تغََؼْ٘ثَ اللَّه ٣وَُُُٞٞ  

Yüzleri ateşte çevrildiği gün diyecekler ki: “Ah! Keşke, Allah'a itaat etseydik ve elçiye itaat etseydik!” 

 (Ahzab 33/67) 

هثَُُٞت  َٓث تَِّٗٓث تَ َٝ تءَٗثَ سَخَّ٘ ًُدشََٓ َٝ ٗثَ تُغَّد٤۪لََ غَؼْ٘ثَ عَثدشََ٘ثَ  كثَظََُِّٞ  

Derler ki: “Rabbimiz! Biz liderlerimize ve büyüklerimize itaat ettik, onlar da bizi yoldan saptırdılar. 

(Ahzab 33/68) 

ُْؼَزتَجِ  َٖ ت ِٓ  ِٖ ْْ ظِؼْل٤َْ ِٜ شِ َٓث تَٰ ًَد٤۪شًت  سَخَّ٘ ْْ ُؼَْ٘ثً  ُٜ ْ٘ ُْؼَ ت َٝ  

Rabbimiz! Onlara bu azabın iki katını ver; onları büyük bir dışlanmışlık ile dışla.” 

 (Sad 38/61) 

زتَ كضَِدُْٙ ػَزتَخثً ظِؼْلثًهثَُُٞت  َٰٛ َّ َُ٘ثَ  ْٖ هذََّ َٓ ثَ  ك٢ِ تَُّ٘ثسِ  سَخَّ٘  

“Rabbimiz, bizi bunun önüne kim getirdiyse onu ateşte kat kat cezalandır!” derler.
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(Araf 7/39) 

  َٕ غِدُٞ ٌْ ْْ شَ ُ ص ْ٘ ًُ ث  َٔ ُْؼَزتَجَ خِ ٍَ كَزُٝهُٞت ت ْٖ كَعْ ِٓ ْْ ػ٤ََِْ٘ثَ  ٌُ َُ َٕ ث ًَ ث  َٔ ْْ كَ ُٜ ٣ ْْ لَِّخُْشَٰ ُٜ ٤ َُٰ ُٝ۫ ُ هثََُسْ ت َٝ  

Öncekiler de sonrakilere: “Sizin bizden bir üstünlüğünüz yok! Siz de kazandığınıza karşılık bu 

azabı tadın” diyeceklerdir. 

(Saffat 37/27) 

٠ خؼَْطٍ  َِٰ ْْ ػَ ُٜ ََ خؼَْعُ تهَْدَ َٝ َٕ ثءَُُٞ ٣صَغََٓ  

Dönüp birbirlerini sorgularlar: 

(Saffat 37/28) 

 ْْ ُ ْ٘ص ًُ  ْْ ٌُ ٞت تَِّٗ
ِٖ هثَُُٓ ٤ ۪ٔ َ٤ ُْ ِٖ ت شأَشَُْٞٗ٘ثَ ػَ  

“Doğrusu siz bize sağdan gelirdiniz” derler. 

(Saffat 37/29) 

 َْ َٖ   هثَُُٞت خَ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ ٌُُٞٗٞت  ْْ شَ َُ  

Onlar da derler ki: “Aksine, sizler mümin değildiniz. 

(Saffat 37/30) 

  ٍٕ ِْطَث ْٖ عُ ِٓ  ْْ ٌُ َٕ َُ٘ثَ ػ٤ََِْ ًَث ث  َٓ َٝ  َٖ ث غَثؿ٤۪ ًٓ ْٞ ْْ هَ ُ ص ْ٘ ًُ  َْ خَ  

Bizim sizin üzerinizde bir otoritemiz olamazdı. Aslında sizler azgın bir topluluk oldunuz. 

(Saffat 37/31) 

ٍُ سَخِّ٘ثَ   ْٞ َٕ كفََنَّ ػ٤ََِْ٘ثَ هَ تَِّٗث َُزَٓتبوُِٞ  

Rabbimizin bizim aleyhimizdeki sözü gerçekleşti; kesinlikle, o azabı çekeceğiz. 

 (Saffat 37/32) 

 َٖ ٣ ۪ٝ ًَُّ٘ث ؿَث ْْ تَِّٗث  ًُ ٣ْ٘ثَ َٞ  كثَؿَْ

Gerçekten sizi azdırdık, çünkü biz de azgındık.” 

 (Saffat 37/33) 

 ْْ ُٜ ُْؼَزتَجِ كثََِّٗ ةزٍِ ك٢ِ ت َٓ ْٞ َ٣  َٕ ًُٞ ؾْصشَِ ُٓ  

Ardından kesinlikle o gün, azabı ortaklaşa çekerler. 

(Saffat 37/34) 

 َٖ ٤ ۪ٓ ؽْشِ ُٔ ُْ َُ خثِ ُِيَ ٗلَْؼَ ًَزَٰ  تَِّٗث 

Biz suçlulara, işte böyle davranırız. 

(Saffat 37/35) 

ًَثُٗٓ   ْْ ُٜ َٕ  ٞت تَِّٗ دشُِٝ ٌْ ُ ٣غَْصَ َٚ تلََِّّ اللَّه َُٰ ْْ لََّٓ تِ ُٜ َُ ََ ترِتَ ه٤۪  

Onlara: “Allah‟tan başka ilâh yoktur” denilince büyüklenirlerdi; 
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(Saffat 37/36) 

 َٕ ٣وَُُُٞٞ صِ٘ثََٝ َٜ ُِ ًُٓٞت تَٰ ٍٕ   تبََِّ٘ث َُصثَسِ ؽُْ٘ٞ َٓ ُِؾَثػِشٍ   

“Biz, cinlerin etkisine girmiş bir şair için ilâhlarımızı bırakır mıyız?” derlerdi. 

(Saffat 37/37) 

ُْفَنِّ  ثءَ خثِ َْ ؼَٓ َٖ  خَ ٤ ِ۪ شْعَ ُٔ ُْ صَذَّمَ ت َٝ  

Aksine o, gerçeği getirmiş ve gönderilen elçileri de doğrulamıştı. 

 (Saffat 37/38) 

 ْْ ٌُ ِْ  تَِّٗ ٤ ُ۪ ُْؼَزتَجِ تلََّْ َُزتَٓبوُِٞت ت  

Elbette siz, o acıklı azabı tadacaksınız.

 

(Araf 7/40) 

َٕ ت لََّ ٣ذَْخُُِٞ َٝ ثءِ  َٓٔ تجُ تُغَّ َٞ ْْ تخَْ ُٜ َّؿُ َُ ث لََّ شلُصَ َٜ ْ٘ دشَُٝت ػَ ٌْ تعْصَ َٝ ٣ثَشِ٘ثَ  ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ َّٕ تَُّز٣۪ ُْؽََّ٘رَ تِ

 َٖ ٤ ۪ٓ ؽْشِ ُٔ ُْ ُِيَ ٗؽَْض١ِ ت ًَزَٰ َٝ  
ُْخ٤ِثَغِ  ِّْ ت َُ ك٢۪ عَ َٔ ُْؽَ ِِػَ ت صه٠ ٣َ َـ  

Doğrusu, âyetlerimizi yalanlayan ve büyüklük taslayanlara göklerin kapıları açılmayacak, deve 

iğne deliğinden geçinceye kadar da cennete giremeyeceklerdir. Suçluları işte böyle 

cezalandırırız. 

(Nahl 16/28) 

ْٗلُ  ٢ تَ ٓ ۪ٔ ُِ ٌَرُ ظَث ةِ
ٓ َِٰ َٔ ُْ ُْ ت ُٜ كه٤ َٞ َ َٖ شصَ ْٖ عُٓٞءٍ  تََُّز٣۪ ِٓ  َُ َٔ ًَُّ٘ث ٗؼَْ ث  َٓ  َْ َِ ت تُغَّ ُٞ ُْوَ َ ْْ۪ۖ كثَ ِٜ َ  غِ َّٕ اللَّه ٠ تِ

ٓ َِٰ خَ

 َٕ ُِٞ َٔ ْْ شؼَْ ُ ص ْ٘ ًُ ث  َٔ ٌْ خِ ٤ ِ۪  ػَ

Melekler, kendine zulmedenleri vefat ettirirken, onlar hemen teslimiyet gösterir ve: “Biz kötü bir şey yapmadık 

ki!” derler. Evet, yaptınız, şüphe yok ki Allah ne yaptığınızı biliyor. 

 (Nahl 16/29) 

ث   َٜ َٖ ك٤۪ ذ٣۪ ُِ َْ خَث َّ٘ َٜ تجَ ؼَ َٞ ٞت تخَْ
َٖ كثَدْخُُِٓ ٌَدش٣ِّ۪ صَ ُٔ ُْ ٟ ت َٞ عْ َٓ كَِدَةِظَْ   

“Haydi, girin cehennemin kapılarından. Orada ölümsüz olarak kalacaksınız. Büyüklük taslayanların 

yerleşecekleri yer ne kötüdür!” 

 (Secde 32/20) 

ُْ تَُّ٘ثسُ   ُٜ ٣ َٰٝ أْ َٔ َٖ كغََوُٞت كَ ث تَُّز٣۪ َّٓ تَ َٝ ْْ ُٜ َُ ََ ه٤۪ َٝ ث  َٜ ث تػ٤ُ۪ذُٝت ك٤۪ َٜٓ ْ٘ ِٓ ْٕ ٣خَْشُؼُٞت  ث تسََتدُٓٝت تَ َٓٔ ًَُِّ

َٕ رُٝهُٞت ػَزتَجَ تَُّ٘ثسِ  خُٞ ٌَزِّ ُ ۪ٚ ش ْْ خِ ُ ص ْ٘ ًُ تَُّز١۪   

Sınırı aşanlara gelince; onların yerleşecekleri yer ateştir. Ne zaman oradan çıkmak isteseler: "Yalanlayıp 

durduğunuz ateşin azabını tadın!" denilerek, gerisin geri götürülürler. 
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(Secde 32/22) 

ث   َٜ ْ٘ َّْ تػَْشَضَ ػَ ُ ۪ٚ ظ ٣ثَزِ سَخِّ شَ خثَِٰ ًِّ ْٖ رُ َّٔ ِٓ  ُْ ْٖ تظََِْ َٓ َٝ َٖ ِٓ َٕ  تَِّٗث  ٞ ُٔ صوَِ ْ٘ ُٓ  َٖ ٤ ۪ٓ ؽْشِ ُٔ ُْ ت  

Rabbinin âyetleri kendisine anlatıldıktan sonra yüz çevirenden daha zâlim kim olabilir? Suçlulardan mutlaka 

intikam alırız. 

 

(Araf 7/41) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ُِيَ ٗؽَْض١ِ تُظَّث ًَزَٰ َٝ تػٍ   َٞ ْْ ؿَ ِٜ هِ ْٞ ْٖ كَ ِٓ َٝ ثدٌ  َٜ ِٓ  َْ َّ٘ َٜ ْٖ ؼَ ِٓ  ْْ ُٜ َُ 

Onlar için cehennem bir döşek ve üzerlerinde örtüler olacaktır. Zalimleri işte böyle 

cezalandırırız. 

(Rad 13/18) 

ث ك٢ِ تلَّْسَْضِ  َٓ  ْْ ُٜ َُ َّٕ ْٞ تَ ْْ ٣غَْصؽ٤َ۪دُٞت َُُٚ َُ َُ َٖ تَُّز٣۪ َٝ   ٠ َٰ٘ ُْفُغْ ُْ ت ِٜ ُِشَخِّ َٖ تعْصؽََثخُٞت  َِّز٣۪ ُِ
 َٓ عَُِْٚ  ِٓ َٝ ٤ؼثً  ۪ٔ ۪ٚ  ؼَ ت خِ ْٝ ثدُ  ؼَُٚ لََّكْصذََ َٜ ِٔ ُْ خِةظَْ ت َٝ   ُْ َّ٘ َٜ ْْ ؼَ ُٜ ٣ َٰٝ

أْ َٓ َٝ ُْفِغَثجِ   ْْ عُٓٞءُ ت ُٜ ةيَِ َُ
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ ت  

Rablerinin davetini kabul edenlere en güzeli vardır. Daveti kabul etmeyenler ise yeryüzündeki her şeye ve bir o 

kadarına sahip olsalar hepsini verip kurtulmak isterler. Onları kötü bir hesaplaşma bekler. Varacakları yer 

cehennemdir. Ne kötü yerleşim yeri! 

 (Rad 13/19) 

  ٠ َٰٔ َٞ تػَْ ُٛ  ْٖ َٔ ًَ ُْفَنُّ  ْٖ سَخيَِّ ت ِٓ ٍَ ت٤َُِْيَ  ْٗضِ ُ ث ت َٓٔ ُْ تََّٗ ْٖ ٣ؼََِْ َٔ ُْدثَجِ   تكََ ُُٞت تلََّْ ۬ٝ ُ ًَّشُ ت ث ٣صَزََ َٔ تَِّٗ  

Rabbinden sana indirilenin gerçek olduğunu bilen kişi, ona karşı körlük edenle bir olur mu? Bunu, sadece 

aklıselim olanlar hatırlar.

 

(Araf 7/42) 

ٓةيَِ تصَْفَثجُ تُْ  َُٰ ۬ٝ ُ ثَّۘ ت َٜ عْؼَ ُٝ ِِّقُ ٗلَْغًث تِلََّّ  ٌَ ُِفَثزِ لََّ ُٗ ث ُِٞت تُصَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ تَُّز٣۪ َٝ ْْ ُٛ ؽََّ٘رِ  

 َٕ ُِذُٝ ث خَث َٜ  ك٤۪

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara gelince- ki biz kimseye gücünün üzerinde bir 

yük yüklemeyiz-böyleleri cennet ahalisidir; onlar orada ölümsüzdürler. 

 (Yunus 10/26) 

  ٌ ص٣ِثَدذَ َٝ  ٠ َٰ٘ ُْفُغْ غَُ٘ٞت ت ْـ َٖ تَ َِّز٣۪ ُِ  
لََّ رَُِّرٌ  َٝ ْْ هصَشٌَ  ُٜ َٛ ؼُٞ ُٝ َٛنُ  لََّ ٣شَْ ُْؽََّ٘رِ  َٝ ٓةيَِ تصَْفَثجُ ت َُٰ ۬ٝ ُ ت

 َٕ ُِذُٝ ث خَث َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ  

Güzel davrananlara daha güzeli ve daha fazlası vardır. Yüzlerinde ne bir kara leke ne de bir alçaklık izi olmaz. 

İşte bunlar cennet ahalisidir; onlar orada ölümsüzdürler. 

 (Hud 11/23) 

ُِفَثزِ  ث ُِٞت تُصَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ َّٕ تَُّز٣۪ ْْ  تِ ِٜ ٠ سَخِّ َُٰ تخَْدَصُٓٞت تِ ث َٝ َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ  
ُْؽََّ٘رِ  ٓةيَِ تصَْفَثجُ ت َُٰ ۬ٝ ُ ت

 َٕ ُِذُٝ  خَث

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlar ve Rablerine gönülden bağlananlar var ya; işte onlar cennet 

ahalisidir; orada ölümsüz olarak kalacaklardır.
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(Araf 7/43) 

ِ تَُّز١۪  ذُ لِلّٰه ْٔ ُْفَ هثَُُٞت ت َٝ ثسُ   َٜ ْٗ ُْ تلََّْ ِٜ ْٖ شفَْصِ ِٓ ٍَّ شؽَْش١۪  ْٖ ؿِ ِٓ  ْْ ِٛ ث ك٢۪ صُذُٝسِ َٓ ٗضََػْ٘ثَ  َٝ
لََّٓ  ْٞ صذ١ََِ َُ ْٜ َ٘ ُِ ًَُّ٘ث  ث  َٓ َٝ زتَ  َٰٜ ُِ ٣٘ثَ  ْٕ َٛذَٰ َ ُٗٞدُٓٝت ت َٝ  ِ

ُْفَنّ  َُ سَخِّ٘ثَ خثِ ثءَزْ سُعُ ُ  ُوََذْ ؼَٓ ٣٘ثَ اللَّه َٛذَٰ  ْٕ تَ

 َٕ ُِٞ َٔ ْْ شؼَْ ُ ص ْ٘ ًُ ث  َٔ َٛث خِ ٞ ُٔ ُ سِظصْ ُٝ۫ ُ ُْؽََّ٘رُ ت ُْ ت ٌُ ِْ  شِ

İçlerindeki kötü duyguları söküp atarız. Alt taraflarından ırmaklar akar ve şöyle derler: “Her 

şeyi mükemmel yapmak Allah’a özeldir. Allah rehberlik etmeseydi biz doğru yolu bulamazdık. 

Rabbimizin elçileri gerçeği getirmişler.” Onlara şöyle seslenilecektir: “İşte Cennet! 

Yaptıklarınıza karşılık olarak size miras bırakıldı.” 

 (Zümer 39/73) 

َٖ تشَّوَ  ع٤۪نَ تَُّز٣۪ ث َٝ َٜ تخُ َٞ كصُفَِسْ تخَْ َٝ َٛث 
ثؤُُ۫ صه٠ٓ تِرتَ ؼَٓ َـ شًت   َٓ ُْؽََّ٘رِ صُ ْْ ت٠َُِ ت ُٜ ت سَخَّ ْٞ ْْ ُٜ َُ ٍَ هثَ َٝ

 َٖ ذ٣۪ ُِ َٛث خَث ْْ كثَدْخُُِٞ ُ ْْ غِدْص ٌُ ٌّ ػ٤ََِْ ث عَلََ َٜ ُ  خَضََٗص

Rablerinden korkanlar ise bölükler halinde cennete sevk edileceklerdir. Oraya varınca kapıları açılacak ve oranın 

kapı görevlileri şöyle diyeceklerdir: “Selâm size! Hoş geldiniz! Ölümsüz olarak kalmak üzere buyrun!” 

(Zümer 39/74) 

٤ْطُ  َـ ُْؽََّ٘رِ  َٖ ت ِٓ تُ  َّٞ سَظَ٘ثَ تلَّْسَْضَ ٗصَدََ ْٝ تَ َٝ ػْذَُٙ  َٝ ِ تَُّز١۪ صَذهََ٘ثَ  ذُ لِلّٰه ْٔ ُْفَ هثَُُٞت ت ثءُ   َٝ َْ  ٗؾََٓ كَ٘ؼِْ

 َٖ ٤ ِ۪ ِٓ ُْؼثَ  تؼَْشُ ت

Derler ki: “Her şeyi mükemmel yapmak; bize verdiği sözü yerine getiren, bizi istediğimiz yerine yerleşeceğimiz 

cennete mirasçı kılan Allah‟a özeldir. Çalışanların ödülü ne güzeldir!” 

(Zümer 39/75) 

ةِ 
ٓ َِٰ َٔ ُْ ششََٟ ت ُْفَنِّ َٝ ْْ خثِ ُٜ هع٢َُِ خ٤ََْ٘ َٝ   ْْ ِٜ ذِ سَخِّ ْٔ َٕ خفَِ ُْؼشَْػِ ٣غَُدفُِّٞ ٍِ ت ْٞ َـ  ْٖ ِٓ  َٖ ٤ ثكّ۪ َـٓ ٌَرَ 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ ِ سَجِّ ت ذُ لِلّٰه ْٔ ُْفَ ََ ت ه٤۪ َٝ  

Meleklerin, arşın etrafını çevrelediğini görürsün, her şeyi mükemmel yapmasına karşılık Rablerine ibadet 

ederler. Onların arasında da gerçek bir yargılama yapılmıştır. Denir ki: ”Her şeyi mükemmel yapmak, sadece 

tüm varlıkların Rabbi, Allah‟a özeldir.” 

(Zuhruf 43/68) 

 ُْ ٌُ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ َٕ   ٣ثَ ػِدثَدِ لََّ خَ ْْ شفَْضَُٗٞ ُ ْٗص لََّٓ تَ َٝ  َّ ْٞ َ٤ ُْ ت  

“Ey kullarım! Bugün size korku yok ve üzülmeyeceksiniz. 

 (Zuhruf 43/69) 

٣ثَشِ٘ثَ  ُ٘ٞت خثَِٰ َٓ َٖ تَٰ َٖ  تََُّز٣۪ ٤ ۪ٔ ِِ غْ ُٓ ًَثُٗٞت  َٝ  

Siz; âyetlerimize inanıp güvenerek müslüman olanlar! 

(Zuhruf 43/70) 

ُْؽََّ٘رَ تَ  َٕ تدُْخُُِٞت ت ْْ شفُْدشَُٝ ٌُ تؼُ َٝ تصَْ َٝ  ْْ ُ ص ْٗ  

Girin cennete; siz ve eşleriniz sevindirileceksiniz.” 

 



26 
 

 (Zuhruf 43/71) 

  ُٖ شََِزُّ تلَّْػ٤َُْ َٝ ْٗلظُُ  ِٚ تلََّْ ٤ ۪ٜ ث شؾَْصَ َٓ ث  َٜ ك٤۪ َٝ تجٍ   َٞ ًْ تَ َٝ َٛحٍ  ْٖ رَ ِٓ ْْ خِصِفَثفٍ  ِٜ ْْ  ٣طَُثفُ ػ٤ََِْ ُ ْٗص تَ َٝ
  َٕ ُِذُٝ ث خَث َٜ  ك٤۪

Çevrenizde altın tepsiler ve kadehler dolaştırılacak, canınızın çektiği, gözünüzün gördüğü ne varsa oradadır. Siz 

orada ölümsüz olacaksınız. 

 (Zuhruf 43/72) 

َٛث ٞ ُٔ ُ سِظصْ ُٝ۫ ُ ُْؽََّ٘رُ تَُّص٢۪ٓ ت ِْيَ ت شِ َٝ  َٕ ُِٞ َٔ ْْ شؼَْ ُ ص ْ٘ ًُ ث  َٔ خِ  

Yaptıklarınıza karşılık size miras bırakılan cennet, işte budur.

 

(Araf 7/44) 

ٟٓ تصَْ  ٗثَدَٰ ث َٝ َٓ  ْْ ُ ؼَذْش َٝ  َْ َٜ وًّث كَ َـ ثَ  ػَذَٗثَ سَخُّ٘ َٝ ث  َٓ ؼَذْٗثَ  َٝ ْٕ هَذْ  ُْؽََّ٘رِ تصَْفَثجَ تَُّ٘ثسِ تَ فَثجُ ت

  َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ِ ػ٠ََِ تُظَّث ْٕ ُؼَْ٘رَُ اللَّه ْْ تَ ُٜ ٌٕ خ٤ََْ٘ إَرِّ ُٓ  َٕ ْْ  كثَرََّ وًّث  هثَُُٞت ٗؼََ َـ  ْْ ٌُ ػَذَ سَخُّ َٝ  

Cennet ahalisi, cehennem ahalisine seslenir: “Doğrusu biz Rabbimizin bize vadettiklerini 

gerçekleşmiş bulduk. Siz de Rabbinizin size vadettiklerini gerçekleşmiş buldunuz değil mi?” 

“Evet!” derler. Aralarında bir tellâl şöyle haykırır: “Allah zâlimleri dışlasın! 

 (Enam 6/30) 

ٟ ٓ ْٞ ششََٰ َُ َٝ   ْْ ِٜ ٠ سَخِّ َِٰ هلُِٞت ػَ ُٝ ِ تِرْ 
ُْفَنّ  زتَ خثِ َٰٛ ٍَ ت٤ََُْظَ  ٍَ كَزُٝهُٞت هثَ سَخِّ٘ثَ  هثَ َٝ  ٠

َِٰ هثَُُٞت خَ

  َٕ لشُُٝ ٌْ ْْ شَ ُ ص ْ٘ ًُ ث  َٔ ُْؼَزتَجَ خِ  ت

Rablerinin huzurunda durdukları zaman onları bir görsen, onlara: “Bu gerçek, değil mi?” diyecek, onlar da: 

“Rabbimize ant olsun ki evet!” diyeceklerdir. Bunun üzerine: “İnkâr etmenize karşılık azabı tadın!” diyecektir.  

 (Ahkaf 46/34) 

ًَلشَُٝت ػ٠ََِ تَُّ٘ثسِ    َٖ َّ ٣ؼُْشَضُ تَُّز٣۪ ْٞ َ٣ ُْفَنِّ  َٝ زتَ خثِ َٰٛ ٍَ كَزُٝهُٞت ت٤ََُْظَ  سَخِّ٘ثَ  هثَ َٝ  ٠
َِٰ هثَُُٞت خَ

ُْؼَزتَجَ  َٕ  ت لشُُٝ ٌْ ْْ شَ ُ ص ْ٘ ًُ ث  َٔ خِ  

Ateşle yüzleştirildikleri gün, inkâr edenlere sorulur: “Bu gerçek değil mi? Rabbimize yemin olsun ki evet!” 

derler. “İnkâr etmenize karşılık tadın şu azabı!” denir. 

 

(Araf 7/45) 

٣َدْ  َٝ  ِ َِ اللَّه ْٖ عَد٤۪ َٕ ػَ َٖ ٣َصُذُّٝ َٕ  تََُّز٣۪ ًَثكشُِٝ خِشَذِ  ْْ خثِلََّْٰ ُٛ َٝ ؼًث   َٞ ث ػِ َٜ ـَُٞٗ  

Onlar, kolayca anlaşılamaycak bir çarpıtma yaparak Allah yolundan engelleyen ve ahireti inkâr 

edenlerdir.” 

(Hud 11/18) 

٠ َِٰ َٕ ػَ ٓةيَِ ٣ؼُْشَظُٞ َُٰ ۬ٝ ُ ًَزِخثً  ت  ِ ٟ ػ٠ََِ اللَّه ِٖ تكْصشََٰ َّٔ ِٓ  ُْ ْٖ تظََِْ َٓ َٝ  ْْ ِٜ ثدُ سَخِّ َٜ ٍُ تلَّْؽَْ ٣وَُٞ َٝ
  ْْ ِٜ ٠ سَخِّ َِٰ ًَزخَُٞت ػَ  َٖ ءِ تَُّز٣۪ لََّٓ

إُ۬ ٓ َٰٛ  َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ِ ػ٠ََِ تُظَّث تلَََّ ُؼَْ٘رَُ اللَّه  

Bir yalanla Allah‟a iftira edenden daha zâlim kimdir? Onlar Rablerine arz edilecekler ve şâhitler şöyle 

diyeceklerdir: “Rablerine karşı yalan söyleyenler bunlardır.” Bilin ki Allah‟ın dışlaması zâlimlerin üzerinedir. 
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 (Hud 11/19) 

 َٝ ؼًث   َٞ ث ػِ َٜ ٣َدْـَُٞٗ َٝ  ِ َِ اللَّه ْٖ عَد٤۪ َٕ ػَ َٖ ٣َصُذُّٝ َٕ تََُّز٣۪ ًَثكشُِٝ  ْْ ُٛ خِشَذِ  ْْ خثِلََّْٰ ُٛ  

Onlar, ahireti göz ardı ederek Allah yolundan engelleyen ve o yolda kolayca anlaşılamayacak bir çarpıtma 

yapmak isteyen kimselerdir. 

 (Hud 11/20) 

َٖ ك٢ِ تلَّْسَْضِ  ؼْؽِض٣۪ ُٓ ٌُُٞٗٞت  َ٣ ْْ ةيَِ َُ
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ ٤َٓثءَِۢ ٣عَُثػَقُ  ت ُِ ْٝ ْٖ تَ ِٓ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  ْْ ُٜ َُ َٕ ث ًَ ث  َٓ َٝ

ًَثُٗٞت ٣غَْصط٤َ۪ؼُ  ث  َٓ ُْؼَزتَجُ   ُْ ت ُٜ َُ َٕ ًَثُٗٞت ٣دُْصِشُٝ ث  َٓ َٝ غَ  ْٔ َٕ تُغَّ ٞ  

Onlar yeryüzünde O‟nu aciz bırakacak değillerdir. Onların Allah ile aralarına girecek evliyası /dostları da 

olmayacaktır. Azap onlar için ikiye katlanacaktır. Onlar gerçekleri dinlemeye tahammül edemezler, onu görecek 

halde de değillerdir. 

 (Hud 11/21) 

 ْْ ُٜ ْٗلغَُ َ ٝت ت َٖ خَغِشُٓ ةيَِ تَُّز٣۪
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ َٕ  ت ًَثُٗٞت ٣لَْصشَُٝ ث  َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ََّ ػَ ظَ َٝ  

Onlar kendilerini kaybetmiş kimselerdir. Uydurdukları da onlardan kaybolurlar. 

 (İbrahim 14/3) 

ٞذَ  ُْف٤ََٰ َٕ ت َٖ ٣َغْصفَِدُّٞ خِشَذِ تََُّز٣۪ ٤ْٗثَ ػ٠ََِ تلََّْٰ ؼًث  تُذُّ َٞ ث ػِ َٜ ٣َدْـَُٞٗ َٝ  ِ َِ اللَّه ْٖ عَد٤۪ َٕ ػَ ٣صَُذُّٝ َٝ
ٍٍ خؼ٤َ۪ذٍ  ٓةيَِ ك٢۪ ظَلََ َُٰ ۬ٝ ُ  ت

Onlar, dünya hayatını ahiretten çok seven, Allah yolundan engelleyen ve o yolda kolayca anlaşılamayacak bir 

çarpıtma oluşturmak isteyen kimselerdir. İşte onlar derin bir sapma içindedir.

 

 (Araf 7/46) 

ُْؽََّ٘رِ  ت تصَْفَثجَ ت ْٝ ٗثَدَ َٝ   ْْ ُٜ ٤ َٰٔ ًُلًَّ خغ٤ِ۪  َٕ ٌٍ ٣ؼَْشِكُٞ ػ٠ََِ تلَّْػَْشَتفِ سِؼَث َٝ ؽَثجٌ   ِـ ث  َٔ ُٜ خ٤ََْ٘ َٝ
 َٕ ؼُٞ َٔ ْْ ٣طَْ ُٛ َٝ َٛث  ْْ ٣َذْخُُِٞ َُ ْْ ٌُ ٌّ ػ٤ََِْ ْٕ عَلََ  تَ

Cennet ile cehennem arasında bir engel vardır. Âraf üzerinde herkesi yüzlerinden tanıyan 

adamlar vardır. Cennetlik ahaliye şöyle seslenirler: “Selâm size!” Bunlar, henüz oraya 

girmemişlerdir ama girme umudundadırlar.

 

(Araf 7/47) 

ِْوَٓثءَ  ْْ شِ ُٛ تِرتَ صُشِكَسْ تخَْصَثسُ َٝ   َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ِّ تُظَّث ْٞ وَ ُْ غَ ت َٓ ٘ثَ  ِْ ثَ لََّ شؽَْؼَ تصَْفَثجِ تَُّ٘ثسِ  هثَُُٞت سَخَّ٘  

 Gözleri, ateşle yüz yüze gelecek ahaliye çevrilince derler ki: “ Rabbimiz! Bizi zâlim toplulukla 

beraber kılma.”
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(Araf 7/48) 

ٟٓ تصَْفَثجُ تلَّْػَْشَتفِ سِؼَثلًَّ  ٗثَدَٰ ث َٝ َٓ َٝ  ْْ ٌُ ؼُ ْٔ ْْ ؼَ ٌُ ْ٘ ٠ ػَ َٰ٘ ث تؿَْ َٓٓ ْْ هثَُُٞت  ُٜ ٤ َٰٔ ْْ خغ٤ِ۪ ُٜ  ٣ؼَْشِكَُٞٗ

 َٕ دشُِٝ ٌْ ْْ شغَْصَ ُ ص ْ٘ ًُ  

Âraf ahalisi, yüzlerinden tanıdıkları bir takım adamlara da: “ Sizlere ne taraftarlarınızın ne de 

büyüklenmenizin yararı olmadı” derler.

 

(Araf 7/49) 

لََّٓ تَ تَ  َٝ  ْْ ٌُ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ ُْؽََّ٘رَ لََّ خَ رٍ  تدُْخُُِٞت ت َٔ ْـ ُ خشَِ ُْ اللَّه ُٜ ْْ لََّ ٣َ٘ثَُُ ُ ص ْٔ َٖ تهَْغَ ءِ تَُّز٣۪ لََّٓ
إُ۬ ٓ َٰٛ ْْ ُ ص ْٗ

 َٕ  شفَْضَُٗٞ

 “Allah onları hiçbir rahmete eriştirmez” diye yemin ettikleriniz bunlar mıydı? Girin cennete! 

Üzerinizde bir korku olmayacak ve üzülmeyeceksiniz.” 

(Bakara 2/112) 

 ۪ۖ ۪ٚ ْ٘ذَ سَخِّ ٌٖ كََُِٚٓ تؼَْشُُٙ ػِ فْغِ ُٓ  َٞ ُٛ َٝ  ِ ُٚ لِلّٰه َٜ ؼْ َٝ  َْ ْٖ تعََِْ َٓ  ٠
َِٰ ْْ  خَ ُٛ لََّ  َٝ  ْْ ِٜ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ لََّ خَ َٝ

  َٕ  ٣فَْضَُٗٞ

Evet! Kim güzel davranarak kendini Allah‟a teslim ederse, alacağı karşılık Rabbinin katındadır. Onların üzerinde 

bir korku olmaz, onlar üzülmezler. 

(Yunus 10/62) 

 ِ ٤َٓثءَ اللَّه ُِ ْٝ َ َّٕ ت َٕ  تلَََّٓ تِ ْْ ٣فَْضَُٗٞ ُٛ لََّ  َٝ  ْْ ِٜ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ لََّ خَ  

Bilin ki, Allah‟ın dostlarının üzerinde bir korku olmaz, onlar üzülmezler. 

(Yunus 10/63) 

 َٖ َٕ  تََُّز٣۪ ًَثُٗٞت ٣َصَّوُٞ َٝ ُ٘ٞت  َٓ تَٰ  

Onlar inanıp güvenen ve kendilerini koruyan kimselerdir. 

 (Yunus 10/64) 

خِشَذِ   ك٢ِ تلََّْٰ َٝ ٤ْٗثَ  ٞذِ تُذُّ ُْف٤ََٰ ٟ ك٢ِ ت ُْدؾُْشَٰ ُْ ت ُٜ َُ   ُْ ُْؼظ٤َ۪ صُ ت ْٞ ُْلَ َٞ ت ُٛ ُِيَ  ِ  رَٰ ثزِ اللَّه َٔ ِِ ٌَ ُِ  ََ لََّ شدَْذ٣۪  

Dünya hayatındaki ve ahiretteki müjdeler onlar içindir. Allah‟ın kelimelerinde değişme olmaz. Muhteşem başarı 

işte budur! 

(Zuhruf 43/68) 

َٕ  ٣ثَ ػِدثَدِ  ْْ شفَْضَُٗٞ ُ ْٗص لََّٓ تَ َٝ  َّ ْٞ َ٤ ُْ ُْ ت ٌُ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ لََّ خَ  

“Ey kullarım! Bugün size korku yok ve üzülmeyeceksiniz. 

(Zuhruf 43/69) 

٣ثَشِ٘ثَ  ُ٘ٞت خثَِٰ َٓ َٖ تَٰ َٖ  تََُّز٣۪ ٤ ۪ٔ ِِ غْ ُٓ ًَثُٗٞت  َٝ  

Siz; âyetlerimize inanıp güvenerek müslüman olanlar! 
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 (Zuhruf 43/70) 

ُْؽََّ٘رَ تَ  َٕ تدُْخُُِٞت ت ْْ شفُْدشَُٝ ٌُ تؼُ َٝ تصَْ َٝ  ْْ ُ ص ْٗ  

Girin cennete; siz ve eşleriniz sevindirileceksiniz.” 

 (Zuhruf 43/71) 

  ُٖ شََِزُّ تلَّْػ٤َُْ َٝ ْٗلظُُ  ِٚ تلََّْ ٤ ۪ٜ ث شؾَْصَ َٓ ث  َٜ ك٤۪ َٝ تجٍ   َٞ ًْ تَ َٝ َٛحٍ  ْٖ رَ ِٓ ْْ خِصِفَثفٍ  ِٜ ْْ  ٣طَُثفُ ػ٤ََِْ ُ ْٗص تَ َٝ
  َٕ ُِذُٝ ث خَث َٜ  ك٤۪

Çevrenizde altın tepsiler ve kadehler dolaştırılacak, canınızın çektiği, gözünüzün gördüğü ne varsa oradadır. Siz 

orada ölümsüz olacaksınız. 

(Ahkaf 46/13) 

ٞت  ُٓ َّْ تعْصوَثَ ُ ُ ظ ثَ اللَّه َٖ هثَُُٞت سَخُّ٘ َّٕ تَُّز٣۪ َٕ  تِ ْْ ٣فَْضَُٗٞ ُٛ لََّ  َٝ  ْْ ِٜ فٌ ػ٤ََِْ ْٞ كلَََ خَ  

Kuşkusuz “Rabbimiz Allah‟tır” diyen, sonra o doğrultuda devam edenler, artık bir korku duymaz ve üzülmezler. 

(Ahkaf 46/14) 

ث   َٜ َٖ ك٤۪ ذ٣۪ ُِ ُْؽََّ٘رِ خَث ٓةيَِ تصَْفَثجُ ت َُٰ ۬ٝ ُ َٕ  ت ُِٞ َٔ ًَثُٗٞت ٣ؼَْ ث  َٔ تءً خِ ؼَضَٓ  

İşte cennet ahalisi onlardır; yaptıklarına karşılık orada ölümsüz olacaklardır.

 

(Araf 7/50) 

ٟٓ تصَْفَثجُ تَُّ٘ثسِ تصَْفَثجَ ت ٗثَدَٰ َٝ  ُ ُْ اللَّه ٌُ ث سَصَهَ َّٔ ِٓ  ْٝ َ ثءِ ت َٓٔ ُْ َٖ ت ِٓ ْٕ تك٤َ۪عُٞت ػ٤ََِْ٘ثَ  ُْؽََّ٘رِ تَ

  َٖ ٌَثكش٣ِ۪ ُْ ث ػ٠ََِ ت َٔ ُٜ َٓ شَّ َـ  َ َّٕ اللَّه ٞت تِ
 هثَُُٓ

Ateş ahalisi, cennet ahalisine: “Üzerimize suyunuzdan akıtın ya da Allah’ın size verdiği 

rızıktan” diye seslenirler. Onlar da: “Allah, ikisini de kâfirlere haram etmiştir” derler.  

(Hadid 57/12) 

 ْْ ِٜ ثِٗ َٔ خث٣َِْ َٝ  ْْ ِٜ َٖ ت٣َْذ٣۪ ْْ خ٤َْ ُٛ ٠ ُٗٞسُ ٘ثَزِ ٣َغْؼَٰ ِٓ إْ ُٔ ُْ ت َٝ  َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َّ ششََٟ ت ْٞ َ٣  َّ ْٞ َ٤ ُْ ُْ ت ٌُ ٣ خؾُْشَٰ

 َٖ ذ٣۪ ُِ ثسُ خَث َٜ ْٗ ث تلََّْ َٜ ْٖ شفَْصِ ِٓ ُْ  ؼََّ٘ثزٌ شؽَْش١۪  ُْؼظ٤َ۪ صُ ت ْٞ ُْلَ َٞ ت ُٛ ُِيَ  ث  رَٰ َٜ ك٤۪  

Bir gün inanıp güvenen erkeklerle inanıp güvenen kadınların nurlarının, önlerinden ve sağlarından saçıldığını 

göreceksin. Onlara: “İçinden ırmaklar akan cennetler bugün sizin müjdenizdir; orada ölümsüz olacaksınız” denir. 

İşte bu, muhteşem başarıdır. 

(Hadid 57/13) 

ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ َِّز٣۪ ُِ ٘ثَكوِثَزُ  ُٔ ُْ ت َٝ  َٕ ٘ثَكوُِٞ ُٔ ُْ ٍُ ت َّ ٣وَُٞ ْٞ ََ تسْؼِؼُٞت٣َ ْْ ه٤۪ ًُ ْٖ ُٗٞسِ ِٓ ْٗظُشُٝٗثَ ٗوَْصدَظِْ   ت

غُٞت ُٗٞسًت   ِٔ صَ ُْ ْْ كثَ ًُ تءَ سَٓ ْْ خِغُٞسٍ َُُٚ خثَجٌ  خثَغُِ٘  َٝ ُٜ ْٖ كَعُشِجَ خ٤ََْ٘ ِٓ شُُٙ  ِٛ ظَث َٝ رُ  َٔ ْـ ِٚ تُشَّ ُٚ ك٤۪

ُْؼَزتَجُ   ِٚ ت ِِ  هِدَ

O gün münafık erkeklerle münafık kadınlar, inanıp güvenenlere derler ki: “Bize bakın da, nurunuzdan 

yararlanalım.” Onlara: “Arkanıza dönüp kendinize nur arayın.” denir. Sonra aralarına giriş kapısı olan bir duvar 

çekilir; iç tarafında rahmet, dış tarafında azap vardır.
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(Araf 7/51) 

ث َٗغُٞت ُِ  َٔ ًَ  ْْ ُٜ ٤ ْ٘غَٰ َٗ َّ ْٞ َ٤ ُْ  كثَ
٤ْٗثَ  ٞذُ تُذُّ ُْف٤ََٰ ُْ ت ُٜ شْ ؿَشَّ َٝ ُؼَِدثً  َٝ ت  ًٞ ْٜ َُ ْْ ُٜ َٖ تشَّخَزُٝت د٣َ۪٘ وَٓثءَ تََُّز٣۪

ًَثُٗٞت خثَِٰ  ث  َٓ َٝ زتَ   َٰٛ  ْْ ِٜ ِٓ ْٞ َ٣ َٕ ٣ثَشِ٘ثَ ٣ؽَْفَذُٝ  

Dünya hayatına aldanarak dinlerini eğlence ve oyun haline getirenlerin, bugüne kavuşacaklarını 

unutup, âyetlerimizi bile bile yalanladıkları gibi, biz de bugün onları unuturuz. 

(Enam 6/70) 

ْْ ُؼَِدثً  ُٜ َٖ تشَّخَزُٝت د٣َ۪٘ رسَِ تَُّز٣۪ ث َٝ َٔ ََ ٗلَْظٌ خِ ْٕ شدُْغَ ٓ تَ ۪ٚ شْ خِ ًِّ رَ َٝ ٤ثَ  ْٗ ٞذُ تُذُّ ُْف٤ََٰ ُْ ت ُٜ شْ ؿَشَّ َٝ ت  ًٞ ْٜ َُ َٝ
ٓةيَِ ًَغَدَسْ   َُٰ ۬ٝ ُ ث  ت َٜ ْ٘ ِٓ ٍٍ لََّ ٣إُْخَزْ  ََّ ػَذْ ًُ  ٍْ ْٕ شؼَْذِ تِ َٝ لََّ ؽَل٤۪غٌ   َٝ  ٌّ٢ُِ َٝ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ ث  َٜ ٤َُْظَ َُ

ًَغَدُٞت  َُ  ث  َٔ َٖ تخُْغُِِٞت خِ َٕ  تَُّز٣۪ لشُُٝ ٌْ ًَثُٗٞت ٣َ ث  َٔ ٌْ خِ ٤ ُ۪ ػَزتَجٌ تَ َٝ  ٍْ ٤ ۪ٔ َـ  ْٖ ِٓ ْْ ؽَشَتجٌ  ُٜ  

Dünya hayatına aldanıp dinlerini oyun ve eğlence haline getirenleri bırak. Hatırlat ki; herkes kazandığından 

dolayı rehin alınacaktır. Allah ile arasına girecek ne bir veli ne de bir şefaatçi olmayacaktır. Bedel olarak ne 

verseler kabul edilmeyecektir. Kazandıkları sebebiyle mahrum edilecek olanlar onlardır. İnkâr etmelerine 

karşılık hak ettikleri, kaynar sudan bir içecek ve acıklı bir azaptır. 

(Secde 32/14) 

ُِوَٓ   ْْ ُ ث َٗغ٤۪ص َٔ ْْ كَزُٝهُٞت خِ ًُ زتَ  تَِّٗث ٗغ٤َ۪٘ثَ َٰٛ  ْْ ٌُ ِٓ ْٞ َٕ  ثءَ ٣َ ُِٞ َٔ ْْ شؼَْ ُ ص ْ٘ ًُ ث  َٔ ذِ خِ ِْ ُْخُ رُٝهُٞت ػَزتَجَ ت َٝ  

Bugünkü yüzleşmeyi unutmanızın karşılığını tadın; biz de sizi unutuyoruz. Yaptıklarınıza karşılık ölümsüz azabı 

tadın! 

(Casiye 45/34) 

ْ٘غَٰ  َٗ َّ ْٞ َ٤ ُْ ََ ت ه٤۪ زتََٝ َٰٛ  ْْ ٌُ ِٓ ْٞ ُِوَٓثءَ ٣َ  ْْ ُ ث ٗغ٤َ۪ص َٔ ًَ  ْْ ٌُ ٤  َٖ ْٖ ٗثَصِش٣۪ ِٓ  ْْ ٌُ ث َُ َٓ َٝ ُْ تَُّ٘ثسُ  ٌُ ٣ َٰٝ
أْ َٓ َٝ  

“Bugün sizi unutacağız, zaten siz de bugünkü yüzleşmeyi unutuyordunuz. Varacağınız yer ateştir. Size yardım 

eden de olmayacaktır” denir. 

 (Casiye 45/35) 

٤ْٗثَ  رَٰ  ٞذُ تُذُّ ُْف٤ََٰ ُْ ت ٌُ شْ ؿَشَّ َٝ ت  ًٝ ُٛضُ  ِ ٣ثَزِ اللَّه ْْ تَٰ ُ ُْ تشَّخَزْش ٌُ ْْ خثََِّٗ ٌُ لََّ  ُِ َٝ ث  َٜ ْ٘ ِٓ  َٕ َّ لََّ ٣خُْشَؼُٞ ْٞ َ٤ ُْ كثَ

 َٕ ْْ ٣غُْصؼَْصدَُٞ ُٛ  

Böyledir, çünkü Allah‟ın âyetlerini alaya almıştınız. Dünya hayatı sizi aldatmıştı. Artık bugün oradan 

çıkarılmayacaklar ve özürleri de dinlenmeyecektir. 

 (Haşr 59/19) 

 َٖ ًَثَُّز٣۪ ٌُُٞٗٞت  لََّ شَ َٝ  ْْ ُٜ ْٗلغَُ َ ْْ ت ُٜ ٤ ْٗغَٰ َ َ كثَ َٕ ٗغَُٞت اللَّه ُْلثَعِوُٞ ُْ ت ةيَِ ُٛ
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ ت  

Allah'ı unutanlar gibi olmayın. Allah böylelerine kendilerini unutturur. Onlar sınırı aşmış kimselerdir.

 

(Araf 7/52) 

 َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ رً  َٔ ْـ سَ َٝ ُٛذًٟ   ٍْ ِْ ٠ ػِ
َِٰ ِْ٘ثَُٙ ػَ صثَجٍ كصََّ ٌِ ْْ خِ ُٛ ُوََذْ ؼِةْ٘ثَ َٝ  

Gerçekten onlara, inanıp güvenen bir topluluğa rehber ve rahmet olması için bir ilme göre 

ayrıntılı olarak açıkladığımız bir kitap getirdik. 
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(Âli İmran 3/7) 

ثزٌ   َٜ صؾََثخِ ُٓ تخَُشُ  َٝ صثَجِ  ٌِ ُْ ُّّ ت ُ َّٖ ت ُٛ ثزٌ  َٔ ٌَ فْ ُٓ ٣ثَزٌ  ُْ٘ٚ تَٰ ِٓ صثَجَ  ٌِ ُْ ٍَ ػ٤ََِْيَ ت ْٗضَ ١ تَ َٞ تَُّز۪ٓ ث  ُٛ َّٓ َ كثَ

تخْصِ  َٝ ُْلِصْ٘رَِ  ُْ٘ٚ تخْصـَِٓثءَ ت ِٓ ث شؾََثخََٚ  َٓ  َٕ ْْ ص٣َْؾٌ ك٤ََصَّدؼُِٞ ِٜ َٖ ك٢۪ هُُِٞخِ ُْ تَُّز٣۪ ث ٣ؼََِْ َٓ َٝ   ۪ٚ ِِ ٣ ۪ٝ
ْ ـَٓثءَ شأَ

 ًَّ ث ٣َزَّ َٓ َٝ ْ٘ذِ سَخِّ٘ثَ   ْٖ ػِ ِٓ  ٌَّ ًُ   ۪ٚ َّ٘ث خِ َٓ َٕ تَٰ ِْ ٣وَُُُٞٞ ِْ ؼِ ُْ َٕ ك٢ِ ت تعِخُٞ تُشَّ َٝ  ُِۢ ٣َُِٚٓ تلََِّّ اللَّه ۪ٝ
ْ شُ تلََِّّٓ شأَ

ُْدثَجِ  ُُٞت تلََّْ ۬ٝ ُ  ت

Bu kitabı sana indiren O‟dur. Âyetlerinin bir kısmı hüküm bildirir; onlar kitabın ana âyetleridir. Diğerleri hüküm 

bildirenlere benzer olanlardır. Kalpleri kayanlar, istedikleri bağlantıyı kurup istedikleri fitneyi çıkarmak için, 

kitaptan kendi kurgularıyla benzeşen şeye uyarlar. Oysa onun âyetleri arasındaki bağlantıyı sadece Allah bilir bir 

de bu ilimde sağlam bilgi sahibi olanlar. Onlar da şöyle derler: “Biz bu ilme inandık, hepsi Rabbimiz 

katındandır.” Bunu ancak aklıselim olanlar hatırlar.  

(Enam 6/126) 

ث   ًٔ غْصو٤َ۪ ُٓ زتَ صِشَتغُ سَخيَِّ  َٰٛ ِْ٘ثَ تلََّْٰ َٝ َٕ هَذْ كَصَّ ًَّشُٝ ٍّ ٣َزَّ ْٞ ُِوَ ٣ثَزِ   

Bu, Rabbinin doğru yoludur. Doğrusu, hatırlayacak bir topluluk için âyetleri ayrıntılı olarak açıkladık. 

 

(Nahl 16/64) 

  ِٚ ُْ تَُّز١ِ تخْصَِلَُٞت ك٤۪ ُٜ َُ َٖ ُِصد٤َُِّ صثَجَ تِلََّّ  ٌِ ُْ ُْ٘ثَ ػ٤ََِْيَ ت ْٗضَ ث تَ َٓٓ َٝ َٔ ْـ سَ َٝ ُٛذًٟ  َٝ َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ رً   

Sana bu kitabı ancak, anlaşmazlığa düştükleri konuları onlara açıklaman ve inanıp güvenen topluluğa bir rehber 

ve bir rahmet olması için indirdik. 

 

(Zümer 39/23) 

 ُ عث٢ََِٗ  اَللَّه َٓ ث  ًٜ صؾََثخِ ُٓ صثَخثً  ًِ ُْفَذ٣۪طِ  َٖ ت غَ ْـ ٍَ تَ َّْ   ٗضََّ ُ ْْ  ظ ُٜ َٕ سَخَّ ْٞ َٖ ٣خَْؾَ ُْ٘ٚ ؼُُِٞدُ تَُّز٣۪ ِٓ شوَْؾَؼِشُّ 

 ُ َِ اللَّه ِِ ْٖ ٣عُْ َٓ َٝ ثءُ   ْٖ ٣ؾََٓ َٓ  ۪ٚ ذ١۪ خِ ْٜ َ٣ ِ ُِيَ ُٛذَٟ اللَّه ِ  رَٰ شِ اللَّه ًْ ٠ رِ
َُٰ ْْ تِ ُٜ هُُِٞخُ َٝ  ْْ ُٛ ُٖ ؼُُِٞدُ ٤ ِ۪  شَ

َٛثدٍ   ْٖ ِٓ ث َُُٚ  َٔ  كَ

Allah sözlerin en güzelini, birbirine benzer, ikişerli âyetlerden oluşan bir kitap olarak indirmiştir. Bu, 

Rablerinden korkanların tüylerini ürpertir. Sonra, Allah‟ı hatırlamak derilerini ve kalplerini yumuşatır.  İşte bu, 

Allah'ın rehberliğidir. O, isteyene rehberlik eder. Allah kimi saptığı yolda bırakırsa artık ona kimse rehberlik 

edemez. 

 

(Fussilet 41/3) 

٣ثَشُُٚ  َِسْ تَٰ صثَجٌ كصُِّ ٗثً ػَشَخ٤ًِّث  ًِ َٕ  هشُْتَٰ ٞ ُٔ ٍّ ٣ؼََِْ ْٞ وَ ُِ  

Kitabın âyetleri, bilenler topluluğu için Arapça âyet kümeleri halinde açıklanmıştır.
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(Araf 7/53) 

ْ٘ظُشُ  َ٣ َْ َٛ َُ ثءَزْ سُعُ َُ هَذْ ؼَٓ ْٖ هَدْ ِٓ َٖ َٗغُُٞٙ  ٍُ تَُّز٣۪ ٣ُُِٚ ٣وَُٞ ۪ٝ ْ َّ ٣أَش٢ْ۪ شأَ ْٞ َ٣ 
 َُِٚ٣ ۪ٝ ْ َٕ تلََِّّ شأَ ٝ

  َُ َٔ ًَُّ٘ث ٗؼَْ ََ ؿ٤َْشَ تَُّز١۪  َٔ ْٝ ٗشَُدُّ كَ٘ؼَْ ْٖ ؽُلؼََٓثءَ ك٤ََؾْلؼَُٞت ََُ٘ٓث تَ ِٓ َْ َُ٘ثَ  َٜ ِ كَ
ُْفَنّ  هذَْ  سَخِّ٘ثَ خثِ

ْٗلُ  ٝت تَ َٕ  خَغِشُٓ ًَثُٗٞت ٣لَْصشَُٝ ث  َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ََّ ػَ ظَ َٝ  ْْ ُٜ غَ  

Onlar, ille de kendilerine bağlantılarıyla okunanları mı bekliyorlar? Okunanların günü 

geldiğinde, önceleri onu unutmuş olanlar diyeceklerdir ki: “Rabbimizin elçileri gerçeği 

getirmişler. Şimdi bize şefaat edecekler var mı ki şefaat etsinler? Ya da geri gönderilsek de 

yaptıklarımızdan başkasını yapsak olmaz mı?” Onlar gerçekten kendilerini kaybetmiş 

kimselerdir. Uydurdukları da onlardan kaybolacaktır. 

(Enam 6/27) 

هلُِٞت ػ٠ََِ تَُّ٘ثسِ كَ  ُٝ ٟ تِرْ  ٓ ْٞ ششََٰ َُ َٖ وثَُُٞت َٝ ِٓ  َٕ ٌُٞ َٗ َٝ ٣ثَزِ سَخِّ٘ثَ  جَ خثَِٰ ٌَزِّ لََّ ُٗ َٝ ٣ثَ ٤َُْصَ٘ثَ ٗشَُدُّ 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ  ت

Ateşin önünde durduruldukları gün onları bir görsen! Derler ki: “Ah, keşke geri gönderilsek de Rabbimizin 

âyetlerini bir daha yalanlamasak, biz de müminlerden olsak! 

 (Enam 6/28) 

  َُ ْٖ هَدْ ِٓ  َٕ ًَثُٗٞت ٣خُْلُٞ ث  َٓ  ْْ ُٜ َْ خذَتَ َُ َٕ خَ ٌَثرِخُٞ َُ ْْ ُٜ تَِّٗ َٝ  ُْٚ٘ ُٜٞت ػَ ث ُٗ َٔ ُِ ت ُؼَثَدُٝت  ْٞ سُدُّٝ َُ َٝ  

Aksine, daha önce gizledikleri şey ortaya çıkar. Ama geriye gönderilseler, kendilerine konan yasaklara geri 

dönerler. Çünkü onlar yalancıdırlar. 

(Nahl 16/87) 

 َْ  تُغََِّ
ةزٍٍِۨ َٓ ْٞ َ٣ ِ ت ت٠َُِ اللَّه ْٞ ُْوَ تَ َٝ َٕ ًَثُٗٞت ٣لَْصشَُٝ ث  َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ََّ ػَ ظَ َٝ  

Uydurduklarının kaybolup gittiği gün Allah‟a teslim olduklarını dile getirirler. 

 (Secde 32/12) 

ؽْشِ  ُٔ ُْ ٟ تِرِ ت ٓ ْٞ ششََٰ َُ َٝ  ْْ ِٜ ْ٘ذَ سَخِّ ْْ ػِ ِٜ عِ
غُٞت سُؤُُ۫ ًِ َٕ ٗثَ ٞ ؼْ٘ثَ كثَسْؼِؼْ٘ثَ ُٓ ِٔ عَ َٝ َٓث تخَْصَشْٗثَ  سَخَّ٘

 َٕ ٞهُِ٘ٞ ُٓ ُِفًث تَِّٗث  َْ صَث َٔ  ٗؼَْ

Rablerinin huzurunda başlarını öne eğdikleri sırada bu suçluları bir görsen: “Rabbimiz! Gerçeği gördük ve 

dinledik; bizi geri döndür de ıslah eden iyi işler yapalım; kesinlikle ikna olduk.” 

(Yasin 36/51) 

ٗلُِخَ ك٢ِ تُصُّٞسِ  َٝ َٕ ْ٘غُِِٞ َ٣ ْْ ِٜ ٠ سَخِّ َُٰ َٖ تلَّْؼَْذتَضِ تِ ِٓ  ْْ ُٛ كثَِرتَ   

Sura üflenince bunlar; derhal kabirlerinden kalkar ve hızla Rablerine doğru akın ederler. 

(Yasin 36/52) 

شْهَذِٗثَِۢ  َٓ  ْٖ ِٓ ْٖ خؼَعََ٘ثَ  َٓ ٣َِْ٘ثَ  َٝ ثهثَُُٞت ٣ثَ  َٓ زتَ  َٰٛ  َٕ شْعَُِٞ ُٔ ُْ صَذمََ ت َٝ  ُٖ َٰٔ ْـ ػَذَ تُشَّ َٝ  

“Eyvah! Yattığımız yerden bizi kim kaldırdı? İşte bu, Rahman‟ın tehdit ettiğidir. Demek ki elçiler doğru 

söylemiş” derler.
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(Araf 7/54) 

 َّٕ ُْؼشَْػِ  تِ ٟ ػ٠ََِ ت َٰٞ َّْ تعْصَ ُ ٍّ ظ تلَّْسَْضَ ك٢۪ عِصَّرِ ت٣ََّث َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ُ تَُّز١۪ خَِنََ تُغَّ ُْ اللَّه ٌُ سَخَّ

۪ٙ  تلَََّ َُُٚ  شِ ْٓ َ شَتزٍ خثِ غَخَّ ُٓ  َّ تُُّ٘ؽُٞ َٝ شَ  َٔ وَ ُْ ت َٝ ظَ  ْٔ تُؾَّ َٝ ع٤۪عثً   َـ ثسَ ٣طَِْدُُُٚ  َٜ ََ تَُّ٘ ْـؾ٢ِ ت٤َُّْ ُ٣

شُ   ْٓ تلََّْ َٝ ِْنُ  ُْخَ َٖ ت ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ ُ سَجُّ ت شدَثَسَىَ اللَّه  

Kuşkusuz Rabbiniz Allah’tır; gökleri ve yeri altı günde yaratmış, sonra yönetime geçmiştir. 

Gündüzü, onu sürekli kovalayan gece ile örten, güneşi, ayı ve yıldızları da emrine boyun 

eğdirendir. Bilin ki, yaratmak da emretmek de O’na aittir. Bütün varlıkların Rabbi Allah, 

bereketin kaynağıdır.  

(Yunus 10/3) 

ُْؼشَْػِ ٣ذُخَشُِّ  ٟ ػ٠ََِ ت َٰٞ َّْ تعْصَ ُ ٍّ ظ تلَّْسَْضَ ك٢۪ عِصَّرِ ت٣ََّث َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ُ تَُّز١۪ خَِنََ تُغَّ ُْ اللَّه ٌُ َّٕ سَخَّ  تِ

شَ   ْٓ ْٖ خَ  تلََّْ ِٓ ْٖ ؽَل٤۪غٍ تلََِّّ  ِٓ ث  َٓ َٕ ًَّشُٝ ْْ كثَػْدذُُُٝٙ  تكَلَََ شزََ ٌُ ُ سَخُّ ُْ اللَّه ٌُ ُِ ۪ٚ  رَٰ ؼْذِ تِرِْٗ  

Sizin Rabbiniz Allah‟tır; gökleri ve yeri altı günde yaratmış sonra yönetime geçmiştir. İşleri çekip çeviren O‟dur. 

Şefaat edecek olan, ancak O‟nun izninden sonra edebilir. İşte Allah budur, sizin Rabbinizdir. O halde O‟na 

kulluk edin. Hâlâ hatırlamayacak mısınız? 

(Rad 13/2) 

ث  َٜ َٗ ْٝ ذٍ ششََ َٔ تزِ خـ٤َِْشِ ػَ َٞ َٰٔ ُ تَُّز١۪ سَكَغَ تُغَّ ظَ اَللَّه ْٔ شَ تُؾَّ عَخَّ َٝ ُْؼشَْػِ  ٟ ػ٠ََِ ت َٰٞ َّْ تعْصَ ُ ظ

 ًّٔ غَ ُٓ  ٍَ ٌَّ ٣ؽَْش١۪ لَِّؼََ ًُ شَ   َٔ وَ ُْ ت شَ َٝ ْٓ َٕ ٠  ٣ذُخَشُِّ تلََّْ ْْ شُٞهُِ٘ٞ ٌُ ِِوَٓثءِ سَخِّ ْْ خِ ٌُ ٣ثَزِ ُؼَََِّ َُ تلََّْٰ ٣لَُصِّ  

Allah; gökleri görünür bir direk olmadan yükselten, sonra yönetime geçen, güneşi ve ayı hizmete koyandır.  Her 

biri belli bir süre akar gider. İşleri çekip çeviren ve âyetleri ayrıntılı olarak açıklayan O'dur. Belki Rabbinizle 

yüzleşme konusunda ikna olursunuz. 

(Nahl 16/12) 

  ۪ٙ شِ ْٓ َ شَتزٌ خثِ غَخَّ ُٓ  ُّ تُُّ٘ؽُٞ َٝ شَ   َٔ وَ ُْ ت َٝ ظَ  ْٔ تُؾَّ َٝ ثسَ   َٜ تَُّ٘ َٝ  ََ ُْ ت٤َُّْ ٌُ شَ َُ عَخَّ ُِيَ  َٝ َّٕ ك٢۪ رَٰ تِ

ٍّ ٣ؼَْوُِِٞ ْٞ وَ ُِ ٣ثَزٍ  َٕ  لَََّٰ  

Allah geceyi, gündüzü, güneşi ve ayı sizin hizmetinize verdi. Yıldızlar da onun emriyle hizmetinizdedirler. 

Aklını kullanan bir topluluk için bunda mutlaka âyetler vardır. 

 (Zümer 39/5) 

ََ ػََِ  سُ ت٤َُّْ ِ ّٞ ٌَ ُ٣ ِ
ُْفَنّ  تلَّْسَْضَ خثِ َٝ تزِ  َٞ َٰٔ َِ خَِنََ تُغَّ ثسَ ػ٠ََِ ت٤َُّْ َٜ سُ تَُّ٘ ِ ّٞ ٌَ ُ٣ َٝ ثسِ  َٜ ٠ تَُّ٘

شَ   َٔ وَ ُْ ت َٝ ظَ  ْٔ شَ تُؾَّ عَخَّ ُْـلََّثسُ  َٝ ُْؼض٣َ۪ضُ ت َٞ ت ُٛ ٠  تلَََّ  ًّٔ غَ ُٓ  ٍَ ٌَّ ٣ؽَْش١۪ لَِّؼََ ًُ  

Allah gökleri ve yeri, gerçek varlıklar olarak yaratmıştır. Geceyi gündüzün üstüne, gündüzü de gecenin üstüne 

sarar. Güneşi ve ayı hizmete sokmuştur. Her biri belli bir süre akar gider.  Bilin ki O; daima en üstündür, çok 

bağışlayandır.

 

(Araf 7/55) 

  َٖ ؼْصذ٣َ۪ ُٔ ُْ ُ لََّ ٣فُِحُّ ت  تَِّٗٚ
خُل٤ْرًَ  َٝ ػًث  ْْ شعََشُّ ٌُ  تدُْػُٞت سَخَّ

Rabbinize için için yalvararak gizlice dua edin. Çünkü O, haddini aşanları sevmez.
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(Araf 7/56) 

ِ هش٣َ۪حٌ  سَ اللَّه َٔ ْـ َّٕ سَ ؼثً  تِ َٔ غَ َٝ كثً  ْٞ تدْػُُٞٙ خَ َٝ ث  َٜ ِـ لََّ شلُْغِذُٝت ك٢ِ تلَّْسَْضِ خؼَْذَ تِصْلََ َٝ
 َٖ ٤ ۪٘ فْغِ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ  

Yeryüzünde doğal düzen sağlandıktan sonra, doğal düzeni bozmayın. Korkuyla ve umutla O’na 

yalvarın. Gerçekten Allah’ın rahmeti, güzel davrananlara yakındır. 

(Bakara 2/186) 

٢ هش٣َ۪حٌ   ٢ كثَِّ۪ٗ تِرتَ عَثَُيََ ػِدثَد١۪ ػَّ۪٘ َٝ ٢ ٤َِْغْصؽ٤َ۪دُٞت ُ۪ ِٕ  كَ ذَ تُذَّتعِ تِرتَ دػََث َٞ تؼ٤ُ۪حُ دػَْ

 ْْ ُٜ ُ٘ٞت خ٢۪ ُؼَََِّ ِٓ ٤إُْ ُْ َٝ  َٕ ٣شَْؽُذُٝ  

Kullarım Beni sana sorarlarsa, kesinlikle Ben çok yakınım. Beni davet edenin davetini kabul ederim. Onlar da 

Benim davetimi kabul etsinler ve Bana inanıp güvensinler ki, olgunlaşabilsinler. 

(Secde 32/15) 

٣ثَشِ٘ثَ تَُّز٣۪ ُٖ خثَِٰ ِٓ ث ٣إُْ َٔ ْْ َٖ تَِّٗ ِٜ ذِ سَخِّ ْٔ عَدَّفُٞت خفَِ َٝ ذتً  ٝت عُؽَّ ث خَشُّ َٜ شُٝت خِ ًِّ ْْ لََّ  تِرتَ رُ ُٛ َٝ
 َٕ دشُِٝ ٌْ  ٣َغْصَ

Âyetlerimize sadece, kendilerine hatırlatıldığı zaman secde edenler ve her şeyi mükemmel yapmasına karşılık 

Rablerine ibadet edenler inanıp güvenirler, onlar büyüklenmezler. 

 (Secde 32/16) 

عَثؼِغِ  َٔ ُْ ِٖ ت ْْ ػَ ُٜ ٠ ؼُُ٘ٞخُ ؼثًَّۘ شصَؽََثكَٰ َٔ غَ َٝ كثً  ْٞ ْْ خَ ُٜ َٕ سَخَّ َٕ  ٣َذْػُٞ ْ٘لِوُٞ ُ٣ ْْ ُٛ ث سَصَهْ٘ثَ َّٔ ِٓ َٝ  

Yanlarını yataklarından kaldırır; korku ve umutla Rablerine yalvarırlar ve onları rızıklandırdığımız şeylerden 

hayra harcarlar. 

(Secde 32/17) 

  ٍٖ ذِ تػ٤َُْ ْٖ هشَُّ ِٓ  ْْ ُٜ ث تخُْل٢َِ َُ َٓٓ ُْ ٗلَْظٌ  َٕ  كلَََ شؼََِْ ُِٞ َٔ ًَثُٗٞت ٣ؼَْ ث  َٔ تءً خِ ؼَضَٓ  

Yaptıklarına karşılık onlara, göz aydınlığı olarak neler sakladığımızı kimse bilemez.

 

(Araf 7/57) 

 َُ َٞ تَُّز١۪ ٣شُْعِ ُٛ دَِذٍَ  َٝ ُِ صه٠ٓ تِرتَٓ تهَََِّسْ عَفَثخثً ظوِثَلًَّ عُوْ٘ثَُٙ  َـ   ۪ٚ صِ َٔ ْـ َٖ ٣َذ١َْ سَ ٣ثَؾَ خؾُْشًت خ٤َْ تُشِّ

 ْْ ٌُ ٠ ُؼَََِّ شَٰ ْٞ َٔ ُْ ُِيَ ٗخُْشِغُ ت ًَزَٰ شَتزِ   َٔ َِّ تُعَّ ًُ  ْٖ ِٓ  ۪ٚ ثءَ كثَخَْشَؼْ٘ثَ خِ َٓٔ ُْ ِٚ ت ُْ٘ثَ خِ ْٗضَ َ ٤ِّسٍ كثَ َٓ
 َٕ ًَّشُٝ  شزََ

Rahmetinin önünden rüzgârları müjdeci olarak gönderen O’dur. Rüzgârlar yağmur yüklü 

bulutları taşıyınca ölü bir toprağa sürer, o buluttan su indirir, onunla her türlü ürünü çıkarırız. 

İşte ölüleri de böyle diriltiriz, belki hatırlarsınız. 

(Hicr 15/22) 

ِْ٘ثَ تُ تسَْعَ ثءً َٝ َٓٓ ثءِ  َٓٔ َٖ تُغَّ ِٓ ٘ثَ  ُْ ْٗضَ َ تهِؿَ كثَ َٞ ٣ثَؾَ َُ َٖ شِّ ٤ ۪ٗ ْْ َُُٚ خخَِثصِ ُ ص ْٗ ث تَ َٓٓ َٝ   ُٙٞ ُٔ ًُ كثَعَْو٤َْ٘ثَ  

Rüzgârları aşılayıcı olarak göndeririz. Gökten su indirir, onunla su ihtiyacınızı karşılarız. Onun kaynağı sizin 

elinizde değildir. 
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(Nahl 16/11) 

شَتزِ   َٔ َِّ تُعَّ ًُ  ْٖ ِٓ َٝ تلَّْػَْ٘ثَجَ  َٝ  ََ تَُّ٘خ٤۪ َٝ  َٕ ٣ْصُٞ تُضَّ َٝ سْعَ  ِٚ تُضَّ ْْ خِ ٌُ ْ٘دسُِ َُ ٣رًَ  ٣ُ ُِيَ لَََّٰ َّٕ ك٢۪ رَٰ تِ

 َٕ ٌَّشُٝ ٍّ ٣َصلََ ْٞ وَ ُِ  

O su ile sizin için ekin, zeytin, hurma, üzümler ve bütün ürünlerden bitirir. Düşünen bir topluluk için bunda 

mutlaka bir âyet vardır. 

(Fatır 35/9) 

٤ِّسٍ  َٓ ٠ خََِذٍ  َُٰ ٣ثَؾَ كَصع٤ُ۪شُ عَفَثخثً كَغُوْ٘ثَُٙ تِ ََ تُشِّ ُ تَُّز١۪ٓ تسَْعَ اللَّه ِٚ تلَّْسَْضَ خؼَْذَ َٝ ٤َْ٤٘ثَ خِ ْـ َ كثَ

ُِيَ تُُّ٘ؾُٞسُ  ًَزَٰ ث   َٜ شِ ْٞ َٓ  

Allah, bulutları kaldıran rüzgârları ölü bir toprağa gönderir ve onunla ölümünden sonra ona hayat verir. İşte 

yeniden diriliş de böyle olacaktır. 

(Kaf 50/9) 

 ۪ٚ دَصْ٘ثَ خِ ْٗ َ ًًث كثَ دثَسَ ُٓ ثءً  َٓٓ ثءِ  َٓٔ َٖ تُغَّ ِٓ ٘ثَ  ُْ ٗضََّ ُْفَص٤۪ذِ  َٝ حَّ ت َـ َٝ ؼََّ٘ثزٍ   

Gökten bereketli bir su indirerek onunla bahçeler ve biçilecek tahıl bitirdik. 

(Kaf 50/10) 

ِْغٌ ٗع٤َ۪ذٌ   ث غَ َٜ ََ خثَعِوثَزٍ َُ تَُّ٘خْ َٝ  

Ve tomurcuklu salkımlarıyla boy atmış hurma ağaçları; 

(Kaf 50/11) 

٤ْصثً   َٓ ِْذذًَ  ۪ٚ خَ ٤َْ٤٘ثَ خِ ْـ تَ َٝ ِْؼِدثَدِ   ُِ ُْخُشُٝغُ سِصْهثً  ُِيَ ت ًَزَٰ  

kullarımıza bir rızık olması için. O su ile ölü bir toprağı canlandırdık. Topraktan çıkış da işte böyledir.

 

(Araf 7/58) 

فُ  ُِيَ ٗصَُشِّ ًَزَٰ ذتً   ٌِ تَُّز١۪ خَدطَُ لََّ ٣خَْشُغُ تِلََّّ َٗ َٝ   ۪ٚ ِٕ سَخِّ دََِذُ تُط٤َّحُِّ ٣خَْشُغُ ٗدَثَشُُٚ خثِِرْ ُْ ت َٝ
  َٕ ٌُشُٝ ٍّ ٣َؾْ ْٞ وَ ُِ ٣ثَزِ   تلََّْٰ

Güzel bir beldenin bitkisi Rabbinin izniyle çıkar. Kötü olandan ise zor çıkar. Şükreden bir 

topluluk için âyetlerimizi böyle evire çevire anlatıyoruz. 

 (Bakara 2/264) 

ًَثَُّز١۪ ٣ُ    ٟ تلَّْرََٰ َٝ  ِّٖ َٔ ُْ ْْ خثِ ٌُ ُ٘ٞت لََّ شدُْطُِِٞت صَذهَثَشِ َٓ َٖ تَٰ ث تَُّز٣۪ َٜ ثَُُٚ سِبثَٓءَ تَُّ٘ثطِ ٣َٓث ت٣َُّ َٓ ْ٘لِنُ 

خِشِ   ِّ تلََّْٰ ْٞ َ٤ ُْ ت َٝ  ِ ُٖ خثِللّٰه ِٓ لََّ ٣إُْ َٝ ًَُٚ ٌَ كصَشََ تخِ َٝ ِٚ ششَُتجٌ كثَصََثخَُٚ  ٍٕ ػ٤ََِْ ت َٞ َِ صَلْ عَ َٔ ًَ عَُُِٚ  َٔ كَ

ًَغَدُٞت   ث  َّٔ ِٓ ٠ ؽ٢َْءٍ  َِٰ َٕ ػَ ِْذتً  لََّ ٣وَْذِسُٝ ٌَثكشِ۪  صَ ُْ َّ ت ْٞ وَ ُْ ذ١ِ ت ْٜ ُ لََّ ٣َ اللَّه َٝ َٖ ٣  

Ey inanıp güvenenler! Başa kakarak ve inciterek sadakalarınızı iptal etmeyin. İnsanlara gösteriş olsun diye 

malını hayra harcayan, ama Allah‟a ve ahiret gününe inanıp güvenmeyen kişi gibi davranmayın. Onun durumu, 

üzerinde toprak olan kayaya benzer. Bol yağmur yağar ve orayı çıplak bırakır. Kazandıklarından hiçbir şeye güç 

yetiremezler. Allah, inkâr eden bir topluma rehberlik etmez. 
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 (Bakara 2/265) 

 ْْ ِٜ ْٗلغُِ ْٖ تَ ِٓ شعَد٤ْ۪صثً  َٝ  ِ شْظَثزِ اللَّه َٓ ُْ تخْصـَِٓثءَ  ُٜ تَُ َٞ ْٓ َٕ تَ ْ٘لِوُٞ ُ٣ َٖ َُ تَُّز٣۪ عَ َٓ ذٍ  َٝ َٞ َِ ؼََّ٘رٍ خشَِخْ عَ َٔ ًَ

  ِٖ ث ظِؼْل٤َْ َٜ ًَُِ ُ شسَْ ت ٌَ كثََٰ تخِ َٝ ث  َٜ َٕ خص٤َ۪شٌ  تصََثخَ ُِٞ َٔ ث شؼَْ َٔ ُ خِ اللَّه َٝ  
 ٌَّ ٌَ كطََ تخِ َٝ ث  َٜ ْْ ٣صُِدْ َُ ْٕ كثَِ  

Allah‟ın rızasını kazanmak ve kendilerini sağlama almak için mallarını harcayanlar, yüksekçe bir yerde bol 

yağmur alan ve iki kat ürün veren bir bahçenin sahibi gibidirler. Yağmur yağmasa bile çisenti yeter. Yaptığınız 

her şeyi gören Allah‟tır.

 

(Araf 7/59) 

 ٍٚ َُٰ ْٖ تِ ِٓ  ْْ ٌُ ث َُ َٓ  َ ِّ تػْدذُُٝت اللَّه ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ ۪ٚ كوَثَ ِٓ ْٞ ٠ هَ َُٰ ث تِ ًـ ِْ٘ثَ ُٗٞ ٢ٓ تخََثفُ  ُوََذْ تسَْعَ ؿ٤َْشُُٙ  تِّ۪ٗ

 ٍْ ٍّ ػَظ٤۪ ْٞ ْْ ػَزتَجَ ٣َ ٌُ  ػ٤ََِْ

Nûh’u halkına elçi göndermiştik. Onlara dedi ki: “Ey halkım! Allah’a kulluk edin; sizin O’ndan 

başka ilâhınız yoktur. Ben, sizin hakkınızda dehşetli bir günün azabından korkuyorum.”

 

(Araf 7/60) 

 ٍٖ د٤۪ ُٓ  ٍٍ ٣يَ ك٢۪ ظَلََ ٓ تَِّٗث َُ٘شََٰ ۪ٚ ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ لََُ  َٔ ُْ ٍَ ت  هثَ

Halkından ileri gelenler dedi ki: “Seni gerçekten apaçık bir yanlışın içinde görüyoruz.” 

(Hud 11/27) 

عَِْ٘ثَ ِٓ ٣يَ تلََِّّ خَؾَشًت  ث ٗشََٰ َٓ  ۪ٚ ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ ًَلشَُٝت   َٖ لََُ تَُّز٣۪ َٔ ُْ ٍَ ت َٖ  كوَثَ ٣يَ تشَّدؼَيََ تلََِّّ تَُّز٣۪ ث ٗشََٰ َٓ َٝ
  ِ أ١ْ ْْ تسََترُُِ٘ثَ خثَد١َِ تُشَّ ُٛ َٖ ًَثرِخ٤۪  ْْ ٌُ َْ ٗظَُُّ٘ ٍَ خَ ْٖ كَعْ ِٓ ْْ ػ٤ََِْ٘ثَ  ٌُ َُ ٟ ث ٗشََٰ َٓ َٝ  

Halkının ileri gelenlerinden inkâr edenler dediler ki: “Görüşümüze göre, sen tıpkı bizim gibi bir beşerden başka 

bir şey değilsin. Sana uyanların da görüş belirtmede en aşağılarımız olduğunu görüyoruz. Sizin bizden üstün bir 

yanınızı da görmüyoruz. Tam tersi, zannımızca siz yalancısınız.

 

(Araf 7/61) 

 ْٖ ِٓ  ٌٍ ٢ سَعُٞ ّ۪٘ ٌِ َُٰ َٝ ِّ ٤َُْظَ خ٢۪ ظَلََُرٌَ  ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ َٖ  هثَ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ سَجِّ ت  

Nûh dedi ki: “Ey halkım! Ben yanlış yolda değilim; ama ben varlıkların Rabbinden bir elçiyim.

 

(Araf 7/62) 

 َٕ ٞ ُٔ ث لََّ شؼََِْ َٓ  ِ َٖ اللَّه ِٓ  ُْ تػََِْ َٝ  ْْ ٌُ ْٗصَؿُ َُ تَ َٝ  ٢ ْْ سِعَثلََّزِ سَخّ۪ ٌُ  تخَُِِّـُ

Size Rabbimin gönderdiklerini bildiriyorum ve size öğüt veriyorum. Allah tarafından sizin 

bilmediklerinizi biliyorum. 

(Nuh 71/3) 

 َ ِٕ تػْدذُُٝت اللَّه ِٕ  تَ تغ٤َ۪ؼُٞ َٝ تشَّوُُٞٙ  َٝ  

Allah‟a kulluk edin! O‟ndan korkarak kendinizi koruyun ve sözümü dinleyin. 
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(Nuh 71/4) 

ْٖ رُُٗ  ِٓ  ْْ ٌُ ْـلِشْ َُ شُِۢ ٣َ ثءَ لََّ ٣إَُخَّ ِ ترِتَ ؼَٓ ََ اللَّه َّٕ تؼََ ٠  تِ ًّٔ غَ ُٓ  ٍَ ٠ تؼََ
ٓ َُٰ ْْ تِ ًُ شْ ٣إَُخِّ َٝ  ْْ ٌُ ْْ ٞخِ ُ ْ٘ص ًُ  ْٞ َُ

 َٕ ٞ ُٔ  شؼََِْ

O zaman Allah günahlarınızı bağışlar ve belirlenmiş ecelinizin sonuna kadar sizi yaşatır. Allah‟ın belirlediği ecel 

gelince ertelenmez. Keşke bunu bilseniz!”

 

(Araf 7/63) 

 ُٔ َـ ْْ ششُْ ٌُ ُؼَََِّ َٝ َّوُٞت  ُِصصَ َٝ  ْْ ًُ ْ٘زِسَ ُ٤ ُِ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٍَ ٠ سَؼُ
َِٰ ْْ ػَ ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ شٌ  ًْ ْْ رِ ًُ ثءَ ْٕ ؼَٓ ْْ تَ ُ ػَؽِدْص َٝ َٕ تَ ٞ  

İçinizden bir kişiye, sizi uyarması ve kendinizi korumanız için Rabbinizden bir hatırlatma 

gelmesine mi şaşırdınız? Belki size rahmet edilir.”

 

(Araf 7/64) 

ًَثُٗ   ْْ ُٜ ٣ثَشِ٘ثَ  تَِّٗ ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ تؿَْشَهْ٘ثَ تَُّز٣۪ َٝ ِْيِ  ُْلُ ؼَُٚ ك٢ِ ت َٓ  َٖ تَُّز٣۪ َٝ ْٗؽ٤َْ٘ثَُٙ  َ ٌَزَّخُُٞٙ كثَ ث كَ ًٓ ْٞ ٞت هَ

  َٖ ٤ ۪ٔ  ػَ

Ardından onu yalanladılar. Biz de onu ve onunla birlikte gemide olanları kurtardık. 

Âyetlerimizi yalanlayanları da suda boğduk. Çünkü onlar körlük eden bir topluluktu. 

(Yunus 10/71) 

 ۪ٚ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٍَ ْْ َٗدثََ ُٗٞؾٍِۢ ترِْ هثَ ِٜ َُ ػ٤ََِْ تشْ ٤ش١۪ َٝ ً۪ شزَْ َٝ  ٢ ۪ٓ وثَ َٓ  ْْ ٌُ ًَدشَُ ػ٤ََِْ  َٕ ًَث  ْٕ ِّ تِ ْٞ ٣ثَزِ ٣ثَ هَ خثَِٰ

ِْسُ  ًَّ َٞ َ ِ ش ِ كؼ٠َََِ اللَّه َّْ اللَّه رً ظُ َّٔ ْْ ؿُ ٌُ ْْ ػ٤ََِْ ًُ شُ ْٓ ْٖ تَ ٌُ َّْ لََّ ٣َ ُ ْْ ظ ًُ ثءَ ًَٓ ؽُشَ َٝ  ْْ ًُ شَ ْٓ ؼُٓٞت تَ ِٔ كثَؼَْ

 ِٕ ْ٘ظِشُٝ لََّ شُ َٝ ٞت ت٢ََُِّ   تهْعُٓ

Onlara Nûh‟un haberini bağlantılarıyla oku! O, halkına şöyle demişti: “Ey Halkım! Benim konumum ve Allah‟ın 

âyetlerini hatırlatmam size ağır geliyorsa, ben sadece Allah‟a dayandım. Öyleyse siz ve ortaklarınız ne 

yapacağınıza birlikte karar verin, işiniz gizli saklı da olmasın. Sonra işimi bitirin, bana göz açtırmayın. 

(Yunus 10/72) 

ِ  كَ  ْٕ تؼَْش١َِ تِلََّّ ػ٠ََِ اللَّه ْٖ تؼَْشٍ  تِ ِٓ  ْْ ٌُ ُ ص ُْ َ ث عَث َٔ ْْ كَ ُ ٤َُّْص َٞ ْٕ شَ َٖ  ثِ ٤ ۪ٔ ِِ غْ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ  َٕ ًُٞ ْٕ تَ شْزُ تَ ِٓ ُ ت َٝ  

Eğer yüz çevirirseniz ben zaten sizden bir ücret istemedim. Benim ücretim sadece Allah‟a aittir. Ben, 

müslümanlardan olmakla emrolundum.” 

 (Yunus 10/73) 

بقَِ  ْْ خَلََٓ ُٛ ٘ثَ ِْ ؼَؼَ َٝ ِْيِ  ُْلُ ؼَُٚ ك٢ِ ت َٓ  ْٖ َٓ َٝ ٤ْ٘ثَُٙ  ٌَزَّخُُٞٙ كَ٘ؽََّ ٣ثَشِ٘ثَ   كَ ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ تؿَْشَهْ٘ثَ تَُّز٣۪ َٝ
 َٖ ْ٘زس٣َ۪ ُٔ ُْ َٕ ػَثهِدرَُ ت ًَث ٤ًَْقَ  ْٗظُشْ   كثَ

Yine de onu yalanladılar. Sonra onu ve onunla birlikte gemide olanları kurtardık ve hâkimiyeti onlara verdik. 

Âyetlerimizi yalanlayanları suda boğduk. Uyarılanların sonunun nasıl olduğuna bir bak! 
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 (Hac 22/46) 

 َ٣ ٌٕ رتَ ْٝ تَٰ ث تَ َٜٓ َٕ خِ ْْ هُُِٞجٌ ٣ؼَْوُِِٞ ُٜ َُ َٕ ٌُٞ ْْ ٣غ٤َ۪شُٝت ك٢ِ تلَّْسَْضِ كَصَ ث تكَََِ َٜ ث  كثََِّٗ َٜ َٕ خِ ؼُٞ َٔ لََّ غْ

ذُٝسِ  ُْوُُِٞجُ تَُّص٢۪ ك٢ِ تُصُّ ٠ ت َٔ ْٖ شؼَْ ٌِ َُٰ َٝ ٠ تلَّْخَْصَثسُ  َٔ  شؼَْ

Yeryüzünü gezip dolaşmadılar mı ki kalpleri olanlar akletsinler, kulakları olanlar dinlesinler. Şu bir gerçek ki, 

gözler kör olmaz ama göğüslerdeki kalpler kör olur.

 

(Araf 7/65) 

 َٕ َّوُٞ ٍٚ ؿ٤َْشُُٙ  تكَلَََ شصَ َُٰ ْٖ تِ ِٓ  ْْ ٌُ ث َُ َٓ  َ ِّ تػْدذُُٝت اللَّه ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ ُٛٞدتً  هثَ  ْْ ُٛ ٠ ػَثدٍ تخََث َُٰ تِ َٝ  

Âd halkına da kardeşleri Hûd’u gönderdik. Dedi ki: “Ey halkım! Allah’a kulluk edin; sizin 

O’ndan başka ilâhınız yoktur. Hâlâ kendinizi korumayacak mısınız?”

 

(Araf 7/66) 

 َٖ ٌَثرِخ٤۪ ُْ َٖ ت ِٓ تَِّٗث َُ٘ظَُُّ٘يَ  َٝ َٛرٍ  ٣يَ ك٢۪ عَلثَ ٓ تَِّٗث َُ٘شََٰ ۪ٚ ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ ًَلشَُٝت   َٖ لََُ تَُّز٣۪ َٔ ُْ ٍَ ت  هثَ

Halkının ileri gelenlerinden inkâr edenler dediler ki: “Kesinlikle seni bir beyinsizlik içinde 

görüyoruz. Senin kesinlikle yalancılardan olduğunu düşünüyoruz.”

 

(Araf 7/67) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ ْٖ سَجِّ ت ِٓ  ٌٍ ٢ سَعُٞ ّ۪٘ ٌِ َُٰ َٝ َٛرٌ  ِّ ٤َُْظَ خ٢۪ عَلثَ ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ  هثَ

Dedi ki: “Ey halkım! Ben beyinsiz değilim. Fakat ben, varlıkların Rabbinin elçisiyim.

 

(Araf 7/68) 

 ٌٖ ٤ ۪ٓ ْْ ٗثَصِؿٌ تَ ٌُ تَٗثَ۬ َُ َٝ  ٢ ْْ سِعَثلََّزِ سَخّ۪ ٌُ  تخَُِِّـُ

Size Rabbimin gönderdiklerini bildiriyorum. Ben size öğüt veren güvenilir biriyim.

 

(Araf 7/69) 

 ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٍَ ٠ سَؼُ َِٰ ْْ ػَ ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ شٌ  ًْ ْْ رِ ًُ ثءَ ْٕ ؼَٓ ْْ تَ ُ ػَؽِدْص َٝ ْْ خُِلََٓثءَ  تَ ٌُ ٝت تِرْ ؼَؼََِ ًُشُٓ ترْ َٝ   ْْ ًُ زِسَ ْ٘ ُ٤ ُِ
 َٕ ِِفُٞ ْْ شلُْ ٌُ ِ ُؼَََِّ ءَ اللَّه لََّٓ ٝت تَٰ ًُشُٓ  كثَرْ

طَرً  ِْنِ خَصْْۣ ُْخَ ْْ ك٢ِ ت ًُ صَتدَ َٝ ِّ ُٗٞؾٍ  ْٞ ْٖ خؼَْذِ هَ ِٓ  

Sizi uyarması için içinizden bir kişiye Rabbinizden bir hatırlatma gelmesine şaşırdınız mı? 

Hatırlasanıza, Nûh halkından sonra sizi onların yerine yerleştirdi. Sizi daha iri yapılı hale 

getirdi. Artık, Allah’ı hatırlayın ki, kurtuluşa eresiniz."
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(Araf 7/70) 

َٕ ٣ؼَْدُ  ًَث ث  َٓ َٗزسََ  َٝ ذَُٙ  ْـ َٝ  َ ُِ٘ؼَْدذَُ اللَّه ٞت تؼَِةصَْ٘ثَ 
َٖ هثَُُٓ ِٓ ْ٘سَ  ًُ  ْٕ ث شؼَِذَُٗٓث تِ َٔ ٗثَ  كأَشِْ٘ثَ خِ

خَٓثؤُ۬ ذُ تَٰ

 َٖ ثدِه٤۪  تُصَّ

Dediler ki: “Sen bize, atalarımızın kulluk ettiklerini bırakıp, bir tek Allah’a kulluk edelim diye 

mi geldin? Eğer doğru söylüyorsan, bizi tehdit ettiğin şeyi getir.”

 

(Araf 7/71) 

ْْ هَ  ُ ص ْٗ ث تَ َٓٛ ٞ ُٔ ُ ٤ْص َّٔ ثءٍ عَ َٓٔ ٢ ك٢۪ٓ تعَْ ۪٘ ؿَعَحٌ  تشَؽَُثدَُُِٞٗ َٝ ْْ سِؼْظٌ  ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ  ْْ ٌُ هغََ ػ٤ََِْ َٝ ٍَ هَذْ  ث

 َٖ ْ٘صظَِش٣۪ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ  ْْ ٌُ ؼَ َٓ  ٢ ٝت تِّ۪ٗ ْٗصظَِشُٓ ٍٕ  كثَ ِْطَث ْٖ عُ ِٓ ث  َٜ ُ خِ ٍَ اللَّه ث ٗضََّ َٓ  ْْ ًُ
خَٓثؤُ۬ تَٰ َٝ  

Hud dedi ki: “Doğrusu sizin üzerinizde, Rabbinizden bir pislik ve bir öfke oluşmuştur. Sizin ve 

atalarınızın koyduğu isimler hakkında benimle tartışacak mısınız? Allah onlarla ilgili bir yetki 

indirmedi. Artık bekleyin; ben de sizinle beraber bekleyenlerdenim.” 

(Yusuf 12/40) 

ث شَ  ِْطَثَٓ ْٖ عُ ِٓ ث  َٜ ُ خِ ٍَ اللَّه ْٗضَ ث تَ َٓٓ  ْْ ًُ
خَٓثؤُ۬ تَٰ َٝ  ْْ ُ ْٗص ث تَ َٓٛ ٞ ُٔ ُ ٤ْص َّٔ ثءً عَ َٓٔ  تعَْ

ٓ تلََِّّٓ ۪ٚ ْٖ دُِٝٗ ِٓ  َٕ ِٕ  ٍٕ  ؼْدذُُٝ تِ

عشََ تَُّ٘  ًْ َّٖ تَ ٌِ َُٰ َٝ  ُْ ُْو٤َِّ ُٖ ت ٣ ُِيَ تُذّ۪  ت٣َِّثُٙ  رَٰ
شَ تلَََّّ شؼَْدذُُٓٝت تلََِّّٓ َٓ ِ  تَ ُْ تِلََّّ لِلّٰه ٌْ ُْفُ َٕ ت ٞ ُٔ ثطِ لََّ ٣ؼََِْ  

O‟nunla aranıza koyarak kulluk ettikleriniz, sizin ve atalarınızın koyduğu isimlerden başka bir şey değildir. 

Allah‟ın onlar hakkında indirdiği bir yetki yoktur. Hüküm, Allah‟a aittir. O, kendinden başkasına kulluk 

etmemenizi emretmiştir. Doğru din işte budur. Fakat insanların çoğu bilmez. 

(Yunus 10/102) 

 َْ ْْ  هُ ِٜ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ ت  ْٞ َٖ خََِ ِّ تَُّز٣۪ ََ ت٣ََّث عْ ِٓ َٕ تِلََّّ  ْ٘صظَِشُٝ َ٣ َْ َٜ َٖ كَ ِٓ  ْْ ٌُ ؼَ َٓ  ٢ ٝت تِّ۪ٗ ْٗصظَِشُٓ كثَ

 َٖ ْ٘صظَِش٣۪ ُٔ ُْ  ت

Kendilerinden önce gelip geçenlerin gördükleri günlerin benzerinden başkasını mı bekliyorlar? De ki: “Bekleyin, 

bende sizinle birlikte bekleyenlerdenim.”

 

(Araf 7/72) 

 ِٓ إْ ُٓ ًَثُٗٞت  ث  َٓ َٝ ٣ثَشِ٘ثَ  ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ هطََؼْ٘ثَ دتَخشَِ تَُّز٣۪ َٝ َّ٘ث  ِٓ رٍ  َٔ ْـ ؼَُٚ خشَِ َٓ  َٖ تَُّز٣۪ َٝ ْٗؽ٤َْ٘ثَُٙ  َ َٖ  كثَ ٤ ۪٘  

Sonra onu ve onunla birlikte olanları tarafımızdan bir rahmet ile kurtardık. Âyetlerimizi 

yalanlayanların da kökünü kuruttuk. Onlar mümin değillerdi. 

(Yunus 10/103) 

ُِيَ   ًَزَٰ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ تَُّز٣۪ َٝ ٢ سُعَُِ٘ثَ  َّْ ُٗ٘ؽَّ۪ ُ َٖ   ظ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ْ٘ػِ ت وًّث ػ٤ََِْ٘ثَ ُٗ َـ  

Sonunda elçilerimizi ve inanıp güvenenleri kurtarırız. Bu hep böyledir, müminleri kurtarmak boynumuzun 

borcudur. 
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 (Yusuf 12/110) 

ثءُ   ْٖ َٗؾَٓ َٓ  ٢َ ْْ َٗصْشُٗثَ  كَ٘ؽُِّ ُٛ ثءَ ًُزِخُٞت ؼَٓ ْْ هذَْ  ُٜ ظَُّ٘ٓٞت تََّٗ َٝ  َُ عُ صه٠ٓ تِرتَ تعْص٤َْـَٔظَ تُشُّ لََّ  َـ  ٣شَُدُّ َٝ

 َٖ ٤ ۪ٓ ؽْشِ ُٔ ُْ ِّ ت ْٞ وَ ُْ ِٖ ت  خأَعُْ٘ثَ ػَ

Hatta, elçiler tam onlardan ümitlerini kestikleri ve yalanlandıklarını iyice anladıkları zaman yardımımız gelir, 

sonra istediğimizi kurtarırız. Azabımız suçlular topluluğundan geri çevrilemez.

 

(Araf 7/73) 

ْْ خ٤َِّ  ٌُ ثءَشْ ٍٚ ؿ٤َْشُُٙ  هَذْ ؼَٓ َُٰ ْٖ تِ ِٓ  ْْ ٌُ ث َُ َٓ  َ ِّ تػْدذُُٝت اللَّه ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ ُِفًثِۢ هثَ ْْ صَث ُٛ ٞدَ تخََث ُٔ ٠ ظَ َُٰ تِ ٘رٌَ َٝ

َٛث خِغُٓٞءٍ ك٤ََ  غُّٞ َٔ لََّ شَ َٝ  ِ َْ ك٢۪ٓ تسَْضِ اللَّه ًُ ْ َٛث شأَ ٣رًَ كزَسَُٝ ْْ تَٰ ٌُ َُ ِ ۪ٙ ٗثَهرَُ اللَّه زِ َٰٛ   ْْ ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ ْْ ًُ أخُْزَ

 ٌْ ٤ ُ۪  ػَزتَجٌ تَ

Semûd halkına da kardeşleri Sâlih’i gönderdik. Dedi ki: “Ey halkım! Allah’a kulluk edin; sizin 

O’ndan başka ilâhınız yoktur. Doğrusu, size Rabbinizden bir belge geldi. Bu, Allah’ın dişi 

devesi, sizin için bir âyettir. Bırakın onu, Allah’ın toprağında otlasın. Ona bir kötülük 

dokundurmayın, yoksa sizi acıklı bir azap yakalar. 

(Kamer 54/27) 

شْعُِِٞت تَُّ٘ثهرَِ كِصْ٘رًَ  ُٓ تصْطَدشَِّْۘ  تَِّٗث  َٝ  ْْ ُٜ ْْ كثَسْشوَِدْ ُٜ َُ  

Kesinlikle, onları imtihan etmek için bir dişi deve gönderiyoruz. Sabırlı ol ve onları izle. 

(Kamer 54/28) 

  ْْ ُٜ رٌ خ٤ََْ٘ َٔ ثءَ هِغْ َٓٔ ُْ َّٕ ت ْْ تَ ُٜ َٗدِّةْ فْصعََشٌ  َٝ ُٓ َُّ ؽِشْجٍ  ًُ  

Onlara suyun deve ile kendi aralarında paylaştırıldığını bildir. Sırası gelen suyun başında bulunsun. 

 (Şuara 26/155) 

۪ٙ ٗثَهرٌَ  زِ َٰٛ  ٍَ ثهثَ َٜ َُ   ٍّ ؼُِْٞ َٓ  ٍّ ْٞ ْْ ؽِشْجُ ٣َ ٌُ َُ َٝ ؽِشْجٌ   

Dedi ki: “İşte size bir dişi deve! Suyu bilinen bir gün o, bir gün de siz içeceksiniz. 

 (Şuara 26/156) 

َٛث خِغُٓٞءٍ  غُّٞ َٔ لََّ شَ َٝ ٍْ ٍّ ػَظ٤۪ ْٞ ْْ ػَزتَجُ ٣َ ًُ ك٤َأَخُْزَ  

Ona, bir kötülük yapmayın, yoksa dehşetli bir günün azabı sizi yakalar.”

 

(Araf 7/74) 

ث  َٜ ُِ ٞ ُٜ ْٖ عُ ِٓ  َٕ َّخِزُٝ ْْ ك٢ِ تلَّْسَْضِ شصَ ًُ تَ َّٞ خَ َٝ ْٖ خؼَْذِ ػَثدٍ  ِٓ ْْ خُِلََٓثءَ  ٌُ ٝت ترِْ ؼَؼََِ ًُشُٓ ترْ َٝ
ت ك٢ِ تلَّْسَْ  ْٞ لََّ شؼَْعَ َٝ  ِ ءَ اللَّه لََّٓ ٝت تَٰ ًُشُٓ ٍَ خ٤ُُٞشثً  كثَرْ ُْؽِدثَ َٕ ت ْ٘فِصُٞ شَ َٝ َٖ هصُُٞسًت  لْغِذ٣۪ ُٓ ضِ   

Hatırlasanıza; Âd halkının ardından onların yerine sizi getirdi ve o toprağa yerleştirdi. Şimdi 

O’nun ovalarında köşkler kuruyor, dağlarını oyup evler yapıyorsunuz. Artık Allah’ı hatırlayın 

da ortalığı birbirine katıp doğal düzeni bozmayın.”
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(Araf 7/75) 

 َّٕ َٕ تَ ٞ ُٔ ْْ تشَؼََِْ ُٜ ْ٘ ِٓ  َٖ َٓ ْٖ تَٰ َٔ ُِ َٖ تعْصعُْؼِلُٞت  َُِِّز٣۪  ۪ٚ ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ دشَُٝت  ٌْ َٖ تعْصَ لََُ تَُّز٣۪ َٔ ُْ ٍَ ت هثَ

 َٕ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٓ  ۪ٚ ََ خِ ث تسُْعِ َٓٔ ٞت تَِّٗث خِ
۪ٚ  هثَُُٓ ْٖ سَخِّ ِٓ  ٌَ شْعَ ُٓ ُِفًث   صَث

Halkının kendini büyük görenleri, güçsüz saydıkları kişilerden îmân etmiş olanlara dediler ki: 

“Siz Sâlih’in gerçekten Rabbi tarafından gönderilmiş bir elçi olduğunu biliyor musunuz?” 

Dediler ki: “Elbette, biz onunla gönderilene inanıp güveniriz.”

 

(Araf 7/76) 

ٝت تِ  دشَُٓ ٌْ َٖ تعْصَ ٍَ تَُّز٣۪ َٕ هثَ ًَثكشُِٝ  ۪ٚ ْْ خِ ُ ص ْ٘ َٓ َّٗث خثَُِّز١۪ٓ تَٰ  

Kendilerini büyük görenler: “Gerçek şu ki, biz sizin îmân ettiklerinizi inkâr edenleriz” dedi.

 

(Araf 7/77) 

 ْٕ ث شؼَِذَُٗٓث تِ َٔ ُِؿُ تبصِْ٘ثَ خِ هثَُُٞت ٣ثَ صَث َٝ  ْْ ِٜ شِ سَخِّ ْٓ ْٖ تَ ت ػَ ْٞ ػَصَ َٝ َٖ  كؼَوَشَُٝت تَُّ٘ثهرََ  ِٓ ْ٘سَ  ًُ

 َٖ ٤ ِ۪ شْعَ ُٔ ُْ  ت

Sonra Rablerinin emrine karşı gelerek dişi deveyi kestiler ve dediler ki: “Ey Sâlih! Eğer sen 

gönderilen elçilerden isen bizi tehdit ettiğin şeyi getir.”

 

(Araf 7/78) 

 ۪ٔ ْْ ؼَثظِ ِٛ ؼْلرَُ كثَصَْدَفُٞت ك٢۪ دتَسِ ُْ تُشَّ ُٜ َٖ كثَخََزشَْ ٤  

Ardından onları öyle bir sarsıntı tuttu ki yurtlarında diz çöküp kaldılar. 

(Şuara 26/157) 

َٛث  َٖ  كؼَوَشَُٝ ٤ ۪ٓ كثَصَْدفَُٞت ٗثَدِ  

Hemen deveyi kestiler, ardından pişman oldular. 

(Şuara 26/158) 

 
٣رًَ  ُِيَ لَََّٰ َّٕ ك٢۪ رَٰ ُْؼَزتَجُ  تِ ُْ ت ُٛ ًَ كثَخََزَ ث  َٓ َٝ َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ُٛ عشَُ ًْ َٕ تَ ث  

O azap onları hemen yakaladı. İşte bunda mutlaka bir âyet/ibret vardır ama onların çoğu mümin olmadı.

 

(Araf 7/79) 

ْٖ لََّ شفُِ  ٌِ َُٰ َٝ  ْْ ٌُ َٗصَفْسُ َُ َٝ  ٢ ْْ سِعَثُرََ سَخّ۪ ٌُ ُ ص ْـ ِّ ُوََذْ تخََِْ ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ هثَ َٝ  ْْ ُٜ ْ٘ ُه٠ ػَ َٞ َٕ كَصَ دُّٞ

 َٖ  تَُّ٘ثصِف٤۪

Sâlih onlardan yüz çevirdi ve dedi ki: “Ey halkım! Rabbimin gönderdiklerini size bildirmiş ve 

size öğüt vermiştim. Ama siz öğüt verenleri sevmiyorsunuz.”
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 (Araf 7/80) 

ث عَدَ  َٓ ؾَرَ  ِـ ُْلثَ َٕ ت ٓ تشَأَشُْٞ ۪ٚ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٍَ ُُٞغًث تِرْ هثَ َٝ َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ َٖ ت ِٓ ذٍ  َـ ْٖ تَ ِٓ ث  َٜ ْْ خِ ٌُ وَ  

Lût ’u da elçi gönderdik, halkına dedi ki: “Sizden önce kimsenin yapmadığı o utanç verici işi mi 

yapıyorsunuz?

 

(Araf 7/81) 

 ٌّ ْٞ ْْ هَ ُ ص ْٗ َْ تَ ثءِ  خَ ِٕ تُ٘غَِّٓ ْٖ دُٝ ِٓ ذً  َٞ ْٜ ٍَ ؽَ ؼَث َٕ تُشِّ ْْ َُصأَشُْٞ ٌُ َٕ تَِّٗ غْشِكُٞ ُٓ  

Siz kadınlardan önce, cinsel arzularla erkeklere yanaşıyorsunuz. Aslında siz aşırılık eden bir 

topluluksunuz.”

 

(Araf 7/82) 

 َٕ شُٝ َّٜ ْْ تُٗثَطٌ ٣َصطََ ُٜ ْْ  تَِّٗ ٌُ ْٖ هش٣ََْصِ ِٓ  ْْ ُٛ ٞت تخَْشِؼُٞ
ْٕ هثَُُٓ ٓ تِلََّّٓ تَ ۪ٚ ِٓ ْٞ تجَ هَ َٞ َٕ ؼَ ًَث ث  َٓ َٝ  

Halkının: “Çıkarın onları yaşadığınız yerden, besbelli onlar pek temiz insanlar” demekten 

başka cevabı olmadı.

 

(Araf 7/83) 

 َٖ ُْـثَخش٣ِ۪ َٖ ت ِٓ ًَثَٗسْ  شَتشَََُّٚۘ  ْٓ َُِٚٓ تِلََّّ ت ْٛ تَ َٝ ْٗؽ٤َْ٘ثَُٙ  َ  كثَ

Biz de onu ve bütün ailesini kurtardık. Karısı hariç, o geride kalanlardan oldu. 

(Zariyat 51/35) 

  َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ ث  َٜ َٕ ك٤۪ ًَث  ْٖ َٓ  كثَخَْشَؼْ٘ثَ 

Orada müminlerden kim varsa çıkardık. 

(Zariyat 51/36) 

ث ؿ٤َْشَ خ٤َْسٍ  َٜ ؼَذْٗثَ ك٤۪ َٝ ث  َٔ َٖ  كَ ٤ ۪ٔ ِِ غْ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ  

Bir ev dışında, müslümanlardan kimseyi bulamadık. 

(Zariyat 51/37) 

  َْ ٤ ُ۪ ُْؼَزتَجَ تلََّْ َٕ ت َٖ ٣خََثكُٞ َُِِّز٣۪ ٣رًَ  ث تَٰ َٜٓ ٘ثَ ك٤۪ ًْ ششََ َٝ  

Acı veren azaptan korkanlar için orada bir âyet bıraktık. 

(Tahrim 66/10) 

شَتزََ ُُٞغٍ   ْٓ ت َٝ شَتزََ ُٗٞؾٍ  ْٓ ًَلشَُٝت ت  َٖ َُِِّز٣۪ علًََ  َٓ  ُ ْٖ ػِدثَدِٗثَ ًَثَٗصثَ شفَْسَ ػَدْ  ظَشَجَ اللَّه ِٓ  ِٖ ذ٣َْ

 َٖ ٤ ِ۪ غَ تُذَّتخِ َٓ ََ تدْخُلََ تَُّ٘ثسَ  ه٤۪ َٝ ِ ؽ٤َْـًٔث  َٖ اللَّه ِٓ ث  َٔ ُٜ ْ٘ ْـ٤ِ٘ثَ ػَ ُ٣ ْْ ث كََِ َٔ ُٛ ِٖ كخََثَٗصثَ ُِف٤َْ  صَث

Allah, kâfirler için Nûh‟un karısı ile Lût‟un karısını örnek verir. Onlar, iyi kullarımızdan ikisinin nikâhı altında 

idiler. Kocalarına ihanet ettiler. Kocaları onlara, Allah‟tan gelen hiçbir şeyi engelleyemeyecektir. Onlara: “Ateşe 

girenlerle birlikte siz de girin” denecektir.
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(Araf 7/84) 

ؽْشِ  ُٔ ُْ َٕ ػَثهِدرَُ ت ًَث ٤ًَْقَ  ْٗظُشْ  طَشًت  كثَ َٓ  ْْ ِٜ طَشْٗثَ ػ٤ََِْ ْٓ تَ َٝ  َٖ ٤ ۪ٓ  

Üzerlerine bir yağmur yağdırdık. Şimdi suçluların sonunun nasıl olduğuna bir bak! 

(Neml 27/68) 

  َُ ْٖ هَدْ ِٓ ٗثَ  خَٓثؤُ۬ تَٰ َٝ  ُٖ زتَ ٗفَْ َٰٛ ػِذْٗثَ  ُٝ َٖ  ُوََذْ  ٤ ُ۪ َّٝ زَٓت تلََِّّٓ تعََثغ٤۪شُ تلََّْ َٰٛ  ْٕ تِ  

Doğrusu bize yapılan bu tehdit daha önce atalarımıza da yapılmıştı. Bu, öncekilerin yazılarından başka bir şey 

değildir.” 

(Neml 27/69) 

َْ ع٤۪شُٝت ك٢ِ تلَّْسَْضِ  َٖ هُ ٤ ۪ٓ ؽْشِ ُٔ ُْ َٕ ػَثهِدرَُ ت ًَث ٤ًَْقَ  ْٗظُشُٝت  كثَ  

De ki: “Yeryüzünü dolaşın da suçluların sonunun nasıl olduğuna bir bakın.”

 

(Araf 7/85) 

 َُٰ تِ ْْ خ٤َََِّ٘ٝ ٌُ ثءَشْ ٍٚ ؿ٤َْشُُٙ  هَذْ ؼَٓ َُٰ ْٖ تِ ِٓ  ْْ ٌُ ث َُ َٓ  َ ِّ تػْدذُُٝت اللَّه ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ ْْ ؽُؼ٤َْدثً  هثَ ُٛ َٖ تخََث ذ٣َْ َٓ رٌ ٠ 

لََّ شلُْغِذُٝت ك٢ِ تلَّْسَْضِ  َٝ  ْْ ُٛ لََّ شدَْخَغُٞت تَُّ٘ثطَ تؽ٤ََْٓثءَ َٝ  َٕ ٤ضَت ۪ٔ ُْ ت َٝ  ََ ٤ْ ٌَ ُْ كُٞت ت ْٝ َ ْْ كثَ ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ
َٖ   خؼَْذَ  ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ُ ص ْ٘ ًُ  ْٕ ْْ تِ ٌُ ْْ خ٤َْشٌ َُ ٌُ ُِ ث  رَٰ َٜ ِـ تِصْلََ  

Medyen’e de kardeşleri Şuayb’ı gönderdik. Dedi ki: “Ey halkım! Allah’a kulluk edin; sizin 

O’ndan başka ilâhınız yoktur. Size Rabbinizden bir belge geldi. Artık ölçüyü ve tartıyı tam 

yapın. İnsanlara ait olan şeyleri eksik vermeyin. Yeryüzünde doğal düzen sağlandıktan sonra 

doğal düzeni bozmayın. Müminseniz, sizin için hayırlı olan budur. 

(Hud 11/84) 

ْْ ؽُؼ٤َْدثً   ُٛ َٖ تخََث ذ٣َْ َٓ  ٠ َُٰ تِ َٝ ٍٚ َُٰ ْٖ تِ ِٓ  ْْ ٌُ ث َُ َٓ  َ ِّ تػْدذُُٝت اللَّه ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ ْ٘وصُُٞت  هثَ لََّ شَ َٝ ؿ٤َْشُُٙ  

ْْ خخ٤َِْشٍ  ٌُ ٣ ٢ٓ تسََٰ َٕ تِّ۪ٗ ٤ضَت ۪ٔ ُْ ت َٝ  ٍَ ٤ثَ ٌْ ِٔ ُْ ف٤۪ػٍ ت ُٓ  ٍّ ْٞ ْْ ػَزتَجَ ٣َ ٌُ ٢ٓ تخََثفُ ػ٤ََِْ تِّ۪ٗ َٝ  

Medyen‟e de kardeşleri Şuayb‟ı gönderdik: “Ey halkım!” dedi: “Allah‟a kulluk edin; sizin O‟ndan başka ilâhınız 

yoktur. Ölçüyü ve tartıyı eksik yapmayın. Gerçekten sizi varlıklı görüyorum. Doğrusu, ben sizi çepeçevre 

kuşatacak bir günün azabından korkuyorum. 

(Hud 11/85) 

ُْوِغْػِ  َٕ خثِ ٤ضَت ۪ٔ ُْ ت َٝ  ٍَ ٤ثَ ٌْ ِٔ ُْ كُٞت ت ْٝ َ ِّ ت ْٞ ٣ثَ هَ لََّ َٝ َٝ  ْْ ُٛ لََّ شدَْخَغُٞت تَُّ٘ثطَ تؽ٤ََْٓثءَ ت ك٢ِ َٝ ْٞ شؼَْعَ

 َٖ لْغِذ٣۪ ُٓ  تلَّْسَْضِ 

Ey halkım! Ölçüyü ve tartıyı hakka uygun yapın. İnsanlara ait olan şeyleri eksik vermeyin. Ortalığı birbirine 

katıp doğal düzeni bozmayın. 

(Hud 11/86) 

  َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ُ ص ْ٘ ًُ  ْٕ ْْ تِ ٌُ ِ خ٤َْشٌ َُ ث تََٗخو٤ََِّسُ اللَّه َٓٓ ْْ خفَِل٤۪عٍ َٝ ٌُ ث۬ ػ٤ََِْ  

Eğer müminseniz, sizin için hayırlı olan, Allah‟ın size bıraktığıdır. Ben üzerinizde bir koruma değilim.”
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(Araf 7/86) 

ث ػِ  َٜ شدَْـَُٞٗ َٝ  ۪ٚ َٖ خِ َٓ ْٖ تَٰ َٓ  ِ َِ اللَّه ْٖ عَد٤۪ َٕ ػَ شصَُذُّٝ َٝ  َٕ َِّ صِشَتغٍ شُٞػِذُٝ ٌُ لََّ شوَْؼذُُٝت خِ ؼًث  َٝ َٞ
 َٖ لْغِذ٣۪ ُٔ ُْ َٕ ػَثهِدرَُ ت ًَث ٤ًَْقَ  ْٗظُشُٝت  ت َٝ  ْْ۪ۖ ًُ عَّشَ ٌَ ٤لًَ كَ ِ۪ ْْ هَ ُ ص ْ٘ ًُ ٝت ترِْ  ًُشُٓ ترْ َٝ  

Geçit yerlerine kurulup korku salıyor, kolayca anlaşılamayacak bir çarpıtma yaparak, îmân 

edenleri Allah yolundan engelliyorsunuz. Hatırlayın, siz azınlıktaydınız, o sizi çoğalttı. Doğal 

düzeni bozanların sonunun nasıl olduğuna bir bakın! 

(İbrahim 14/3) 

ؼًث   َٞ ث ػِ َٜ ٣َدْـَُٞٗ َٝ  ِ َِ اللَّه ْٖ عَد٤۪ َٕ ػَ ٣صَُذُّٝ َٝ خِشَذِ  ٤ْٗثَ ػ٠ََِ تلََّْٰ ٞذَ تُذُّ ُْف٤ََٰ َٕ ت َٖ ٣َغْصفَِدُّٞ تََُّز٣۪

ٍٍ خَ  ٓةيَِ ك٢۪ ظَلََ َُٰ ۬ٝ ُ ؼ٤۪ذٍ ت  

Onlar, dünya hayatını ahiretten çok seven, Allah yolundan engelleyen ve o yolda kolayca anlaşılamayacak bir 

çarpıtma oluşturmak isteyen kimselerdir. Onlar derin bir sapma içindedir. 

 (Enfal 8/26) 

َٕ كِ  غْصعَْؼلَُٞ ُٓ  ٌَ ٤ ِ۪ ْْ هَ ُ ص ْٗ ٝت ترِْ تَ ًُشُٓ ترْ ْْ ٢ تلَّْسَْضِ َٝ ٌُ ٣ َٰٝ ُْ تَُّ٘ثطُ كثََٰ ٌُ ْٕ ٣َصخََطَّلَ َٕ تَ شخََثكُٞ

 َٕ ٌُشُٝ ْْ شؾَْ ٌُ َٖ تُط٤َّدِّثَزِ ُؼَََِّ ِٓ  ْْ ٌُ سَصَهَ َٝ  ۪ٙ ْْ خَِ٘صْشِ ًُ ت٣ََّذَ َٝ  

Hatırlayın! Bir zamanlar siz yaşadığınız yerde ezilen bir azınlıktınız; insanların sizi kapıp götürmesinden 

korkuyordunuz. O sizi barındırdı, yardımı ile sizi destekledi ve temiz rızıklarla rızıklandırdı. Belki şükredersiniz.

 

(Araf 7/87) 

 َْ ٌُ صه٠ ٣فَْ َـ ُ٘ٞت كثَصْدشُِٝت  ِٓ ْْ ٣إُْ ثبلِرٌَ َُ غَٓ َٝ  ۪ٚ ِْسُ خِ ُ٘ٞت خثَُِّز١۪ٓ تسُْعِ َٓ ْْ تَٰ ٌُ ْ٘ ِٓ ثبلِرٌَ  َٕ غَٓ ًَث  ْٕ تِ َٝ 

 ُ َٖ اللَّه ٤ ۪ٔ ًِ ُْفَث َٞ خ٤َْشُ ت ُٛ َٝ   خ٤ََْ٘٘ثَ  

Benimle gönderilene bir kısmınız inanıp güveniyor, bir kısmınız da inanıp güvenmiyorsa; Allah, 

aramızda hükmünü verinceye kadar sabredin. O, hüküm verenlerin en hayırlısıdır.” 

(Hud 11/88) 

ِّ تسََتَ  ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ غَ٘ثً  هثَ َـ ُْ٘ٚ سِصْهثً  ِٓ  ٢ ۪٘ سَصَهَ َٝ  ٢ ْٖ سَخّ۪ ِٓ ٠ خ٤َِّ٘رٍَ 
َِٰ ْ٘سُ ػَ ًُ  ْٕ ْْ تِ ُ ْٕ  ٣ْص ث تس٣ُ۪ذُ تَ َٓٓ َٝ

  ِ ك٤۪و٢۪ٓ تِلََّّ خثِللّٰه ْٞ ث شَ َٓ َٝ  
ث تعْصطََؼْسُ  َٓ صْلََؾَ  ْٕ تس٣ُ۪ذُ تلََِّّ تلَِّْ ُْ٘ٚ  تِ ْْ ػَ ٌُ ٤ َٰٜ ْٗ ث تَ َٓٓ  ٠ َُٰ ْْ تِ ٌُ لَ ُِ  تخَُث

ِْسُ  ًَّ َٞ ِٚ شَ ٤حُ ػ٤ََِْ ۪ٗ ُ ِٚ ت ت٤َُِْ َٝ  

Şuayb dedi ki: “Ey halkım! Gördünüz mü, ya ben Rabbimden gelen açık bir belgeye dayanıyorsam, ya O beni 

kendi katından güzel bir rızıkla rızıklandırmışsa? Sizi bir şeylerden men etmekle size muhalefet etmek istemem. 

Ben sadece gücüm yettiği kadar, iyilikle düzeltmek isterim. Başarım sadece Allah‟a bağlıdır. Ben, O‟na 

dayanırım, O‟na yönelirim. 

(Hud 11/89) 

 ْْ ٌُ ْٕ ٣ص٤ُ۪دَ ْْ ؽِوثَه٢۪ٓ تَ ٌُ َّ٘ َٓ ِّ لََّ ٣ؽَْشِ ْٞ ٣ثَ هَ َٝ َّ ْٞ ْٝ هَ ُٛٞدٍ تَ  َّ ْٞ ْٝ هَ َ َّ ُٗٞؾٍ ت ْٞ ث تصََثجَ هَ َٓٓ  َُ عْ ِٓ
 َٓ َٝ ُِؿٍ   ْْ خِدؼ٤َ۪ذٍ صَث ٌُ ْ٘ ِٓ ُّ ُُٞغٍ  ْٞ ث هَ  

Ey halkım! Bana karşı olmanız sizi sıkıntıya sokmasın. Nûh‟un halkına, Hûd‟un halkına veya Sâlih‟in halkına 

olanlar sakın size de olmasın. Lût halkı size uzak değildir. 
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(Şuara 26/178) 

 ْْ ٌُ َُ ٢ ٌٖ  تِّ۪ٗ ٤ ۪ٓ ٌٍ تَ سَعُٞ  

Ben sizin için güvenilir bir elçiyim. 

(Şuara 26/179) 

 َ ِٕ   كثَشَّوُٞت اللَّه تغ٤َ۪ؼُٞ َٝ  

Allah‟tan korkarak kendinizi koruyun ve sözümü dinleyin!

 

(Araf 7/88) 

 َٓ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ تَُّز٣۪ َٝ ۪ٚ َُ٘خُْشِؼََّ٘يَ ٣ثَ ؽُؼ٤َْحُ  ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ دشَُٝت  ٌْ َٖ تعْصَ لََُ تَُّز٣۪ َٔ ُْ ٍَ ت ْٖ هش٣َْصََِ٘ٓث هثَ ِٓ ؼيََ 

 َٖ ٤ ۪ٛ ًَثسِ ًَُّ٘ث   ْٞ َُ َٝ ٍَ تَ َِّصِ٘ثَ  هثَ ِٓ َّٕ ك٢۪  ْٝ َُصؼَُٞدُ  تَ

Halkı içinden büyüklük taslayan ileri gelenler: “Ey Şuayb! Kesinkes, ya seni ve seninle birlikte 

inanıp güvenenleri yerleşim merkezimizden çıkarırız ya da bizim yaşama biçimimize 

dönersiniz” dediler. Şuayb dedi ki: “Biz istemesek de zorla mı? 

 (Bakara 2/120) 

  ٟ ذَٰ ُٜ ُْ َٞ ت ُٛ  ِ ُٛذَٟ اللَّه  َّٕ َْ تِ ْْ  هُ ُٜ َِّصَ ِٓ َّدغَِ  صه٠ شصَ َـ  ٟ لََّ تَُّ٘صَثسَٰ َٝ ُٜٞدُ  َ٤ ُْ ْ٘يَ ت ٠ ػَ ْٖ ششَْظَٰ َُ َٝ
ْْ خؼَْذَ  تءَُٛ َٓٞ ْٛ َ ِٖ تشَّدؼَْسَ ت َُةِ لََّ َٗص٤۪شٍ  َٝ َٝ  ٍ٢ُِّ َٝ  ْٖ ِٓ  ِ َٖ اللَّه ِٓ ث ُيََ  َٓ   ِْ ِْ ؼِ ُْ َٖ ت ِٓ ثءَىَ  تَُّز١۪ ؼَٓ  

Yaşama biçimlerine uyana kadar yahudisi de hristiyanı da senden asla razı olmaz. De ki: “Doğru yol Allah‟ın 

gösterdiği yoldur.” Sana bu bilgi geldikten sonra tutar da onların azrularına uyarsan, Allah senin ne velin/dostun 

ne de yardımcın olmaz.  

(Bakara 2/256) 

 ِ ُْـ٢َّ  َٖ ت ِٓ ؽْذُ  َٖ تُشُّ ِٖ هذَْ شد٤َََّ ٣ شَتَٙ ك٢ِ تُذّ۪ ًْ ِ كوََذِ  لََّٓ تِ ْٖ خثِللّٰه ِٓ ٣إُْ َٝ لشُْ خثُِطَّثؿُٞزِ  ٌْ َ٣ ْٖ َٔ كَ

٠  لََّ  ظوَْٰ ُٞ ُْ ذِ ت َٝ ُْؼشُْ غَيَ خثِ ْٔ ٌْ  تعْصَ ٤ ِ۪ ٤غٌ ػَ ۪ٔ ُ عَ اللَّه َٝ ث   َٜ َُ َّ ْٗلِصَث ت  

Dinde zorlama yoktur; olgunluk, azgınlıktan kesin delille ayrılmıştır. Kim azgınlık edenleri inkâr eder, Allah'a 

inanıp güvenirse, artık kesinlikle kopması imkânsız en sağlam kulpa yapışmış olur. Allah, her şeyi dinleyen ve 

her şeyi bilendir.

 

(Araf 7/89) 

 ََُٓ٘ ُٕ ٌُٞ ث ٣َ َٓ َٝ ث   َٜ ْ٘ ِٓ  ُ ٤٘ثَ اللَّه ْْ خؼَْذَ ترِْ ٗؽَه ٌُ َِّصِ ِٓ ْٕ ػُذْٗثَ ك٢۪  ًَزِخثً تِ  ِ ْٕ هَذِ تكْصش٣ََْ٘ثَ ػ٠ََِ اللَّه ث تَ

 ََّ ًُ ثَ  عِغَ سَخُّ٘ َٝ ثَ   ُ سَخُّ٘ ثءَ اللَّه ْٕ ٣ؾََٓ  تَ
ث تِلََّّٓ َٜٓ ثَ تكْصؿَْ  ٗؼَُٞدَ ك٤۪ ٘ثَ  سَخَّ٘ ِْ ًَّ َٞ ِ شَ ث  ػ٠ََِ اللَّه ًٔ ِْ ؽ٢َْءٍ ػِ

 َٖ ُْلثَشف٤ِ۪ ْٗسَ خ٤َْشُ ت تَ َٝ ُْفَنِّ  ٘ثَ خثِ ِٓ ْٞ َٖ هَ خ٤َْ َٝ  خ٤ََْ٘٘ثَ 

Allah bizi ondan kurtardıktan sonra, sizin yaşama biçiminize dönersek, Allah’a bir yalanla iftira 

etmiş oluruz. O yaşama biçimine dönmemiz olacak şey değildir; Rabbimiz Allah isterse başka. 

Rabbimiz ilmiyle her şeyi kuşatmıştır. Biz Allah’a dayandık. Ey Rabbimiz! Bizimle halkımızın 

arasını hakka uygun bir biçimde ayır! Ayıranların en hayırlısı Sensin!”
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(Araf 7/90) 

ٍَ تُْ  هثَ َٝ َٕ ْْ تِرتً ُخََثعِشُٝ ٌُ ْْ ؽُؼ٤َْدثً تَِّٗ ُ ِٖ تشَّدؼَْص ۪ٚ ُةَِ ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ ًَلشَُٝت   َٖ لََُ تَُّز٣۪ َٔ  

Halkının ileri gelenlerinden inkâr edenler: “Hele Şuayb’a uyun; kesin olarak kaybedersiniz” 

dediler. 

(Şuara 26/187) 

 َٔٓ َٖ تُغَّ ِٓ غَلثً  ًِ َٖ   ثءِ كثَعَْوِػْ ػ٤ََِْ٘ثَ  ثدِه٤۪ َٖ تُصَّ ِٓ ْ٘سَ  ًُ  ْٕ تِ  

“Doğru söylüyorsan üzerimize gökten parçalar düşürsene!” 

(Şuara 26/188) 

 ٍَ َٕ هثَ ُِٞ َٔ ث شؼَْ َٔ ُْ خِ ٢ٓ تػََِْ سَخّ۪  

Şuayb: “Sizin ne yaptığınızı Rabbim çok iyi bilir” dedi. 

(Şuara 26/189) 

ْْ ػَزتَجُ  ُٛ ٌَزَّخُُٞٙ كثَخََزَ ِّ تُظَُِّّرِ   كَ ْٞ َ٣  ٍْ ٍّ ػَظ٤۪ ْٞ َٕ ػَزتَجَ ٣َ ًَث  ُ تَِّٗٚ  

Onu yalanladıkları için, gölgeli günün azabı, onları çarptı. O, dehşetli bir günün azabıydı. 

(Şuara 26/190) 

 
٣رًَ  ُِيَ لَََّٰ َّٕ ك٢۪ رَٰ َٖ  تِ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ُٛ عشَُ ًْ َٕ تَ ًَث ث  َٓ َٝ  

İşte bunda mutlaka bir âyet/ibret vardır, ama onlardan çoğu mümin olmadı.

 

(Araf 7/91) 

  َٖ ٤ ۪ٔ ْْ ؼَثظِ ِٛ ؼْلرَُ كثَصَْدَفُٞت ك٢۪ دتَسِ ُْ تُشَّ ُٜ  كثَخََزشَْ

Ardından onları öyle bir sarsıntı tuttu ki, yurtlarında diz çöküp kaldılar.

 

(Araf 7/92) 

 ْْ َُ ْٕ َ ث ًَ ًَزَّخُٞت ؽُؼ٤َْدثً   َٖ َٖ  تََُّز٣۪ ُْخَثعِش٣۪ ُْ ت ُٛ ًَثُٗٞت  ًَزَّخُٞت ؽُؼ٤َْدثً   َٖ ث  تََُّز٣۪ َٜ ت ك٤۪ ْٞ َ٘ ْـ َ٣  

Şuayb’ı yalanlayanlar orada hiç yaşamamış gibi oldular. Şuayb’ı yalanlayanlar kaybedenler 

oldular.

 

(Araf 7/93) 

ْْ سِعَث ٌُ ُ ص ْـ ِّ ُوََذْ تخََِْ ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ هثَ َٝ  ْْ ُٜ ْ٘ ُه٠ ػَ َٞ ٠ كَصَ َِٰ ٠ ػَ عَٰ ٤ٌَْقَ تَٰ ْْ  كَ ٌُ َٗصَفْسُ َُ َٝ  ٢ لََّزِ سَخّ۪

  َٖ ًَثكش٣ِ۪  ٍّ ْٞ  هَ

Şuayb onlardan yüz çevirdi ve dedi ki: “Ey halkım! Rabbimin sözlerini size bildirmiş ve size 

öğüt vermiştim. Şimdi kâfirler topluluğuna nasıl üzüleyim!”
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(Araf 7/94) 

َ٘ ِْ ث تسَْعَ َٓٓ َٝ َٕ ػُٞ ْْ ٣َعَّشَّ ُٜ تءِ ُؼَََِّ شَّٓ تُعَّ َٝ ثءِ  دأَعَْٓ ُْ ث خثِ َٜ َِ ْٛ  تخََزَْٗٓث تَ
ْٖ َٗد٢ٍِّ تِلََّّٓ ِٓ ث ك٢۪ هش٣َْرٍَ   

Biz hangi yerleşim merkezine bir nebî göndersek, oranın halkını baskı ve zorluğa sokarız ki 

yalvarıp yakarsınlar. 

 (Enam 6/42) 

ُوََذْ تسَْعَ  ِِيَ َٝ ْٖ هَدْ ِٓ  ٍْ َٓ ُ ٠ ت
ٓ َُٰ َ٘ٓث تِ ِْ َٕ ػُٞ ْْ ٣صَعََشَّ ُٜ تءِ ُؼَََِّ شَّٓ تُعَّ َٝ ثءِ  دأَعَْٓ ُْ ْْ خثِ ُٛ كثَخََزْٗثَ  

Kuşkusuz senden önceki ümmetlere de elçiler göndermiştik. Belki yalvarıp yakarırlar diye onları çeşitli baskılara 

ve zorluklara uğratmıştık. 

 (Enam 6/43) 

ػُٞت ْْ خأَعُْ٘ثَ شعََشَّ ُٛ ثءَ لََّٓ ترِْ ؼَٓ ْٞ ًَثُٗٞت  كََِ ث  َٓ  ُٕ ُْ تُؾ٤َّْطَث ُٜ َُ َٖ ص٣ََّ َٝ  ْْ ُٜ ْٖ هَغَسْ هُُِٞخُ ٌِ
َُٰ
َٝ

 َٕ ُِٞ َٔ  ٣ؼَْ

Baskınımız gelince yalvarıp yakarsalardı olmaz mıydı? Ama kalpleri katılaştı ve şeytan onlara yapmakta 

olduklarını süslü gösterdi.

 

(Araf 7/95) 

تءُ  تُغَّشَّٓ َٝ تءُ  شَّٓ خَٓثءَٗثَ تُعَّ ظَّ تَٰ َٓ هثَُُٞت هَذْ  َٝ ت  ْٞ صه٠ ػَلَ َـ ُْفَغَ٘رََ  ٤ِّةرَِ ت َٕ تُغَّ ٌَث َٓ ٘ثَ  ُْ َّْ خَذَّ ُ  ظ

 َٕ ْْ لََّ ٣َؾْؼشُُٝ ُٛ َٝ صرًَ  ْـ ْْ خَ ُٛ  كثَخََزْٗثَ

Sonra kötülüğü alır yerine iyilik veririz. Nihâyet zenginleşirler, derler ki: “Atalarımız da darlık 

ve bolluk yaşamışlar.” Bunun üzerine onları beklemedikleri bir anda yakalarız; farkına 

varamazlar. 

 (Enam 6/44) 

َِّ ؽ٢َْءٍ   ًُ تجَ  َٞ ْْ تخَْ ِٜ ۪ٚ كَصفَْ٘ثَ ػ٤ََِْ شُٝت خِ ًِّ ث رُ َٓ ث َٗغُٞت  َّٔ  ُـ كََِ صه٠ٓ ترِتَ كشَِ شُٓٞت َـ ُٝ۫ ُ ث ت َٓٔ ٞت خِ

 َٕ ِِغُٞ دْ ُٓ  ْْ ُٛ ْـصرًَ كثَِرتَ  ْْ خَ ُٛ  تخََزْٗثَ

Kendilerine hatırlatılanları unuttukları zaman önlerine bütün kapıları açarız. Verilen nimetlerle şımardıkları bir 

sırada da onları yakalarız, o zaman ümitlerini keserler. 

 (Şuara 26/202) 

 ْْ ُٜ َٕ  ك٤َأَش٤َِْ ْْ لََّ ٣ؾَْؼشُُٝ ُٛ َٝ صرًَ  ْـ خَ  

O azap onlara ansızın gelir de farkında olmazlar.

 

(Araf 7/96) 

 ْٖ ٌِ َُٰ َٝ تلَّْسَْضِ  َٝ ثءِ  َٓٔ َٖ تُغَّ ِٓ ًَثزٍ  ْْ خشََ ِٜ ت ُلََصفَْ٘ثَ ػ٤ََِْ ْٞ تشَّوَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ ٟ تَٰ ٓ ُْوشَُٰ ََ ت ْٛ َ َّٕ ت ْٞ تَ َُ َٝ
 ُٛ َٕ ًَزَّخُٞت كثَخََزْٗثَ غِدُٞ ٌْ ًَثُٗٞت ٣َ ث  َٔ ْْ خِ  

Eğer o yerleşim merkezlerinin ahalisi, inanıp güvenerek kendilerini korusalardı onlara, göklerin 

ve yerin bolluk ve bereketini açardık. Fakat yalanladılar. Biz de kazandıklarına karşılık onları 

yakaladık.
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(Araf 7/97) 

 ِٓ َ َٕ  تكَثَ ٞ ُٔ ْْ َٗٓثبِ ُٛ َٝ ْْ خأَعُْ٘ثَ خ٤َثَشثً  ُٜ ْٕ ٣أَش٤َِْ ٟ تَ ٓ ُْوشَُٰ َُ ت ْٛ َٖ تَ  

Böyle yerleşim merkezlerinin ahalisi gece uykuda iken baskınımıza uğramayacaklarından emin 

midirler?

 

(Araf 7/98) 

 ُٛ َٝ ْْ خأَعُْ٘ثَ ظُف٠ً  ُٜ ْٕ ٣أَش٤َِْ ٟ تَ ٓ ُْوشَُٰ َُ ت ْٛ َٖ تَ ِٓ تَ َٝ َٕ تَ ِْؼدَُٞ َ٣ ْْ  

Ya da o yerleşim merkezlerinin ahalisi, gündüzün eğlenirken baskınımıza karşı güvende 

midirler? 

 (Araf 7/4) 

َٛث  ٘ثَ ٌْ َِ ْٛ ْٖ هش٣َْرٍَ تَ ِٓ  ْْ ًَ َٝ َٕ ْْ هَٓثبُِِٞ ُٛ  ْٝ َٛث خأَعُْ٘ثَ خ٤َثَشثً تَ ثءَ كؽََٓ  

Biz nice yerleşim merkezlerini helak ettik. Baskınımız onlara, ya geceleyin ya da gündüz uykuda iken geldi. 

 (Yusuf 12/107) 

 ِ ْٖ ػَزتَجِ اللَّه ِٓ ْْ ؿَثؽ٤ِرٌَ  ُٜ ْٕ شأَش٤َِْ ُ٘ٓٞت تَ ِٓ َ َٕ تكَثَ ْْ لََّ ٣ؾَْؼشُُٝ ُٛ َٝ ْـصرًَ  ُْ تُغَّثػَرُ خَ ُٜ ْٝ شأَش٤َِْ تَ  

Allah‟ın azabının kendilerini içine almasından veya o saatin aniden gelmesinden emin midirler? Farkına bile 

varamazlar.

 

(Araf 7/99) 

  َٕ ُْخَثعِشُٝ ُّ ت ْٞ وَ ُْ ِ تلََِّّ ت شَ اللَّه ٌْ َٓ  ُٖ َٓ ْ ِ  كلَََ ٣أَ شَ اللَّه ٌْ َٓ ُ٘ٞت  ِٓ َ  تكَثَ

Peki ya şimdikiler Allah’ın planına karşı güvende midirler? Kaybedenler topluluğu dışında hiç 

kimse Allah’ın planına karşı kendini güvende göremez. 

 (Nahl 16/45) 

ُْؼَزتَجُ  ُْ ت ُٜ ْٝ ٣أَش٤َِْ ُْ تلَّْسَْضَ تَ ِٜ ُ خِ ْٕ ٣خَْغِقَ اللَّه ٌَشُٝت تُغ٤َّـَِّٔثزِ تَ َٓ  َٖ ز٣۪
َٖ تَُّ ِٓ َ ٤ْطُ لََّ تكَثَ َـ  ْٖ ِٓ

  َٕ  ٣َؾْؼشُُٝ

Kötülükler planlayanlar, Allah‟ın kendilerini yerin dibine geçirmesinden ya da fark etmedikleri yerden azabın 

gelmesinden emin midirler? 

(Nahl 16/46) 

 ْْ ِٜ ْْ ك٢۪ شوََُِّدِ ُٛ ْٝ ٣أَخُْزَ َٖ  تَ ؼْؽِض٣۪ ُٔ ْْ خِ ُٛ ث  َٔ كَ  

Yahut dönüp dolaşırken onları yakalamasından? Onlar, O‟nu aciz bırakamazlar.
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(Araf 7/100) 

ٗطَْدَ  َٝ   ْْ ِٜ ْْ خزُُِٗٞخِ ُٛ ثءُ تصََدْ٘ثَ ْٞ َٗؾَٓ َُ ْٕ ث تَ َٜٓ ِِ ْٛ َ ْٖ خؼَْذِ ت ِٓ َٕ تلَّْسَْضَ  َٖ ٣شَِظُٞ َِّز٣۪ ُِ ذِ  ْٜ َ٣ ْْ َُ َٝ غُ تَ

 َٕ ؼُٞ َٔ ْْ لََّ ٣غَْ ُٜ ْْ كَ ِٜ ٠ هُُِٞخِ َِٰ  ػَ

İstesek onları da günahları yüzünden yakalayacağımız gerçeği, eski ahalisinden sonra o yerlere 

mirasçı olanları yola getirmedi mi? Onların kalpleri üzerinde yeni bir yapı oluştururuz, artık 

dinlemezler. 

 (Tâ Hâ 20/128) 

ؾُ  ْٔ َ٣ ِٕ ُْوشُُٝ َٖ ت ِٓ  ْْ ُٜ ٘ثَ هَدَِْ ٌْ َِ ْٛ ْْ تَ ًَ  ْْ ُٜ ذِ َُ ْٜ َ٣ ْْ ْْ  تكَََِ ِٜ ِ٘ ًِ غَث َٓ َٕ ك٢۪  ٣ثَزٍ  ٞ ُِيَ لَََّٰ َّٕ ك٢۪ رَٰ تِ

  ٠ َٰٜ ٢ُِ تُُّ٘ ۬ٝ  لَُِّ

Onlardan önce nice nesilleri helak etmiş olmamız, yola gelmeleri için yetmedi mi? Şimdi bunlar, onların 

yaşadığı yerlerde dolaşmaktadırlar. Kuşkusuz bunda engelleyen akla sahip olanlar için âyetler vardır. 

 (Tâ Hâ 20/129) 

ْٖ سَخيَِّ  ِٓ رٌ عَدوََسْ  َٔ ِِ ًَ لََّ  ْٞ َُ َٝ   ٠ ًّٔ غَ ُٓ  ٌَ تؼََ َٝ ث  ًٓ ُِضَت  َٕ ث ٌَ َُ  

Rabbinden daha önce geçen bir kelime ve belirlenmiş bir ecel olmasaydı hemen gereken yapılırdı.

 

(Araf 7/101) 

ٟ ٗوَصُُّ ػ٤ََِْيَ  ُْوشَُٰ ِْيَ ت ث شِ َٔ ُ٘ٞت خِ ِٓ ٤إُْ ُِ ًَثُٗٞت  ث  َٔ د٤َِّ٘ثَزِ  كَ ُْ ْْ خثِ ُٜ ْْ سُعُُِ ُٜ ثءَشْ ُوََذْ ؼَٓ َٝ ث   َٜ دَٓثبِ ْٗ ْٖ تَ ِٓ
 َٖ ٌَثكش٣ِ۪ ُْ ٠ هُُِٞجِ ت َِٰ ُ ػَ ُِيَ ٣طَْدَغُ اللَّه ًَزَٰ   َُ ْٖ هَدْ ِٓ ًَزَّخُٞت   

İşte bunlar, sana bir kısım haberlerini anlattığımız yerleşim merkezleridir. Doğrusu, gönderilen 

elçiler onlara açık belgelerle geldiler ama daha önce yalanlamış olmaları sebebiyle inanıp 

güvenmeye yanaşmadılar. Allah inkâr edenlerin kalplerinde işte böyle yeni bir yapı oluşturur. 

(Yunus 10/13) 

 ْٖ ِٓ  َٕ ُْوشُُٝ ٘ثَ ت ٌْ َِ ْٛ ُوََذْ تَ ٞت   َٝ ُٔ ث ظََِ َّٔ َُ ْْ ٌُ ِِ ُ٘ٞت  هَدْ ِٓ ٤إُْ ُِ ًَثُٗٞت  ث  َٓ َٝ د٤َِّ٘ثَزِ  ُْ ْْ خثِ ُٜ ْْ سُعُُِ ُٜ ثءَشْ ؼَٓ َٝ
 َٖ ٤ ۪ٓ ؽْشِ ُٔ ُْ َّ ت ْٞ وَ ُْ ُِيَ ٗؽَْض١ِ ت

ًَزَٰ  

Sizden önce nice nesilleri zulmetmeleri nedeniyle helak ettik. Elçiler, onlara apaçık belgelerle gelmişlerdi ama 

onlar inanıp güvenmediler. Biz suçlular topluluğunu işte böyle cezalandırırız. 

(Münafikun 63/3) 

ًَلشَُٝت   َّْ ُ ُ٘ٞت ظ َٓ ْْ تَٰ ُٜ ُِيَ خثََِّٗ َٕ رَٰ ُٜٞ ْْ لََّ ٣لَْوَ ُٜ ْْ كَ ِٜ ٠ هُُِٞخِ َِٰ كطَُدغَِ ػَ  

Böyledir, çünkü onlar önce îmân ettiler, sonra inkâr ettiler. Ardından kalpleri üzerinde yeni bir yapı oluştu; artık 

anlamazlar.

 

(Araf 7/102) 

 َٖ ْْ ُلَثَعِو٤۪ ُٛ عشََ ًْ ؼَذَْٗٓث تَ َٝ  ْٕ تِ َٝ ذٍ   ْٜ ْٖ ػَ ِٓ  ْْ ِٛ عشَِ ًْ ؼَذْٗثَ لََِّ َٝ ث  َٓ َٝ  

Onların çoğunu sözünde durur bulmadık. Fakat onların çoğunu sınırı aşmış bulduk. 
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(Tevbe 9/77) 

 َُٚٗ ْٞ وَ ِْ َ٣ ِّ ْٞ َ٠ ٣ َُٰ ْْ تِ ِٜ ْْ ٗلِثَهثً ك٢۪ هُُِٞخِ ُٜ َٕ  كثَػَْوَدَ زِخُٞ ٌْ ًَثُٗٞت ٣َ ث  َٔ خِ َٝ ػَذُُٝٙ  َٝ ث  َٓ  َ ث تخَِْلَُٞت اللَّه َٓٔ خِ  

Bunun üzerine onları, Allah‟a verdikleri sözden dönmeleri ve yalan söylemeleri nedeniyle O‟na kavuşacakları 

güne kadar kalplerinde kalacak bir nifak yerleştirdi. 

(Tevbe 9/78) 

 ْْ ُٜ ٣ َٰٞ ٗؽَْ َٝ  ْْ ُٛ ُْ عِشَّ َ ٣ؼََِْ َّٕ اللَّه ٞت تَ ُٓٔ ْْ ٣ؼََِْ ُْـ٤ُُٞجِ  تََُ ُّ ت َ ػَلََّ َّٕ اللَّه تَ َٝ  

Hâlâ öğrenmediler mi ki, Allah onların sırlarını da gizli konuşmalarını da bilir. Şüphesiz ki, Allah bütün gizli 

bilgileri bilir.

 

(Araf 7/103) 

 َٕ ًَث ٤ًَْقَ  ْٗظُشْ  ث  كثَ َٜ ٞت خِ ُٔ ۪ٚ كظَََِ بِ
لََ۬ َٓ َٝ  َٕ ْٞ ٠ كشِْػَ

َُٰ ٣ثَشَِ٘ٓث تِ ٠ خثَِٰ ٞعَٰ ُٓ  ْْ ِٛ ْٖ خؼَْذِ ِٓ َّْ خؼََعْ٘ثَ  ُ ظ

 َٖ لْغِذ٣۪ ُٔ ُْ  ػَثهِدرَُ ت

Daha sonra onların arkasından Musa’yı âyetlerimizle Firavuna ve onun ileri gelenlerine elçi 

olarak gönderdik. Onlar âyetlerimize zulmettiler. Bak bakalım, doğal düzeni bozanların sonu 

nasıl olmuş? 

(Mümin 40/34) 

 َـ   ۪ٚ ْْ خِ ًُ ثءَ ث ؼَٓ َّٔ ِٓ ْْ ك٢۪ ؽَيٍّ  ُ ص ُْ ث صِ َٔ د٤َِّ٘ثَزِ كَ ُْ َُ خثِ ْٖ هَدْ ِٓ ْْ ٣ُٞعُقُ  ًُ ثءَ ُوََذْ ؼَٓ َِٛيََ َٝ صه٠ٓ تِرتَ 

۪ٙ سَعُٞلًَّ   ْٖ خؼَْذِ ِٓ  ُ ْٖ ٣َدْؼطََ اللَّه َُ ْْ ُ ص ِْ شْشثَجٌ  هُ ُٓ غْشِفٌ  ُٓ  َٞ ُٛ  ْٖ َٓ  ُ َُّ اللَّه ُِيَ ٣عُِ ًَزَٰ  

Daha önce Yusuf da size açık belgelerle gelmişti. Getirdiği şeylerden hep şüphe duymuş, öldüğü zaman: “Ondan 

sonra Allah, artık elçi göndermez” demiştiniz. Allah, aşırı giden şüpheci birini işte bu yüzden saptığı yolda 

bırakır. 

 (Mümin 40/35) 

  ْْ ُٜ ٤ ٍٕ تشََٰ ِْطَث ِ خـ٤َِْشِ عُ ٣ثَزِ اللَّه َٕ ك٢۪ٓ تَٰ َٖ ٣ؽَُثدُُِٞ ُ٘ٞت   تََُّز٣۪ َٓ َٖ تَٰ ْ٘ذَ تَُّز٣۪ ػِ َٝ  ِ ْ٘ذَ اللَّه وْصثً ػِ َٓ ًَدشَُ 

 ُِ زَٰ ٌَدشٍِّ ؼَدَّثسٍ ًَ صَ ُٓ ِْحِ  َِّ هَ ًُ  ٠ َِٰ ُ ػَ يَ ٣طَْدغَُ اللَّه  

Onlar Allah'ın âyetleri hakkında, kendilerinde bir delil olmadan tartışanlardır. Bu hem Allah katında, hem de 

inanıp güvenenler katında nefreti büyütür. İşte böyle, Allah büyüklük taslayan her bir zorbanın kalbinde, yeni bir 

yapı oluşturur.

 

(Araf 7/104) 

  َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ ْٖ سَجِّ ت ِٓ  ٌٍ ٢ سَعُٞ ُٕ تِّ۪ٗ ْٞ ٠ ٣ثَ كشِْػَ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ هثَ َٝ  

Musa dedi ki: “Ey Firavun! Şüphesiz ben varlıkların Rabbinden bir elçiyim.
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(Araf 7/105) 

 ٍَ ْٕ لََّٓ تهَُٞ ٠ٓ تَ َِٰ و٤۪نٌ ػَ ٢ٓ َـ ۪٘ ؼ٢َِ خَ َٓ  َْ ْْ كثَسَْعِ ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ ْْ خد٤َِِّ٘رٍَ  ٌُ ُ  هذَْ ؼِةصْ
ُْفَنَّ  ِ تلََِّّ ت ػ٠ََِ اللَّه

 ََ تء٣۪  تِعْشَٓ

Üzerime düşen görev, Allah hakkında sadece gerçeği söylemektir. Size Rabbinizden bir belge de 

getirdim. Artık İsrailoğullarını benimle beraber gönder.”

 

 (Araf 7/106)  

 َٖ ثدِه٤۪ َٖ تُصَّ ِٓ ْ٘سَ  ًُ  ْٕ ث تِ َٜٓ ٣رٍَ كأَزِْ خِ ْ٘سَ ؼِةسَْ خثَِٰ ًُ  ْٕ ٍَ تِ  هثَ

Firavun dedi ki: “Bir âyet/ mucize getirdiysen göster; eğer doğru sözlülerdensen.”

 

(Araf 7/107) 

  ٌٖ د٤۪ ُٓ  ٌٕ ٢َ ظؼُْدثَ ِٛ ٠ ػَصَثُٙ كثَِرتَ  ُْوَٰ َ  كثَ

Musa, hemen değneğini attı. Birden apaçık bir yılan oluverdi.

 

(Araf 7/108) 

  َٖ َُِِّ٘ثظِش٣۪ ثءُ  ٢َ خ٤َْعَٓ ِٛ ٗضََعَ ٣َذَُٙ كثَِرتَ  َٝ  

Elini çıkardı, bakanlar için hemen eli bembeyaz oluverdi.

 

(Araf 7/109) 

 ِـ زتَ َُغَث َٰٛ  َّٕ َٕ تِ ْٞ ِّ كشِْػَ ْٞ ْٖ هَ ِٓ لََُ  َٔ ُْ ٍَ ت ٌْ  هثَ ٤ ِ۪ شٌ ػَ  

Firavun’un halkından ileri gelenler dediler ki: “Bu gerçekten bilgin bir büyücü!

 

(Araf 7/110) 

 َٕ شُٝ ُٓ ْ ثرتَ شأَ َٔ ْْ  كَ ٌُ ْٖ تسَْظِ ِٓ  ْْ ٌُ ْٕ ٣خُْشِؼَ  ٣ش٣ُ۪ذُ تَ

Sizi yerinizden çıkarmak istiyor; ne emredersiniz?

 

(Araf 7/111) 

 َٝ  ْٚ َٖ  هثَُُٓٞت تسَْؼِ ثؽِش٣۪ َـ  ِٖ ذَٓتبِ َٔ ُْ َْ ك٢ِ ت تسَْعِ َٝ تخََثُٙ   

Onu ve kardeşini alıkoyun ve şehirlere toplayıcılar gönderin.

 

(Araf 7/112) 

 ٍْ ٤ ِ۪ شٍ ػَ ِـ َِّ عَث ٌُ  ٣أَشُْٞىَ خِ

Bütün bilgin büyücüleri alıp sana getirsinler.”
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(Araf 7/113) 

َٕ هَ  ْٞ ثءَ تُغَّفَشَذُ كشِْػَ ؼَٓ َٝ َٖ د٤۪ ُِ ُْـثَ ُٖ ت ًَُّ٘ث ٗفَْ  ْٕ َّٕ َُ٘ثَ لََّؼَْشًت تِ ثُُٓٞت تِ  

Büyücüler Firavun’a geldi ve dediler ki: “Biz galip gelirsek elbette bunun bir ödülü olacak değil 

mi?”

 

(Araf 7/114) 

 َٖ خ٤۪ وشََّ ُٔ ُْ َٖ ت ِٔ َُ ْْ ٌُ تَِّٗ َٝ  ْْ ٍَ ٗؼََ  هثَ

“Evet” dedi, kesinlikle yakınlarımdan olacaksınız.”

 

(Araf 7/115) 

 َٖ و٤۪ ِْ ُٔ ُْ ُٖ ت َٕ ٗفَْ ٌُٞ َٗ ْٕ ث تَ َّٓٓ تِ َٝ ِْو٢َِ  ُ ْٕ ش ث تَ َّٓٓ ٠ٓ تِ ٞعَٰ ُٓ  هثَُُٞت ٣ثَ 

Dediler ki: “Musa! Önce sen mi atarsın, yoksa biz mi atalım?”

 

(Araf 7/116) 

َٖ تَُّ٘  ٝت تػ٤َُْ ت عَفَشُٓ ْٞ ُْوَ ث تَ َّٓٔ ُْوُٞت  كََِ ٍَ تَ ٍْ هثَ ثؤُُ۫ خغِِفْشٍ ػَظ٤۪ ؼَٓ َٝ  ْْ ُٛ َٛدُٞ تعْصشَْ َٝ ثطِ   

Musa: “Siz atın!” dedi. Attıkları zaman insanların gözlerini boyadılar. Onları dehşete 

düşürdüler. Müthiş bir göz boyaması meydana getirdiler.

 

(Araf 7/117) 

ُْنِ ػَصَثىَ   ْٕ تَ ٠ٓ تَ ٞعَٰ ُٓ  ٠ َُٰ ٤َْ٘ٓث تِ َـ ْٝ تَ َٝ   َٕ ٌُٞ ث ٣أَكِْ َٓ ِْوقَُ  ٢َ شَ ِٛ كثَِرتَ   

Musa’ya: “Değneğini at!” diye vahyettik. Bir de ne görsünler! Değnek, büyücülerin 

uydurdukları şeyleri yutuyor.

 

(Araf 7/118) 

  َٕ ُِٞ َٔ ًَثُٗٞت ٣ؼَْ ث  َٓ  ََ خطََ َٝ ُْفَنُّ  هَغَ ت َٞ  كَ

Böylece gerçek ortaya çıktı ve büyücülerin yaptıkları iptal oldu.

 

(Araf 7/119) 

  َٖ ْٗوََِدُٞت صَثؿِش٣۪ ت َٝ ُِيَ  ِِدُٞت ُٛ٘ثَ  كـَُ

Böylece orada yenildiler ve küçük düştüler.

 

(Araf 7/120) 

  َٖ ُْو٢َِ تُغَّفَشَذُ عَثؼِذ٣۪ ُ ت َٝ  

Büyücüler secdeye kapandılar.
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(Araf 7/121) 

َّ٘ث خشَِجِّ تُْ  َٓ ٞت تَٰ
َٖ  هثَُُٓ ٤ ۪ٔ ؼثََُ  

Dediler ki: “Varlıkların Rabbine îmân ettik.

 

(Araf 7/122) 

 َٕ شُٝ َٰٛ َٝ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  سَجِّ 

Musa ve Harun’un Rabbine.”

 

(Araf 7/123) 

ُِصخُْشِ  ذ٣۪٘رَِ  َٔ ُْ ُٞٙ ك٢ِ ت ُٔ ٌَشْشُ َٓ شٌ  ٌْ َٔ زتَ َُ َٰٛ  َّٕ ْْ  تِ ٌُ َُ َٕ رَ ْٕ تَٰ ََ تَ ۪ٚ هدَْ ْْ خِ ُ ص ْ٘ َٓ ُٕ تَٰ ْٞ ٍَ كشِْػَ ؼُٞت هثَ

 َٕ ٞ ُٔ فَ شؼََِْ ْٞ ث  كَغَ َٜ َِ ْٛ ث تَ َٜٓ ْ٘ ِٓ  

Firavun dedi ki: “Ben izin vermeden ona îmân ettiniz ha! Şüphesiz bu bir plandır. Halkını 

buradan çıkarmak için şehirde plan yaptınız. Öyleyse, yakında öğreneceksiniz.

 

(Araf 7/124) 

 ْْ ٌُ َّٖ ت٣َْذ٣َِ ؼَ َٖ لََّهُطَِّ ؼ٤۪ َٔ ْْ تؼَْ ٌُ َّْ لََّصَُِِّدََّ٘ ُ ْٖ خِلََفٍ ظ ِٓ  ْْ ٌُ تسَْؼَُِ َٝ  

Kesinlikle ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim, sonra hepinizi mutlaka asacağım.”

 

(Araf 7/125) 

  َٕ ِِدُٞ وَ ْ٘ ُٓ ٠ سَخِّ٘ثَ  َُٰ ٞت تَِّٗٓث تِ
 هثَُُٓ

Dediler ki: “Doğrusu biz de Rabbimize dönmüş oluruz.

 

(Araf 7/126) 

شَ  َٝ َٓث تكَْشِؽْ ػ٤ََِْ٘ثَ صَدْشًت  ثءَشْ٘ثَ  سَخَّ٘ ث ؼَٓ َّٔ ٣ثَزِ سَخِّ٘ثَ َُ َّ٘ث خثَِٰ َٓ ْٕ تَٰ َ  ت
َّ٘ٓث تِلََّّٓ ِٓ  ُْ وِ ْ٘ ث شَ َٓ َٝ  َٖ ٤ ۪ٔ ِِ غْ ُٓ ثَ  كَّ٘ َٞ  

Senin bizden intikam almanın nedeni, bize Rabbimizin âyetleri / mucizeleri gelince îmân 

etmemizdir. Rabbimiz! Üzerimize sabır yağdır ve bizi müslüman olarak vefat ettir.”

 

(Araf 7/127) 

صيََ   َٜ ُِ تَٰ َٝ ٣زَسََىَ  َٝ ٤ُِلُْغِذُٝت ك٢ِ تلَّْسَْضِ   ُٚ َٓ ْٞ هَ َٝ  ٠ ٞعَٰ ُٓ َٕ تشَزَسَُ  ْٞ ِّ كشِْػَ ْٞ ْٖ هَ ِٓ لََُ  َٔ ُْ ٍَ ت هثَ َٝ
 ُٛ َُ تخََْ٘ٓثءَ ٍَ عَ٘وَُصِّ َٕ هثَ شُٝ ِٛ ْْ هثَ ُٜ هَ ْٞ تَِّٗث كَ َٝ   ْْ ثءَُٛ ٗغَْصف٢َْ۪ ِٗغَٓ َٝ  ْْ  

Firavun’un halkından ileri gelenler dediler ki: “Şimdi Musa’yı ve halkını serbest mi 

bırakacaksın? Bırak da bu ülkede kurulu düzeni bozsunlar; seni de, ilâhlarını da bir kenara 

atsınlar.” Firavun dedi ki: “Oğullarını öldürecek, kızlarını yaşatacağız. Şüphesiz biz onların 

üzerinde karşı konulamaz güce sahibiz.”  
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(Mümin 40/23) 

ُوََذْ  ٣ثَشِ٘ثَ َٝ ٠ خثَِٰ ٞعَٰ ُٓ ِْ٘ثَ  ٍٖ  تسَْعَ د٤۪ ُٓ  ٍٕ ِْطَث عُ َٝ  

Musa'yı, âyetlerimizle / mucizelerimizle ve açık bir yetkiyle gönderdik. 

(Mümin 40/24) 

 َٕ هثَسُٝ َٝ  َٕ ث َٓ َٛث َٝ  َٕ ْٞ ٠ كشِْػَ
َُٰ ًَزَّتجٌ تِ شٌ  ِـ كوَثَُُٞت عَث  

Onu Firavun‟a, Hâman‟a ve Karun'a gönderince, "yalancı büyücü" dediler. 

(Mümin 40/25) 

ذِٗثَ  ْ٘ ْٖ ػِ ِٓ ُْفَنِّ  ْْ خثِ ُٛ ثءَ ث ؼَٓ َّٔ ْْ  هثَُُٞت تهْصُُِٓٞت تخََْ٘ٓثءَ تكََِ ثءَُٛ تعْصف٤َُْٞت ِٗغَٓ َٝ ؼَُٚ  َٓ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ ث َُّز٣۪ َٓ َٝ
 ٍٍ َٖ تلََِّّ ك٢۪ ظَلََ ٌَثكش٣ِ۪ ُْ ٤ْذُ ت ًَ  

Onlara, katımızdan verilen gerçeklerle gelince: "Onunla beraber îmân edenlerin oğullarını öldürün, kadınlarını 

sağ bırakın” dediler. Kâfirlerin düzeni, bir yanlışın içinde olmaktan başka bir şey değildir. 

 (Kasas 28/4) 

ث ؽ٤ِؼَثً  َٜ َِ ْٛ ََ تَ ؼَؼَ َٝ َٕ ػَلََ ك٢ِ تلَّْسَْضِ  ْٞ َّٕ كشِْػَ ْْ تِ ْْ ٣زُخَِّؿُ تخََْ٘ٓثءَُٛ ُٜ ْ٘ ِٓ ثبلِرًَ   ٣َغْصعَْؼِقُ غَٓ

  ْْ ُٛ ثءَ ٣َغْصف٢َْ۪ ٗغَِٓ َٝ  َٖ لْغِذ٣۪ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ  َٕ ًَث  ُ تَِّٗٚ  

Gerçek şu ki Firavun, o ülkede baskıcı bir yönetim kurmuş ve halkını farklı kişilerin taraftarları şeklinde 

bölmüştü. Onlardan bir bölüğünü güçsüzleştirmeye çalışıyor, oğullarını boğazlatıp kadınlarını sağ bırakıyordu. 

Çünkü o doğal düzeni bozanlardan biriydi. 

 (Bakara 2/49) 

 َٕ ْٞ ٍِ كشِْػَ ْٖ تَٰ ِٓ  ْْ ًُ ٤ْ٘ثَ تِرْ ٗؽََّ َٝ َٕ ٣غَْصف٤َُْٞ َٝ  ْْ ًُ َٕ تخََْ٘ٓثءَ ُْؼَزتَجِ ٣زُخَفُِّٞ ْْ عُٓٞءَ ت ٌُ َٗٞ ُٓ ٣غَُٞ

  ْْ ًُ ثءَ ٌْ  ِٗغَٓ ْْ ػَظ٤۪ ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ ءٌ  ْْ خلَََٓ ٌُ ُِ ك٢۪ رَٰ َٝ  

Hani sizi Firavun hanedanından kurtarmıştık. Onlar sizi kötü azaba sevk ediyor; oğullarınızı boğazlıyor, 

kadınlarınızı sağ bırakıyorlardı. İşin içinde, Rabbinizden dehşetli bir imtihan vardı.

 

(Araf 7/128) 

ْٖ ػِ  ِٓ ثءُ  ْٖ ٣َؾَٓ َٓ ث  َٜ ُ ِ۠ ٣ُٞسِظ َّٕ تلَّْسَْضَ لِلّٰه تصْدشُِٝت  تِ َٝ  ِ ِٚ تعْصؼ٤َُ۪٘ٞت خثِللّٰه ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ ۪ٙ  هثَ دثَدِ

 َٖ صَّو٤۪ ُٔ ِْ ُِ ُْؼثَهِدرَُ  ت َٝ  

Musa halkına dedi ki: “Yardımı Allah’tan isteyin ve sabredin! Yeryüzü Allah’ındır. 

Kullarından istediğini oraya mirasçı kılar. Mutlu son, kendilerini koruyanların olacaktır.” 

 (Bakara 2/45) 

دْشِ  تعْصؼ٤َُ۪٘ٞت خثُِصَّ ٞذِ   َٝ َِٰ تُصَّ َٝ   َٖ ُْخَثؽِؼ٤۪ د٤۪شَذٌ تلََِّّ ػ٠ََِ ت ٌَ ث َُ َٜ تَِّٗ َٝ  

Sabırla ve namazla yardım isteyin. Bu, Allah‟a derin saygı duyanlardan başkasına ağır gelir. 

(Bakara 2/153) 

ٞذِ   َِٰ تُصَّ َٝ دْشِ  ُ٘ٞت تعْصؼ٤َُ۪٘ٞت خثُِصَّ َٓ َٖ تَٰ ث تَُّز٣۪ َٜ َ  ٣َٓث ت٣َُّ َّٕ اللَّه َٖ تِ ثخش٣ِ۪ غَ تُصَّ َٓ   

Ey inanıp güvenenler! Sabırla ve namazla yardım isteyin! Allah sabredenlerle beraberdir. 
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 (Enbiya 21/105) 

شِ  ًْ ْٖ خؼَْذِ تُزِّ ِٓ خُٞسِ  ًَصدَْ٘ثَ ك٢ِ تُضَّ ُوََذْ  َٝ َٕ ُِفُٞ ث ث ػِدثَد١َِ تُصَّ َٜ ُ َّٕ تلَّْسَْضَ ٣شَِظ تَ  

Andolsun ki, zikirden sonra zeburda da şunu yazdık: “Yeryüzü mutlaka sâlih kullarıma kalacaktır.” 

(Mümin 40/53) 

 ٟ ُٜذَٰ ُْ ٞع٠َ ت ُٓ ش٤َْ٘ثَ  ُوََذْ تَٰ صثَجَ  َٝ ٌِ ُْ ََ ت تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ سَظْ٘ثَ خَ ْٝ تَ َٝ  

Şüphe yok ki, Musa'ya o doğruluk rehberini verdik. O kitaba İsrailoğullarını mirasçı kıldık. 

(Mümin 40/54) 

 ٟ ًْشَٰ رِ َٝ ُْدثَجِ ُٛذًٟ  ٢ُِ تلََّْ ۬ٝ لَُِّ  

O, bir rehber ve aklıselim olanlar için bir hatırlatmadır. 

(Mümin 40/55) 

نٌّ  َـ  ِ ػْذَ اللَّه َٝ  َّٕ ٌَثسِ كثَصْدشِْ تِ خْ تلَِّْ َٝ ُْؼَؾ٢ِِّ  ذِ سَخيَِّ خثِ ْٔ عَدؿِّْ خفَِ َٝ ْٗديَِ  زَ ُِ ْـلِشْ  تعْصَ َٝ  

O halde sabret! Allah'ın vaadi gerçektir. Günahın için de bağışlanma dile; akşamleyin ve sabahın erken 

vakitlerinde her şeyi mükemmel yaptığından dolayı Rabbine ibadet et. 

(Mümin 40/56) 

ٍٕ تشََٰ  ِْطَث ِ خـ٤َِْشِ عُ ٣ثَزِ اللَّه َٕ ك٢۪ٓ تَٰ َٖ ٣ؽَُثدُُِٞ َّٕ تَُّز٣۪ ْْ تِ ث ُٛ َٓ دْشٌ  ًِ ْْ تِلََّّ  ِٛ ْٕ ك٢۪ صُذُٝسِ ْْ  تِ ُٜ ٤

  ِٚ ٤ ۪ـ ُِ ُْدص٤َ۪شُ خِدثَ ٤غُ ت ۪ٔ َٞ تُغَّ ُٛ  ُ ِ  تَِّٗٚ كثَعْصؼَِزْ خثِللّٰه  

Ellerinde bir delil olmadan Allah'ın âyetleri hakkında tartışmaya girenlerin içlerinde, asla tatmin edemeyecekleri 

kibirden başka bir şey yoktur. Sen Allah'a sığın! O her şeyi dinleyen ve görendir.

 

(Araf 7/129) 

 ْْ ًُ َّٝ ِِيَ ػَذُ ْٜ ُ٣ ْٕ ْْ تَ ٌُ ٠ سَخُّ ٍَ ػَغَٰ ث ؼِةصَْ٘ثَ  هثَ َٓ ْٖ خؼَْذِ  ِٓ َٝ ْٕ شأَش٤َِْ٘ثَ  َِ تَ ْٖ هَدْ ِٓ ر٣۪٘ثَ  ُٝ۫ ُ ٞت ت
 هثَُُٓ

٤ًَْقَ  ْ٘ظُشَ  ْْ ك٢ِ تلَّْسَْضِ ك٤ََ ٌُ لَ ِِ ٣َغْصخَْ َٝ  َٕ ُِٞ َٔ شؼَْ  

Dediler ki: “Sen gelmeden de, geldikten sonra da ezilen hep biz olduk.” Musa: “Belki de 

Rabbiniz düşmanınızı helak edecek ve sizi onların yerine yerleştirecektir. Sonra da sizin ne 

yapacağınıza bakacaktır” dedi. 

(Yunus 10/13) 

 ٌْ َِ ْٛ ُوََذْ تَ َٝ ْْ ٌُ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ  َٕ ُْوشُُٝ ُ٘ٞت   ٘ثَ ت ِٓ ٤إُْ ُِ ًَثُٗٞت  ث  َٓ َٝ د٤َِّ٘ثَزِ  ُْ ْْ خثِ ُٜ ْْ سُعُُِ ُٜ ثءَشْ ؼَٓ َٝ ٞت   ُٔ ث ظََِ َّٔ َُ

 َٖ ٤ ۪ٓ ؽْشِ ُٔ ُْ َّ ت ْٞ وَ ُْ ُِيَ ٗؽَْض١ِ ت
ًَزَٰ  

Sizden önce nice nesilleri zulmetmeleri nedeniyle helak ettik. Elçiler, onlara apaçık belgelerle gelmişlerdi ama 

onlar inanıp güvenmediler. Biz suçlular topluluğunu işte böyle cezalandırırız. 

(Yunus 10/14) 

 َّْ ُ بقَِ ك٢ِ تلَّْسَْضِ ظ ْْ خَلََٓ ًُ ٘ثَ ِْ ْْ  ؼَؼَ ِٛ ْٖ خؼَْذِ ِٓ َٕ ُِٞ َٔ ٤ًَْقَ شؼَْ ْ٘ظُشَ  َ٘ ُِ  

Sonra yeryüzünde sizi onların yerine geçirdik ki, sizin nasıl davranacağınıza bakalım.
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(Araf 7/130) 

 َٕ ًَّشُٝ ْْ ٣َزَّ ُٜ شَتزِ ُؼَََِّ َٔ َّ َٖ تُع ِٓ ٗوَْصٍ  َٝ  َٖ ٤ ۪٘ َٕ خثُِغِّ ْٞ ٍَ كشِْػَ ُوََذْ تخََزَْٗٓث تَٰ َٝ  

Doğrusu, Firavun hanedanını yıllar yılı kuraklık ve kıtlıkla yakaladık. Belki düşünüp 

hatırlarlar.

 

(Araf 7/131) 

ؼَُٚ  تلَََّٓ  َٓ  ْٖ َٓ َٝ  ٠ ٞعَٰ ُٔ ْْ ع٤َةِّرٌَ ٣ط٤َََّّشُٝت خِ ُٜ ْٕ شصُِدْ تِ َٝ   ۪ٙ زِ َٰٛ ُْفَغَ٘رَُ هثَُُٞت َُ٘ثَ  ُْ ت ُٜ ثءَشْ  كثَِرتَ ؼَٓ

 َٕ ٞ ُٔ ْْ لََّ ٣ؼََِْ ُٛ عشََ ًْ َّٖ تَ ٌِ َُٰ َٝ  ِ ْ٘ذَ اللَّه ْْ ػِ ُٛ ثبشُِ ث غَٓ َٔ  تَِّٗ

Onlara bir iyilik gelince: “Bu bizim hakkımız” derler, eğer kötülük isabet ederse onu da 

Musa’nın ve beraberindekilerin uğursuzluğuna bağlarlardı. Bakın, onlar için asıl uğursuzluk 

Allah katında olandır. Ama onların çoğu bilmez. 

(Nisa 4/78) 

ْْ ك٢۪ ْ٘صُ ًُ  ْٞ َُ َٝ زُ  ْٞ َٔ ُْ ُْ ت ٌُ ًْ ٌُُٞٗٞت ٣ذُْسِ ث شَ َٓ  َٖ ؾ٤ََّذذٍَ   ت٣َْ ُٓ غَ٘رٌَ ٣وَُُُٞٞت خشُُٝغٍ  َـ  ْْ ُٜ ْٕ شصُِدْ تِ َٝ
ْ٘ذِىَ   ْٖ ػِ ِٓ  ۪ٙ زِ َٰٛ ْْ ع٤َِّةرٌَ ٣وَُُُٞٞت  ُٜ ْٕ شصُِدْ تِ َٝ   ِ ْ٘ذِ اللَّه ْٖ ػِ ِٓ  ۪ٙ زِ َٰٛ  ٍِ ث َٔ ِ  كَ ْ٘ذِ اللَّه ْٖ ػِ ِٓ  ٌَّ ًُ  َْ   هُ

ذ٣۪عثً َـ  َٕ ٞ ُٜ َٕ ٣لَْوَ ٌَثدُٝ ِّ لََّ ٣َ ْٞ وَ ُْ ءِ ت لََّٓ
إُ۬ ٓ َٰٛ  

Nerede olursanız olun, isterseniz sağlam kaleler içinde olun, ölüm sizi yakalayacaktır. Onlara bir iyilik gelse: 

"Bu, Allah katındandır!” derler. Başlarına bir kötülük gelince de: "Bu senin yüzünden!" derler. De ki: "Hepsi 

Allah katındandır.” Bu topluluğa ne oluyor ki neredeyse hiçbir sözü anlamıyorlar? 

 (Nisa 4/79) 

ْٖ ٗلَْغِيَ   ِٔ ْٖ ع٤َةِّرٍَ كَ ِٓ ث تصََثخيََ  َٓٓ َٝ  َِّۘ َٖ اللَّه ِٔ غَ٘رٍَ كَ َـ  ْٖ ِٓ ث تصََثخيََ  َُِِّ٘ثطِ  َٓٓ ِْ٘ثَىَ  تسَْعَ َٝ
٤ذتً ۪ٜ ِ ؽَ ٠ خثِللّٰه ًَلَٰ َٝ  سَعُٞلًَّ  

Sana ne iyilik gelse Allah'tandır, ne kötülük gelse senden kaynaklanır. Seni insanlara elçi gönderdik, şâhit olarak 

Allah yeter. 

(Neml 27/47) 

 ِ ْ٘ذَ اللَّه ْْ ػِ ًُ ثبشُِ ٍَ غَٓ ؼيََ  هثَ َٓ  ْٖ َٔ خِ َٝ َٕ هثَُُٞت تغ٤ََّّشْٗثَ خيَِ  ٌّ شلُْصَُ٘ٞ ْٞ ْْ هَ ُ ص ْٗ َ َْ ت خَ  

“Sen ve beraberindekiler yüzünden uğursuzluğa uğradık” dediler. Sâlih dedi ki: “Uğradığınız uğursuzluk, Allah 

katındandır. Aksine siz, imtihandan edilen bir toplumsunuz.” 

 (Kasas 28/78) 

ْ٘ذ١۪   ٍْ ػِ ِْ ٠ ػِ َِٰ ش٤۪صُُٚ ػَ ُٝ۫ ُ ث ت َٓٔ ٍَ تَِّٗ ُْوُ  هثَ َٖ ت ِٓ  ۪ٚ ِِ ْٖ هدَْ ِٓ ِيََ  ْٛ َ َ هَذْ ت َّٕ اللَّه ْْ تَ ْْ ٣ؼََِْ َُ َٝ َ َٞ ت ُٛ  ْٖ َٓ  ِٕ شُٝ

 َٕ ٞ ُٓ ؽْشِ ُٔ ُْ ُْ ت ِٜ ْٖ رُُٗٞخِ َُ ػَ لََّ ٣غُْـَٔ َٝ  
ؼثً  ْٔ عشَُ ؼَ ًْ تَ َٝ ذً  َّٞ ُْ٘ٚ هُ ِٓ  تؽََذُّ 

Dedi ki: “Bu bana, bendeki bir ilimden dolayı verildi” Karun bilmiyor muydu ki, Allah ondan önce nice nesilleri 

helak etti; hem de onlar daha güçlü ve daha kalabalıktılar. Suçlulara suçlarını sormaya gerek yoktur.
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(Araf 7/132) 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُٖ ُيََ خِ ث ٗفَْ َٔ ث  كَ َٜ ُِصغَْفَشَٗثَ خِ ٣رٍَ  ْٖ تَٰ ِٓ  ۪ٚ ث شأَشِْ٘ثَ خِ َٔ ْٜ َٓ هثَُُٞت  َٝ  

Dediler ki: “Bizi büyülemek için hangi âyeti/ mucizeyi getirirsen getir, sana inanıp güvenecek 

değiliz.” 

(Bakara 2/55) 

 ٠ ٞعَٰ ُٓ ْْ ٣ثَ  ُ ص ِْ تِرْ هُ شَذً َٝ ْٜ َ ؼَ صه٠ ٗشََٟ اللَّه َـ َٖ ُيََ  ِٓ ْٖ ٗإُْ َُ  ْْ ُ ص ْٗ تَ َٝ ثػِورَُ  ُْ تُصَّ ٌُ كثَخََزشَْ

 َٕ ْ٘ظُشُٝ  شَ

Bir gün: “Ey Musa! Allah‟ı apaçık görene kadar sana inanıp güvenmeyeceğiz” demiştiniz. Bunun üzerine sizi 

yıldırım çarpmıştı da bakakalmıştınız. 

 (Hicr 15/13) 

 ۪ٚ َٕ خِ ُٞ٘ ِٓ َٖ  لََّ ٣إُْ ٤ ُ۪ َّٝ هذَْ خَِسَْ عَُّ٘رُ تلََّْ َٝ  

Bunlar ona inanıp güvenmezler; oysa öncekilere uygulanan kanun daha önce geçmişti. 

 (Hicr 15/14) 

ْْ خَ  ِٜ ْٞ كَصفَْ٘ثَ ػ٤ََِْ َُ َٝ  َٕ ِٚ ٣ؼَْشُؼُٞ ت ك٤۪ ثءِ كظََُِّٞ َٓٔ َٖ تُغَّ ِٓ ثخثً   

Üzerlerine gökten bir kapı açsak, onlar da oradan yukarı çıksalar, 

(Hicr 15/15) 

شَزْ تخَْصَثسُٗثَُوَثَُُٓٞت  ٌِّ ث عُ َٔ َٕ   تَِّٗ غْفُٞسُٝ َٓ  ٌّ ْٞ ُٖ هَ َْ ٗفَْ خَ  

yine de derler ki: “Sadece gözlerimiz boyandı; aslında biz büyülenmiş bir topluluğuz.”

 

(Araf 7/133) 

دشَُٝت  ٌْ لََزٍ كثَعْصَ لصََّ ُٓ ٣ثَزٍ  َّ تَٰ تُذَّ َٝ لثَدِعَ  تُعَّ َٝ  ََ َّٔ وُ ُْ ت َٝ ُْؽَشَتدَ  ت َٝ  َٕ ُْ تُطُّٞكثَ ِٜ ِْ٘ثَ ػ٤ََِْ كثَسَْعَ

 َٖ ٤ ۪ٓ ؽْشِ ُٓ ث  ًٓ ْٞ ًَثُٗٞت هَ َٝ  

Bunun üzerine, onlara, su baskını, çekirge, kımıl ve kurbağa salgını ve kanı, her biri ayrı ayrı 

birer âyet/ mucize olarak gönderdik. Yine de büyüklük tasladılar ve suçlu bir topluluk haline 

geldiler. 

 (Zuhruf 43/48) 

ثَّۘ  َٜ ْٖ تخُْصِ ِٓ دشَُ  ًْ ٢َ تَ ِٛ ٣رٍَ تلََِّّ  ْٖ تَٰ ِٓ  ْْ ِٜ ث ٗش٣ُ۪ َٓ ُْؼَ  َٝ ْْ خثِ ُٛ تخََزْٗثَ َٝ َٕ ْْ ٣شَْؼِؼُٞ ُٜ زتَجِ ُؼَََِّ  

Gösterdiğimiz her bir âyet diğerlerinden büyüktü. Belki dönerler diye onları azapla yakaladık.
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(Araf 7/134) 

ًَؾَلْ   ْٖ ْ٘ذىََ  ُةَِ ذَ ػِ ِٜ ث ػَ َٔ ٞع٠َ تدْعُ َُ٘ثَ سَخَّيَ خِ ُٓ ؼْضُ هثَُُٞت ٣ثَ  ُْ تُشِّ ِٜ هَغَ ػ٤ََِْ َٝ ث  َّٔ َُ سَ ػََّ٘ث َٝ

  ََ تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ ؼيََ خَ َٓ  َّٖ َُ٘شُْعَِِ َٝ َّٖ ُيََ  َ٘ ِٓ ؼْضَ َُ٘إُْ  تُشِّ

Üzerlerine her pislik inişinde: “Ey Musa! Sana verdiği söz sebebiyle bizim için Rabbine yalvar, 

bunu üzerimizden bir kaldırsın elbette sana inanıp güveneceğiz ve elbette İsrailoğullarını seninle 

birlikte göndereceğiz” dediler.

 

(Araf 7/135) 

 َٕ ٌُعُٞ ْ٘ َ٣ ْْ ُِـُُٞٙ ترِتَ ُٛ ْْ خثَ ُٛ  ٍَ ٠ تؼََ
ٓ َُٰ ؼْضَ تِ ُْ تُشِّ ُٜ ْ٘ ًَؾَلْ٘ثَ ػَ ث  َّٔ  كََِ

Ne zaman pisliği üzerlerinden bir süre için kaldırsak, anında sözlerinden dönüyorlardı. 

(Enfal 8/55) 

 ِ ْ٘ذَ اللَّه تجِّ ػِ َٓٝ َّٕ ؽَشَّ تُذَّ َٕ  تِ ُٞ٘ ِٓ ْْ لََّ ٣إُْ ُٜ ًَلشَُٝت كَ  َٖ تَُّز٣۪  

Allah katında canlıların en kötüsü inkâr edenlerdir. Çünkü onlar, inanıp güvenmezler. 

 (Enfal 8/56) 

 ْْ ُٛ ذَ ْٜ َٕ ػَ ْ٘وعُُٞ َ٣ َّْ ُ ْْ ظ ُٜ ْ٘ ِٓ َٛذْزَ  َٖ ػَث َِّ  تََُّز٣۪ ًُ َٕ  ك٢۪  ْْ لََّ ٣َصَّوُٞ ُٛ َٝ ذٍ  شَّ َٓ  

Kendileriyle yaptığın antlaşmadan sonra, her defasında sorumsuzca antlaşmalarını bozarlar. 

 (Zuhruf 43/49) 

شُ تدْعُ َُ٘ثَ سَخَّيَ  ِـ َ تُغَّث هثَُُٞت ٣َٓث ت٣َُّٚ َٝ َٕ صذَُٝ ْٜ ُٔ ثَ َُ ْ٘ذىََ تَِّٗ٘ ذَ ػِ ِٜ ث ػَ َٔ خِ  

Dediler ki: “Ey büyücü! Madem sana sözü var, bizim için Rabbine yalvar, biz gerçekten doğru yolu bulacağız.” 

 (Zuhruf 43/50) 

ُْؼَزتَجَ  ُْ ت ُٜ ْ٘ ًَؾَلْ٘ثَ ػَ ث  َّٔ َٕ كََِ ٌُعُٞ ْ٘ َ٣ ْْ ُٛ تِرتَ   

Azaplarını giderince, derhal sözlerinden caydılar.

 

(Araf 7/136) 

 ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ٘ثَ  ْٔ صوََ ْٗ َٖ  كثَ ٤ ِ۪ ث ؿَثكِ َٜ ْ٘ ًَثُٗٞت ػَ َٝ ٣ثَشِ٘ثَ  ًَزَّخُٞت خثَِٰ  ْْ ُٜ ِّْ خثََِّٗ َ٤ ُْ ْْ ك٢ِ ت كثَؿَْشَهْ٘ثَُٛ  

Bunun üzerine onlardan intikamımızı aldık ve hepsini denizde boğduk. Çünkü âyetlerimizi 

yalanladılar ve onlardan habersiz gibi davrandılar. 

(Tâ Hâ 20/77) 

ُوََ  ُْدفَْشِ ٣َدَغًث  َٝ ْْ غَش٣۪وثً ك٢ِ ت ُٜ ْٕ تعَْشِ خؼِِدثَد١۪ كثَظْشِجْ َُ ٠ٓ تَ ٞعَٰ ُٓ  ٠ َُٰ ٤َْ٘ٓث تِ َـ ْٝ لََّ شخََثفُ ذْ تَ

٠ لََّ شخَْؾَٰ َٝ ًًث   دسََ

Gerçek şu ki Musa‟ya vahyettik: “Kullarımızla birlikte geceleyin yola çık. Onlara denizde kuru bir yol aç. 

Yetişmelerinden korkma ve endişelenme. 
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(Tâ Hâ 20/78) 

 ۪ٙ ُٕ خؽُُِ٘ٞدِ ْٞ ْْ كشِْػَ ُٜ ْْ  كثَشَدْؼََ ُٜ ث ؿَؾ٤َِ َٓ  ِّْ َ٤ ُْ َٖ ت ِٓ  ْْ ُٜ كـََؾ٤َِ  

Derken Firavun, ordularıyla birlikte onların peşine düştü. Sonra deniz onları iyice içine gömdü.

 

(Araf 7/137) 

 َّ ْٞ وَ ُْ سَظْ٘ثَ ت ْٝ تَ ث   َٝ َٜ ٘ثَ ك٤۪ ًْ ث تَُّص٢۪ خثَسَ َٜ ـثَسِخَ َٓ َٝ ؾَثسِمَ تلَّْسَْضِ  َٓ  َٕ ًَثُٗٞت ٣غُْصعَْؼلَُٞ  َٖ تَُّز٣۪

َٕ ٣َصْ٘غَُ  ًَث ث  َٓ شْٗثَ  َّٓ دَ َٝ ث صَدشَُٝت   َٔ ََ خِ تء٣۪ ٢ٓ تعِْشَٓ ۪٘ ٠ خَ َِٰ ٠ ػَ َٰ٘ ُْفُغْ سُ سَخيَِّ ت َٔ ِِ ًَ سْ  َّٔ شَ َٝ
ًَثُٗٞت ٣ؼَْشِؽُٞ ث  َٓ َٝ  ُٚ ُٓ ْٞ هَ َٝ  ُٕ ْٞ َٕ كشِْػَ  

Bereketlerle doldurduğumuz o toprakların doğusunu ve batısını da ezmeye çalıştıkları halka 

miras bıraktık. Sabretmeleri sebebiyle Rabbinin İsrailoğulları hakkındaki kelimesi 

tamamlanmış oldu. Firavun’un ve halkının yaptıkları işleri ve yükselttikleri bütün değerleri de 

yerle bir ettik. 

 (Tâ Hâ 20/79) 

 ُٚ َٓ ْٞ ُٕ هَ ْٞ ََّ كشِْػَ تظََ َٝ ٟ َٛذَٰ ث  َٓ َٝ  

Firavun halkını saptırmış, doğru yolu göstermemişti. 

(Bakara 2/40) 

 ْْ ٌُ سُ ػ٤ََِْ ْٔ ْٗؼَ ص٢َِ تَُّص٢۪ٓ تَ َٔ ًُشُٝت ٗؼِْ ََ ترْ تء٣۪ ٢ٓ تعِْشَٓ ۪٘ ذ٣١۪ٓثَ خَ ْٜ كُٞت خؼَِ ْٝ تَ َٝ  ْْ ًُ ذِ ْٜ فِ خؼَِ ُٝ۫ ُ ت

 ِٕ َٛدُٞ ت٣َِّث١َ كثَسْ َٝ  

Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nimeti hatırlayın. Bana verdiğiniz sözü yerine getirin ki, Ben de size verdiğim 

sözü yerine getireyim. Yalnız Benden korkun!

 

(Araf 7/138) 

ََ تُْ  تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ صْٗثَ خِدَ َٝ ؼَث ْْ  هثَُُٞت ٣ثَ َٝ ُٜ َُ ٍّ ٠ٓ تصَْ٘ثَ َِٰ َٕ ػَ ٌُلُٞ ٍّ ٣ؼَْ ْٞ ٠ هَ َِٰ ت ػَ ْٞ َ دفَْشَ كثَشَ

 َٕ ُِٞ َٜ ٌّ شؽَْ ْٞ ْْ هَ ٌُ ٍَ تَِّٗ  هثَ
رٌ  َٜ ُِ ْْ تَٰ ُٜ ث َُ َٔ ًَ ث  ًٜ َُٰ َْ ََُ٘ٓث تِ ٞع٠َ تؼْؼَ ُٓ  

İsrailoğullarını denizden geçirdik. Derken putlarının karşısında saygıyla duran bir topluluğa 

rastladılar ve dediler ki: “Musa! Onların ilâhları gibi bir ilâh da bize yapsana!” Dedi ki: “Siz 

gerçekten cahil bir topluluksunuz. 

 (İbrahim 14/8) 

٤ؼثً   ۪ٔ ْٖ ك٢ِ تلَّْسَْضِ ؼَ َٓ َٝ  ْْ ُ ص ْٗ ٝت تَ لشُُٓ ٌْ ْٕ شَ ٠ٓ تِ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ هثَ َٝ  ۪ٔ َـ َ ُـ٢ٌََِّ٘  َّٕ اللَّه ٤ذٌ كثَِ  

Musa dedi ki: “Siz ve yeryüzünde kim varsa inkâr etse, yine de Allah‟ın kimseye ihtiyacı yoktur, ne yaparsa 

mükemmel yapar.” 

(İsra 17/2) 

 ََ تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ دَ ُِ ُٛذًٟ  ِْ٘ثَُٙ  ؼَؼَ َٝ صثَجَ  ٌِ ُْ ٞع٠َ ت ُٓ ش٤َْ٘ثَ  تَٰ ٤لًَ  َٝ ً۪ َٝ  ٢ ۪ٗ ْٖ دُٝ ِٓ َّخِزُٝت  تلَََّّ شصَ  

Musa‟ya kitabı verdik ve onu İsrailoğullarına rehber kıldık. Ey İsrailoğulları! Bu, benimle kendi aranıza bir vekil 

koymayasınız, diyedir.
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(Araf 7/139) 

 َٕ ُِٞ َٔ ًَثُٗٞت ٣ؼَْ ث  َٓ  ٌَ خثَغِ َٝ  ِٚ ْْ ك٤۪ ث ُٛ َٓ صدََّشٌ  ُٓ ءِ  لََّٓ
ٓإُ۬ َٰٛ  َّٕ  تِ

Üstelik bunların içinde oldukları şey yıkılmıştır, yaptıkları şeyler de uydurmadır.”

 

(Araf 7/140) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ ْْ ػ٠ََِ ت ٌُ َِ َٞ كَعَّ ُٛ َٝ ث  ًٜ
َُٰ ْْ تِ ٌُ ٤ ۪ـ ِ تخَْ ٍَ تؿ٤ََْشَ اللَّه  هثَ

Dedi ki: “Size Allah’tan başka bir ilâh mı ararım? Hâlbuki o sizi herkesten üstün kılmıştır.” 

(Maide 5/20) 

 ْْ ٌُ ؼَؼََِ َٝ ْٗد٤َِٓثءَ  َ ْْ ت ٌُ ََ ك٤۪ ْْ تِرْ ؼَؼَ ٌُ ِ ػ٤ََِْ رَ اللَّه َٔ ًُشُٝت ٗؼِْ ِّ ترْ ْٞ ۪ٚ ٣ثَ هَ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ تِرْ هثَ َٝ 

ًًث   ُِٞ ُٓ  َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ َٖ ت ِٓ ذتً  َـ ْْ ٣إُْزِ تَ ث َُ َٓ  ْْ ٌُ ٤ شَٰ تَٰ َٝ  

Bir gün Musa halkına dedi ki: “Ey halkım, Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın; hani içinizden nebîler 

çıkarmış ve sizi yöneticiler yapmıştı. Bu âlemde kimseye vermediğini size vermişti. 

(İsra 17/70) 

 َّ دَ ٢ٓ تَٰ ۪٘ ٘ثَ خَ ْٓ ًَشَّ ُوََذْ  َٖ تُط٤َّدِّثَزِ َٝ ِٓ  ْْ ُٛ سَصَهْ٘ثَ َٝ ُْدفَْشِ  ت َٝ دشَِّ  ُْ ْْ ك٢ِ ت ُٛ ٘ثَ ِْ َٔ َـ َٝ ْْ ُٛ ٘ثَ ِْ كَعَّ َٝ
 ْٖ َّٔ ِٓ ع٤۪شٍ  ًَ  ٠ َِٰ خَِوَْ٘ثَ شلَْع٤۪لًَ  ػَ  

Âdemoğullarını çok değerli kıldık; onları karada ve denizde taşıdık; onlara temiz rızıklar verdik. Onları, 

yarattıklarımızın birçoğundan üstün kıldık. 

 (Secde 32/23) 

ٞع٠َ تُْ  ُٓ ش٤َْ٘ثَ  ُوََذْ تَٰ َٝ ۪ٚ وَٓثبِ ُِ  ْٖ ِٓ ش٣ْرٍَ  ِٓ ْٖ ك٢۪  ٌُ صثَجَ كلَََ شَ ٌِ  ََ تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ دَ ُِ ُٛذًٟ  ِْ٘ثَُٙ  ؼَؼَ َٝ  

Kuşkusuz biz Musa'ya kitap vermiştik. Hiç şüphen olmasın ki, sen de öyle bir kitaba kavuşacaksın. Onu 

İsrailoğulları için bir rehber yapmıştık. 

 (Secde 32/24) 

ؼَ  ث صَدشَُٝت  َٝ َّٔ شِٗثَ َُ ْٓ َ َٕ خثِ ذُٝ ْٜ رً ٣َ َّٔ ْْ تبَِ ُٜ ْ٘ ِٓ ٘ثَ  ِْ َٕ  ؼَ ٣ثَشِ٘ثَ ٣ُٞهُِ٘ٞ ًَثُٗٞت خثَِٰ َٝ  

Âyetlerimize kesin olarak inanıp sabrettikleri zaman, onların içlerinden emrimizle yol gösteren önderler 

yapmıştık.

 

(Araf 7/141) 

 ِٓ  ْْ ًُ ْٗؽ٤َْ٘ثَ تِرْ تَ َٝ َٕ ٣َغْصف٤َُْٞ َٝ  ْْ ًُ َٕ تخََْ٘ٓثءَ ُْؼَزتَجِ  ٣وَُصُِِّٞ ْْ عُٓٞءَ ت ٌُ َٗٞ ُٓ َٕ ٣غَُٞ ْٞ ٍِ كشِْػَ ْٖ تَٰ

  ٌْ ْْ ػَظ٤۪ ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ ءٌ  ْْ خلَََٓ ٌُ ُِ ك٢۪ رَٰ َٝ   ْْ ًُ ثءَ  ِٗغَٓ

Hani, sizi Firavun hanedanından kurtarmıştık. Onlar sizi kötü azaba sevk ediyor; oğullarınızı 

öldürüyor, kadınlarınızı sağ bırakıyorlardı. İşte bunda, Rabbinizden, sizi yıpratan dehşetli bir 

imtihan vardı.
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(Araf 7/142) 

ٞعَٰ  ُٓ  ٍَ هثَ َٝ  
َٖ ٤َُِْرًَ  ٓ تسَْخؼ٤َ۪ ۪ٚ ّ ٤وثَزُ سَخِ ۪ٓ  َّْ َٛث خؼِؾَْشٍ كَصَ ٘ثَ ْٔ َٔ تشَْ َٝ َٖ ٤َُِْرًَ  ع٤۪

َِٰ ٠ ظَ ٞعَٰ ُٓ ػَذْٗثَ  َٰٝ َٝ ٠

َٖ لََِّ  لْغِذ٣۪ ُٔ ُْ ََ ت َّدغِْ عَد٤۪ لََّ شصَ َٝ ِِؿْ  تصَْ َٝ  ٢ ۪ٓ ْٞ ٢ ك٢۪ هَ ۪٘ َٕ تخِْلُْ شُٝ َٰٛ  ِٚ خ٤۪  

Musa ile otuz geceliğine sözleşmiştik; buna on gece daha kattık. Böylece Rabbinin belirlediği 

vakit tam kırk gece oldu. Musa kardeşi Harun’a dedi ki: “Halkım içinde benim halifem 

ol/yerime geç. Doğal düzeni koru, doğal düzeni bozanların yoluna uyma.”

 

(Araf 7/143) 

 ِٖ ٌِ َُٰ َٝ  ٢ ۪٘ ٣ ْٖ ششََٰ َُ ٍَ ْٗظُشْ ت٤َُِْيَ  هثَ ٢ٓ تَ ۪ٗ ٍَ سَجِّ تسَِ  هثَ
 ُ ُٚ سَخُّٚ َٔ َِّ ًَ َٝ ٤وثَشِ٘ثَ  ۪ٔ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ ثءَ  ث ؼَٓ َّٔ َُ َٝ 

ِٕ تعْ  َِ كثَِ ُْؽَدَ ْٗظُشْ ت٠َُِ ت ًًّث ت َِ ؼَؼََُِٚ دَ ِْؽَدَ ُِ  ُ ث شؽََِه٠ سَخُّٚ َّٔ ٢  كََِ ۪٘ ٣ فَ ششََٰ ْٞ ٌَثَُٗٚ كَغَ َٓ صوَشََّ 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ٍُ ت َّٝ تَٗثَ۬ تَ َٝ ٍَ عُدْفَثٗيََ شدُْسُ ت٤َُِْيَ  ث تكَثَمَ هثَ َّٓٔ ٠ صَؼِوثً  كََِ ٞعَٰ ُٓ خَشَّ  َٝ  

Musa belirlenen yere gelip de, Rabbi onunla konuşunca dedi ki: “Rabbim! Bana kendini göster 

de Sana bakayım.” Rabbi dedi ki: “Beni göremezsin, ama şu dağa bak; eğer yerinde kalabilirse 

sen de beni görürsün.” Rabbi dağa görünür görünmez orasını dümdüz etti. Musa düşüp bayıldı. 

Kendine gelince dedi ki: “Sen her türlü eksiklikten uzaksın, ben tevbe ederek sana yöneldim. 

Ben müminlerin öncüsüyüm.” 

 (Enam 6/103) 

َٞ ٣ذُْسِىُ تلَّْخَْصَثسَ   ُٛ َٝ ًُُٚ تلَّْخَْصَثسَُّۘ  ُْخَد٤۪شُ  لََّ شذُْسِ َٞ تَُِّط٤۪قُ ت ُٛ َٝ  

Gözler O‟ nu idrak edemez ama O, gözleri idrak eder. O, en ince ayrıntısına kadar her şeyden haberdardır. 

 (Şûrâ 42/51) 

٤ثً  ْـ َٝ ُ تلََِّّ  ُٚ اللَّه َٔ ِِّ ٌَ ُ٣ ْٕ دَؾَشٍ تَ ُِ  َٕ ث ًَ ث  َٓ َٝ ٢َ ِـ ََ سَعُٞلًَّ ك٤َُٞ ْٝ ٣شُْعِ ؽَثجٍ تَ ِـ تئِ۬  سَٓ َٝ  ْٖ ِٓ  ْٝ تَ

 ٌْ ٤ ٌ۪ َـ  ٌّ٢ِِ ُ ػَ ثءُ  تَِّٗٚ ث ٣ؾََٓ َٓ  ۪ٚ  خثِِرِْٗ

Allah bir insanla, vahiy veya perde arkasından yahut bir elçi gönderip istediklerini ona vahyetmesi dışında bir 

yolla konuşmaz. Çünkü O, daima en yücedir, en doğru hükmü verir.

 

(Araf 7/144) 

ش٤َْ  ث تَٰ َٓٓ ٢َّۘ كخَُزْ  ۪ٓ ٌَلََ خِ َٝ ٠ٓ ت٢ِِّٗ تصْطَل٤َْصيَُ ػ٠ََِ تَُّ٘ثطِ خشِِعَثلََّش٢۪  ٞعَٰ ُٓ ٍَ ٣ثَ  َٖ هثَ ِٓ  ْٖ ًُ َٝ صيَُ 

 َٖ ش٣۪ ًِ  تُؾَّث

Allah dedi ki: “Musa! Sana elçilik görevi vererek ve seninle konuşarak seni insanlar üzerine 

seçtim. O halde, sana verdiğimi al ve şükredenlerden ol!”

 

(Araf 7/145) 

ػِظَ  ْٞ َٓ َِّ ؽ٢َْءٍ  ًُ  ْٖ ِٓ تؾِ  َٞ ُْ صدَْ٘ثَ َُُٚ ك٢ِ تلََّْ ًَ شْ َٝ ُٓ أْ َٝ ذٍ  َّٞ َٛث خوُِ َِّ ؽ٢َْءٍ  كخَُزْ ٌُ ُِ شلَْص٤۪لًَ  َٝ رً 

 َٖ ُْلثَعِو٤۪ ْْ دتَسَ ت ٌُ ث  عَثس٣ُ۪ َٜ غَِ٘ ْـ َ يَ ٣أَخُْزُٝت خثِ َٓ ْٞ  هَ

 Levhalara, onun için her türlü öğüdü ve her şeyin ayrıntılı açıklamasını yazdık. Dedik ki: 

“Bunlara sıkı sarıl; halkına emret, onlar da en güzel şekilde sarılsınlar. Sınırı aşanların yurdunu 

yakında size göstereceğim.” 
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(Enam 6/154) 

رً  َٔ ْـ سَ َٝ ُٛذًٟ  َٝ َِّ ؽ٢َْءٍ  ٌُ ُِ شلَْص٤۪لًَ  َٝ  َٖ غَ ْـ ث ػ٠ََِ تَُّز١۪ٓ تَ ًٓ ث َٔ صثَجَ شَ ٌِ ُْ ٞع٠َ ت ُٓ ش٤َْ٘ثَ  َّْ تَٰ ُ ظ

ْْ ٣إُْ  ِٜ ِِوَٓثءِ سَخِّ ْْ خِ ُٜ َٕ  ُؼَََِّ ُٞ٘ ِٓ  

Zaten Musa'ya kitabı; en güzeli tamamlamak üzere her şeyi açıklasın, bir rehber ve bir rahmet olsun diye 

vermiştik. Belki, Rableriyle karşılaşacaklarına inanıp güvenirler. 

(İsra 17/2) 

٢ٓ تِعْ  ۪٘ دَ ُِ ُٛذًٟ  ِْ٘ثَُٙ  ؼَؼَ َٝ صثَجَ  ٌِ ُْ ٞع٠َ ت ُٓ ش٤َْ٘ثَ  تَٰ َٝ ََ تء٣۪ ٤لًَ  شَٓ ً۪ َٝ  ٢ ۪ٗ ْٖ دُٝ ِٓ َّخِزُٝت  تلَََّّ شصَ  

Musa‟ya kitabı verdik ve onu İsrailoğullarına rehber kıldık. Ey İsrailoğulları! Bu, benimle kendi aranıza bir vekil 

koymayasınız, diyedir.

 

(Araf 7/146) 

َٕ كِ  دَّشُٝ ٌَ َٖ ٣َصَ ٣ثَش٢َِ تَُّز٣۪ ْٖ تَٰ ٣رٍَ لََّ عَثصَْشِفُ ػَ ََّ تَٰ ًُ ت  ْٝ ْٕ ٣شََ تِ َٝ  ِ
ُْفَنّ  ٢ تلَّْسَْضِ خـ٤َِْشِ ت

ُْـ٢َِّ ٣َصَّخِزُُٝٙ  ََ ت ت عَد٤۪ ْٝ ْٕ ٣شََ تِ َٝ ؽْذِ لََّ ٣َصَّخِزُُٝٙ عَد٤۪لًَ   ََ تُشُّ ت عَد٤۪ ْٝ ْٕ ٣شََ تِ َٝ ث   َٜ ُ٘ٞت خِ ِٓ ٣إُْ

ث َٜ ْ٘ ًَثُٗٞت ػَ َٝ ٣ثَشِ٘ثَ  ًَزَّخُٞت خثَِٰ  ْْ ُٜ ُِيَ خثََِّٗ َٖ  عَد٤۪لًَ  رَٰ ٤ ِ۪ ؿَثكِ  

Yeryüzünde haksız yere büyüklenenleri âyetlerimden çevireceğim. Onlar, bütün âyetleri 

görseler inanıp güvenmezler. Olgunluk yolunu görseler o yola girmezler ama azgınlık yolunu 

görürlerse o yola girerler. Bunun sebebi âyetlerimizi yalanlamaları ve onlardan habersiz gibi 

davranmalarıdır. 

 (Enam 6/39) 

ثزِ   َٔ ٌْ ك٢ِ تُظُُِّ ٌْ خُ َٝ  ٌّْ ٣ثَشِ٘ثَ صُ ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ تَُّز٣۪ َٝ ٠ َِٰ ُِْٚ ػَ ْٖ ٣َؾَأْ ٣ؽَْؼَ َٓ َٝ  
 ُِْٚ ِِ ُ ٣عُْ ْٖ ٣ؾََثِ اللَّه َٓ

 ٍْ غْصو٤َ۪ ُٓ  صِشَتغٍ 

Âyetlerimizi yalanlayanlar, karanlıklar içinde kalan sağır ve dilsizler gibidirler. Allah isteyeni saptığı yolda 

bırakır, isteyeni de doğru yola iletir.

 

(Araf 7/147) 

 ُِ َٔ ًَثُٗٞت ٣ؼَْ ث  َٓ َٕ تلََِّّ  ْٝ َْ ٣ؽُْضَ َٛ   ْْ ُٜ ثُُ َٔ دطَِسْ تػَْ َـ خِشَذِ  ُِوَٓثءِ تلََّْٰ َٝ ٣ثَشِ٘ثَ  ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ تَُّز٣۪ َٝ  َٕ ٞ  

Âyetlerimizi ve ahiretteki karşılaşmayı yalanlayanların yaptıkları boşa çıkar. Onlara 

yaptıklarından başkasıyla mı karşılık verilir?” 

(Kehf 18/103) 

 ْْ ٌُ ُ َْ ُٗ٘دَِّة َٛ  َْ ثلًَّ  هُ َٔ َٖ تػَْ خثِلَّْخَْغَش٣۪  

De ki: Yaptıkları yüzünden en çok kaybedenleri size haber verelim mi? 

(Kehf 18/104) 

٤ْٗثَ  ٞذِ تُذُّ ُْف٤ََٰ ْْ ك٢ِ ت ُٜ ََّ عَؼ٤ُْ َٖ ظَ ْ٘ؼثًتََُّز٣۪ َٕ صُ ْْ ٣فُْغُِ٘ٞ ُٜ َٕ تََّٗ ْْ ٣فَْغَدُٞ ُٛ َٝ  

Onlar, güzel bir iş yaptıklarını sanıyorken, dünya hayatındaki çalışmaları hedefinden sapanlardır. 

 



63 
 

 (Kehf 18/105) 

ٓةيَِ تَُّ  َُٰ ۬ٝ ُ ۪ٚ ت وَٓثبِ ُِ َٝ  ْْ ِٜ ّ ٣ثَزِ سَخِ ًَلشَُٝت خثَِٰ  َٖ صْٗثًز٣۪ َٝ رِ  َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ت ْٞ َ٣ ْْ ُٜ َُ ُْ ْْ كلَََ ٗو٤ُ۪ ُٜ ثُُ َٔ كفََدطَِسْ تػَْ  

Onlar, Rablerinin âyetlerini ve O‟nunla karşılaşmayı inkâr edenlerdir. Bu yüzden yaptıkları boşa gitmiştir. Artık 

kıyamet günü onlar için tartı kurmayız. 

 (Kehf 18/106) 

 ُْ َّ٘ َٜ ْْ ؼَ ُٛ
تؤُ۬ ُِيَ ؼَضَٓ ترَٰ ًٝ ُٛضُ  ٢ سُعُِ۪ َٝ ٣ثَش٢۪  تشَّخَزُٓٝت تَٰ َٝ ًَلشَُٝت  ث  َٔ خِ  

Böyledir! İnkâr edenlerin cezaları cehennemdir. Onlar, âyetlerimi ve elçilerimi alaya almışlardır. 

 (Casiye 45/21) 

 َٖ غِحَ تَُّز٣۪ َـ  ّْ ُِفَثزِ   تَ ث ُِٞت تُصَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ ًَثَُّز٣۪  ْْ ُٜ ْٕ ٗؽَْؼََِ ٞت تُغ٤َّـَِّٔثزِ تَ ُـ تءً  تؼْصشََ َٓٞ عَ

  َٕ ٞ ُٔ ٌُ ث ٣فَْ َٓ ثءَ  ْْ  عَٓ ُٜ ُ ثش َٔ َٓ َٝ  ْْ ُٛ ف٤ْثَ َٓ  

Yoksa kötülükler yapanlar, kendilerini, ıslah eden iyi işler yapanlarla bir tutacağımızı mı sanıyorlar? Hayatları 

ve ölümleri eşit mi olacak? Ne kötü hüküm veriyorlar!

 

(Araf 7/148) 

 ْْ ُٜ ُٔ ِِّ ٌَ ُ لََّ ٣ُ ت تََّٗٚ ْٝ ْْ ٣شََ تسٌ  تََُ َٞ ْْ ػِؽْلًَ ؼَغَذتً َُُٚ خُ ِٜ ِّ٤ ِِ ُـ  ْٖ ِٓ  ۪ٙ ْٖ خؼَْذِ ِٓ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ُّ ْٞ تشَّخَزَ هَ َٝ 

ًَثُٗٞ َٝ َّخَزُُٝٙ  ْْ عَد٤۪لًَِۢ تشِ ِٜ ذ٣۪ ْٜ لََّ ٣َ َٝ َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ت ظَث  

Musa’nın halkı, ondan sonra süs eşyalarından boğa gibi böğüren bir buzağı heykeli yaptılar. 

Onun kendileriyle konuşmadığını ve onlara yol göstermediğini görmüyorlar mıydı? Onu ilâh 

edindiler ve zâlim oldular. 

 (Bakara 2/93) 

 ۪ٓ تِرْ تخََزْٗثَ  ؼُٞت  َٝ َٔ تعْ َٝ ذٍ  َّٞ ْْ خوُِ ًُ ش٤َْ٘ثَ ث تَٰ َٓٓ ُْ تُطُّٞسَ  خُزُٝت  ٌُ هَ ْٞ سَكؼَْ٘ثَ كَ َٝ  ْْ ٌُ ؼْ٘ثَ ٤عثَهَ ِٔ هثَُُٞت عَ

  ْْ ِٛ ٌُلْشِ ََ خِ ُْؼِؽْ ُْ ت ِٜ تؽُْشِخُٞت ك٢۪ هُُِٞخِ َٝ ػَص٤َْ٘ثَ  َٝ  ْْ ُ ص ْ٘ ًُ  ْٕ ْْ تِ ٌُ ثُٗ َٔ ٓ ت٣۪ ۪ٚ ْْ خِ ًُ شُ ُٓ ْ ث ٣أَ َٔ َْ خةِغَْ هُ

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  

Bir gün Tur‟u üstünüze kaldırarak sizden kesin söz almış: “Size verdiğimizi sıkı tutun ve dinleyin!” demiştik. Siz 

de: “Dinledik ve sıkı sarıldık /isyan ettik" demiştiniz. Oysa inkâr etmeniz sebebiyle buzağı tutkusu içinize 

işlemişti. De ki: “Eğer müminseniz, îmânınız size ne kötü şey emrediyor!” 

 (Tâ Hâ 20/87) 

٘ثَ  ٌِ ِْ َٔ ػِذىََ خِ ْٞ َٓ ث تخَِْلَْ٘ثَ  َٓٓ ُْو٠َ هثَُُٞت  ُِيَ تَ ٌَزَٰ َٛث كَ ِّ كوَزَكَْ٘ثَ ْٞ وَ ُْ ْٖ ص٣۪٘رَِ ت ِٓ صَتسًت  ْٝ َ٘ٓث تَ ِْ ِّٔ ُـ َّ٘ث  ٌِ َُٰ َٝ
ش١ُِّ   ِٓ  تُغَّث

Dediler ki: “Sana verdiğimiz sözden kendi isteğimizle dönmedik. Fakat bize o halktan kalan süs eşyaları 

yüklendi. Onları attık. Sâmirî de aynı şekilde attı.” 

 (Tâ Hâ 20/88) 

تسٌ كوَثَُُٞت  َٞ ْْ ػِؽْلًَ ؼَغَذتً َُُٚ خُ ُٜ ٠ كََ٘غ٢َِ  كثَخَْشَغَ َُ ٞعَٰ ُٓ  ُٚ َُٰ تِ َٝ  ْْ ٌُ ُٜ
َُٰ زَٓت تِ َٰٛ  

Sonra Samiri onlara böğürebilen bir buzağı heykeli çıkarmıştı. Bunun üzerine şöyle demişlerdi: “Bu sizin 

ilâhınızdır. Musa‟nın da ilâhıdır ama o unuttu.” 
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(Tâ Hâ 20/89) 

لًَّ   ْٞ ْْ هَ ِٜ َٕ تلَََّّ ٣شَْؼِغُ ت٤َُِْ ْٝ لََّ ٗلَْؼثً   تكَلَََ ٣شََ َٝ ت  ْْ ظَشًّ ُٜ ِِيُ َُ ْٔ لََّ ٣َ َٝ  

Tek bir sözle olsun, kendilerine karşılık veremediğini görmüyorlar mıydı? Onlara ne bir zarar verebilirdi ne de 

bir fayda! 

 (Tâ Hâ 20/90) 

  ۪ٚ ْْ خِ ُ ص ْ٘ ث كصُِ َٔ ِّ تَِّٗ ْٞ َُ ٣ثَ هَ ْٖ هَدْ ِٓ  ُٕ شُٝ َٰٛ  ْْ ُٜ َُ ٍَ ُوََذْ هثَ َٝ  ٢ ۪ٗ ُٖ كثَشَّدؼُِٞ َٰٔ ْـ ُْ تُشَّ ٌُ َّٕ سَخَّ تِ َٝ
ش۪  ْٓ تغ٤َ۪ؼُٓٞت تَ َٝ١  

Üstelik Harun şöyle demişti: “Ey halkım! Siz bununla sadece imtihandan geçiriliyorsunuz. Şüphe yok ki sizin 

Rabbiniz Rahman‟dır. Artık bana uyun ve emrime itaat edin.” 

 (Tâ Hâ 20/91) 

 َٖ ل٤۪ ًِ ِٚ ػَث ْٖ َٗدْشَؾَ ػ٤ََِْ ٞ هثَُُٞت َُ ُٓ صه٠ ٣شَْؼِغَ ت٤َُِْ٘ثَ  ٠َـ عَٰ  

Onlar ise: “Musa dönüp gelene kadar ona bağlılıktan ayrılmayacağız” demişlerdi.

 

(Araf 7/149) 

ْـلِشْ َُ٘ثَ  َ٣ َٝ ثَ  ٘ثَ سَخُّ٘ ْٔ َـ ْْ ٣شَْ َُ ْٖ ت  هثَُُٞت َُةِ ْْ هذَْ ظَُِّٞ ُٜ ت تََّٗ ْٝ سَتَ َٝ  ْْ ِٜ ث عُوِػَ ك٢۪ٓ ت٣َْذ٣۪ َّٔ َُ َٝ َّٖ ٌَُٗٞ ََُ٘

 َٖ ُْخَثعِش٣۪ َٖ ت ِٓ  

Akıllarını başlarına alınca gerçekten sapmış olduklarını gördüler ve dediler ki: “ Rabbimiz eğer 

bize merhamet etmez ve bağışlamazsan, kesinlikle kaybedenlerden oluruz.” 

(Bakara 2/54) 

 ٌُ ْٗلغَُ ْْ تَ ُ ص ْٔ ْْ ظََِ ٌُ ِّ تَِّٗ ْٞ ۪ٚ ٣ثَ هَ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ تِرْ هثَ َٝ ْْ ٌُ ٠ خثَسِبِ َُٰ ََ كَصُٞخُٓٞت تِ ُْؼِؽْ ُْ ت ًُ ْْ خثِشخَِّثرِ
  ْْ ٌُ ْٗلغَُ ٞت تَ

ُْ  كثَهْصُُِٓ ٤ ۪ـ تجُ تُشَّ َّٞ َٞ تُصَّ ُٛ  ُ ْْ  تَِّٗٚ ٌُ ْْ  كَصثَجَ ػ٤ََِْ ٌُ ْ٘ذَ خثَسِبِ ْْ ػِ ٌُ ْْ خ٤َْشٌ َُ ٌُ ُِ رَٰ  

Musa halkına şöyle seslenmişti: “Ey halkım! Buzağıyı ilâh edinmekle kendinize zulmettiniz. Her birinizi farklı 

özelliklerde yaratana yönelip tevbe ederek egolarınızı öldürün. Her birinizi farklı özelliklerde yaratanın katında 

hayırlı olan budur.” Ardından Allah tevbenizi kabul etmişti. Çünkü O, tevbeleri kabul edendir, merhameti 

boldur.

 

(Araf 7/150) 

 ْْ ُ ص ِْ ْٖ خؼَْذ١۪  تػََؽِ ِٓ  ٢ ۪ٗ ٞ ُٔ ث خَِلَْصُ َٔ ٍَ خةِغَْ َٕ تعَِلثً  هثَ ۪ٚ ؿَعْدثَ ِٓ ْٞ ٠ هَ َُٰ ٠ٓ تِ ٞعَٰ ُٓ ث سَؼَغَ  َّٔ َُ َٝ
َّٕ تُْ  َّّ تِ ُ َٖ ت ٍَ تخْ ِٚ  هثَ ُٙٓ ت٤َُِْ ِٚ ٣ؽَُشُّ تخََزَ خشَِأطِْ تخ٤َ۪ َٝ تؾَ  َٞ ُْ ُْو٠َ تلََّْ تَ َٝ   ْْ ٌُ شَ سَخِّ ْٓ َّ تَ ْٞ وَ

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ِّ تُظَّث ْٞ وَ ُْ غَ ت َٓ  ٢ ۪٘ ِْ لََّ شؽَْؼَ َٝ سْ خ٢َِ تلَّْػَْذَٓتءَ  ِٔ ٢َّۘ كلَََ شؾُْ ۪٘ ًَثدُٝت ٣وَْصَُُِٞٗ َٝ  ٢ ۪ٗ  تعْصعَْؼلَُٞ

Musa, kızgın ve üzgün olarak halkına dönünce: “Benden sonra arkamdan ne kötü işler 

çevirdiniz; Rabbinizin emrinin acele gelmesini mi istediniz?” dedi. Levhaları attı ve kardeşinin 

başını tutup kendine doğru çekti. Harun dedi ki: “Anamın oğlu! Bu topluluk beni zayıf düşürdü, 

neredeyse öldürüyorlardı. Düşmanları bana güldürme. Beni zalim toplulukla bir tutma.” 
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(Tâ Hâ 20/92) 

 ٍَ ٘ؼَيََ  هثَ َٓ ث  َٓ  ُٕ شُٝ َٰٛ ت  ٣ثَ  ْْ ظَُِّٞ ُٜ تِرْ سَت٣َْصَ  

Musa dedi ki: “Ey Harun! Bunların saptığını gördüğünde seni engelleyen neydi ki, 

(Tâ Hâ 20/93) 

  ِٖ َّدؼَِ ش١۪تلَََّّ شصَ ْٓ تكَؼَص٤ََْسَ تَ  

bana uymadın? Emrime karşı mı geldin?” 

(Tâ Hâ 20/94) 

 ٍَ لََّ خشَِأع٢ْ۪  ٣َدْ٘إَُ۬ هثَ َٝ ِِف٤ْص٢َ۪  ََ  َّّ لََّ شأَخُْزْ خِ تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ َٖ خَ هْسَ خ٤َْ ٍَ كشََّ ْٕ شوَُٞ ٢ خَؾ٤۪سُ تَ تِّ۪ٗ

٢ ُ۪ ْٞ ْْ ششَْهحُْ هَ َُ َٝ  

Harun dedi ki: “Anamın oğlu! Saçımdan sakalımdan tutma. Ben senin „İsrailoğullarını böldün; sözümü 

dinlemedin‟ demenden çekindim.”

 

(Araf 7/151) 

  َٖ ٤ ۪ٔ ِـ ت ُْ تُشَّ َـ ْٗسَ تسَْ تَ َٝ صيََِّۘ  َٔ ْـ ِْ٘ثَ ك٢۪ سَ تدَْخِ َٝ لَِّخ٢َ۪  َٝ  ٢ ٍَ سَجِّ تؿْلِشْ ُ۪  هثَ

Musa dedi ki: “Rabbim! Beni bağışla, kardeşimi de. İkimizi de rahmetinin içine al. Sen 

merhametlilerin en merhametlisisin.” 

(Maide 5/25) 

 ٍَ تخ٢َ۪هثَ َٝ ِِيُ تلََِّّ ٗلَْغ٢۪  ْٓ ٢ لََّٓ تَ َٖ  سَجِّ تِّ۪ٗ ُْلثَعِو٤۪ ِّ ت ْٞ وَ ُْ َٖ ت خ٤َْ َٝ كثَكْشُمْ خ٤ََْ٘٘ثَ   

Musa dedi ki: “Ey Rabbim! Benim kendimden ve kardeşimden başkasına sözüm geçmiyor. Artık bizimle o sınırı 

aşanlar topluluğunun arasını ayır.”

 

(Araf 7/152) 

ُِيَ  ًَزَٰ َٝ ٤ثَ   ْٗ ٞذِ تُذُّ ُْف٤ََٰ رَُِّرٌ ك٢ِ ت َٝ  ْْ ِٜ ْٖ سَخِّ ِٓ ْْ ؿَعَحٌ  ُٜ ََ ع٤ََ٘ثَُُ ُْؼِؽْ َٖ تشَّخَزُٝت ت َّٕ تَُّز٣۪ تِ

 َٖ لْصش٣َ۪ ُٔ ُْ  ٗؽَْض١ِ ت

Gerçek şu ki, buzağıyı ilâh edinenlere Rablerinin öfkesi ve dünya hayatında bir alçaklık vardır. 

İftiracıları işte böyle cezalandırırız.

 

(Araf 7/153) 

 ٌْ ٤ ۪ـ َٛث ُـَلَُٞسٌ سَ ْٖ خؼَْذِ ِٓ َّٕ سَخَّيَ  ُ٘ٞتَّۘ تِ َٓ تَٰ َٝ َٛث  ْٖ خؼَْذِ ِٓ َّْ شثَخُٞت  ُ ُِٞت تُغ٤َّـَِّٔثزِ ظ ِٔ َٖ ػَ ز٣۪
تَُّ َٝ  

Kötü işler yapan, sonra tevbe eden, ondan sonra da Allah’a inanıp güvenenlere gelince; elbette 

Rabbin çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.
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 (Araf 7/154) 

 ْْ ُٛ َٖ َِّز٣۪ ُِ رٌ  َٔ ْـ سَ َٝ ث ُٛذًٟ  َٜ ك٢۪ ٗغُْخَصِ َٝ تؾَ   َٞ ُْ ُْـَعَحُ تخََزَ تلََّْ ٞع٠َ ت ُٓ  ْٖ ٌَسَ ػَ ث عَ َّٔ َُ َٝ
 َٕ َٛدُٞ ْْ ٣شَْ ِٜ ُِشَخِّ  

Öfkesi geçip sakinleşince, Musa levhaları aldı. Onların içinde, Rablerinden korkanlar için bir 

rehber ve bir rahmet vardı. 

(Enam 6/154) 

َِّ ؽ٢َْءٍ  ٌُ ُِ شلَْص٤۪لًَ  َٝ  َٖ غَ ْـ ث ػ٠ََِ تَُّز١۪ٓ تَ ًٓ ث َٔ صثَجَ شَ ٌِ ُْ ٞع٠َ ت ُٓ ش٤َْ٘ثَ  َّْ تَٰ ُ رً ظ َٔ ْـ سَ َٝ ُٛذًٟ  َٝ
  َٕ ُٞ٘ ِٓ ْْ ٣إُْ ِٜ ِِوَٓثءِ سَخِّ ْْ خِ ُٜ  ُؼَََِّ

Zaten Musa'ya kitabı; en güzeli tamamlamak üzere her şeyi açıklasın, bir rehber ve bir rahmet olsun diye 

vermiştik. Belki, Rableriyle karşılaşacaklarına inanıp güvenirler. 

 (Enam 6/155) 

دثَسَىٌ  ُٓ ُْ٘ثَُٙ  ْٗضَ صثَجٌ تَ ًِ زتَ  َٰٛ تشَّوُٞت ُؼَََِّ َٝ َٝ َٕ  كثَشَّدؼُُِٞٙ  ٞ ُٔ َـ ْْ ششُْ ٌُ  

Bu, indirdiğimiz bereketli bir kitaptır. O halde ona uyun ve kendinizi koruyun ki size rahmet edilsin.

 

(Araf 7/155) 

ْٞ ؽِةسَْ  ٍَ سَجِّ َُ ؼْلرَُ هثَ ُْ تُشَّ ُٜ ث تخََزشَْ َّٓٔ ٤وثَشِ٘ثَ  كََِ ۪ٔ ُِ َٖ سَؼُلًَ  ُٚ عَدْؼ٤۪ َٓ ْٞ ٠ هَ ٞعَٰ ُٓ تخْصثَسَ  َٝ
َُّ خِ تَ  ٢َ تلََِّّ كصَِْ٘صيَُ  شعُِ ِٛ  ْٕ َّ٘ث  تِ ِٓ ثءُ  َٜٓ ََ تُغُّلَ ث كؼََ َٔ ٌُ٘ثَ خِ ِِ ْٜ ُ ت٣َِّث١َ  تشَ َٝ  َُ ْٖ هَدْ ِٓ  ْْ ُٜ صَ ٌْ َِ ْٛ ْٖ َٓ ث  َٜ

 َٖ ُْـثَكش٣ِ۪ ْٗسَ خ٤َْشُ ت تَ َٝ ٘ثَ  ْٔ َـ تسْ َٝ ثَ كثَؿْلِشْ َُ٘ثَ  ُّ٘٤ُِ َٝ ْٗسَ  ثءُ  تَ ْٖ شؾََٓ َٓ ذ١۪  ْٜ شَ َٝ ثءُ   شؾََٓ

Musa, belirlediğimiz yere gelmek için halkından yetmiş adam seçti. Şiddetli bir yer sarsıntısı 

onları sarsınca dedi ki: “Rabbim! İsteseydin onları da beni de daha önce helak ederdin. 

Aramızdan akılsızca davrananların yaptıkları yüzünden bizi de helak edecek misin? Bu, senin 

imtihanından başka bir şey değildir. Onunla isteyeni saptığı yolda bırakır, isteyene de rehberlik 

edersin. Bizim velimiz Sensin. Bizi bağışla, bize rahmet et. Sen bağışlayanların en hayırlısısın.”

 

(Araf 7/156) 

 َ٤ْٗ ِٙ تُذُّ زِ َٰٛ صحُْ َُ٘ثَ ك٢۪  ًْ ت َٝ ْٖ َٓ  ۪ٚ ٍَ ػَزتَخ٢۪ٓ تص٤ُ۪حُ خِ ُٛذَْٗٓث ت٤َُِْيَ  هثَ خِشَذِ تَِّٗث  ك٢ِ تلََّْٰ َٝ غَ٘رًَ  َـ ث 

 ْْ ُٛ  َٖ تَُّز٣۪ َٝ ٞذَ  ًَٰ َٕ تُضَّ ٣إُْشُٞ َٝ  َٕ َّوُٞ َٖ ٣صَ َِّز٣۪ ُِ ث  َٜ صدُُ ًْ َ ََّ ؽ٢َْءٍ  كَغَث ًُ عِؼسَْ  َٝ ص٢۪  َٔ ْـ سَ َٝ ثءُ   تؽََٓ

  َٕ ُٞ٘ ِٓ ٣ثَشِ٘ثَ ٣إُْ  خثَِٰ

Bize dünyada da ahirette de iyi ve güzel şeyler yaz; biz Sana yöneldik.” Allah dedi ki: “İstediğim 

kişiyi azabıma uğratırım, rahmetim ise her şeyi kapsar. Rahmetimi, kendini koruyanlar, zekât 

verenler ve âyetlerimize inanıp güvenenler için ayıracağım.”
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(Araf 7/157) 

ََِّۘ تََُّ  ْٗؽ٤۪ تلَِّْ َٝ ٣رِ  سَٰ ْٞ ْْ ك٢ِ تُصَّ ُٛ ْ٘ذَ صُٞخثً ػِ ٌْ َٓ ٢َّ تَُّز١۪ ٣ؽَِذَُُٝٗٚ  ِّٓ ٍَ تَُّ٘د٢َِّ تلَُّْ عُٞ َٕ تُشَّ َٖ ٣َصَّدؼُِٞ  ز٣۪

ُْخَدَٓثبِطَ  ُْ ت ِٜ ُّ ػ٤ََِْ ٣فَُشِّ َٝ ُْ تُط٤َّدِّثَزِ  ُٜ َُ َُّ ٣فُِ َٝ ٌَشِ  ْ٘ ُٔ ُْ ِٖ ت ْْ ػَ ُٜ ٤ َٰٜ ْ٘ َ٣ َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ ْْ خثِ ُٛ شُ ُٓ
ْ  ٣أَ

َٗصَشُُٝٙ  َٝ سُُٝٙ  ػَضَّ َٝ  ۪ٚ ُ٘ٞت خِ َٓ َٖ تَٰ ْْ  كثََُّز٣۪ ِٜ ًَثَٗسْ ػ٤ََِْ ٍَ تَُّص٢۪  تلَّْؿَْلََ َٝ  ْْ ُٛ ْْ تِصْشَ ُٜ ْ٘ ٣َعَغُ ػَ َٝ
  َٕ ِِفُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ت ُٛ ةيَِ 

ٓ َُٰ ۬ٝ ُ ؼَُٚٓ  ت َٓ  ٍَ ْٗضِ ُ سَ تَُّز١۪ٓ ت تشَّدؼَُٞت تُُّ٘ٞ َٝ  

Onlar, yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de özelliklerini yazılı buldukları ümmî nebî olan bu elçiye 

uyanlardıir. O elçii, onlara iyiliği emreder ve kötülükten meneder. Temiz şeyleri helâl, pis 

şeyleri haram kılar. Isr’larını ve üzerlerindeki zincirleri kaldırır. Kim ona inanıp güvenir, onu 

destekler, ona yardım eder ve onunla birlikte indirilen nura uyarsa, işte onlar kurtuluşa erecek 

olanlardır.” 

(Âli İmran 3/81) 

مٌ ُِ  صَذِّ ُٓ  ٌٍ ْْ سَعُٞ ًُ ثءَ َّْ ؼَٓ ُ رٍ ظ َٔ ٌْ ِـ َٝ صثَجٍ  ًِ  ْٖ ِٓ  ْْ ٌُ ُ ش٤َْص ث تَٰ َٓٔ َُ َٖ ٤عثَمَ تَُّ٘د٤ِّ۪ ۪ٓ  ُ تِرْ تخََزَ اللَّه ث َٝ َٔ
 ِٓ ْْ َُصإُْ ٌُ ؼَ َٓ  ُ ْ٘صُشَُّٗٚ َُصَ َٝ  ۪ٚ َّٖ خِ ُ٘  ٍَ ْْ تِصْش١۪  هثَُُٓٞت تهَْشَسْٗثَ  هثَ ٌُ ُِ ٠ رَٰ َِٰ ْْ ػَ ُ تخََزْش َٝ  ْْ ُ ٍَ ءَتهَْشَسْش هثَ

 َٖ ذ٣۪ ِٛ َٖ تُؾَّث ِٓ  ْْ ٌُ ؼَ َٓ تَٗثَ۬  َٝ ذُٝت  َٜ  كثَؽْ

Allah nebîlerden kesin söz aldığında: "Size kitap ve hikmet verdikten sonra, elinizde olanı doğrulayan bir elçi 

gelirse, kesinlikle ona inanacaksınız ve destek vereceksiniz. Bunu kabul ettiniz mi? Bu „ ısr‟ı yüklendiniz mi?" 

dedi. Onlar: "Kabul ettik." dediler. Allah: "Siz buna şâhit olun, sizinle beraber ben de şahidim" dedi. 

 (Saf 61/6) 

تِرْ  َٖ ٣َذ١ََّ  َٝ ث خ٤َْ َٔ ُِ هثً  صَذِّ ُٓ  ْْ ٌُ ِ ت٤َُِْ ٍُ اللَّه ٢ سَعُٞ ََ تِّ۪ٗ تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ َْ ٣ثَ خَ ش٣َْ َٓ  ُٖ ٍَ ػ٤۪غ٠َ تخْ هثَ

٣رِ  سَٰ ْٞ َٖ تُصَّ د٤َِّ٘ثَزِ هثَُُٞت ِٓ ُْ ْْ خثِ ُٛ ثءَ ث ؼَٓ َّٔ  كََِ
ذُ  َٔ ْـ ُٚٓ تَ ُٔ ْٖ خؼَْذ١ِ تعْ ِٓ ٍٍ ٣أَش٢ْ۪  شًت خشَِعُٞ دَؾِّ ُٓ َٝ

زتَ عِفْ  َٰٛ ٌٖ د٤۪ ُٓ شٌ   

Meryem oğlu İsa dedi ki: “Ey İsrailoğulları! Ben, Allah‟ın elçisiyim; size, önümde bulunan Tevrat‟ı doğrulamak 

ve benden sonra gelecek ve ismi Ahmed olan elçiyi müjdelemek için geldim.” O elçi, onlara açık belgelerle 

gelince: “Bu, apaçık bir büyüdür” dediler.

 

(Araf 7/158) 

تلَّْسَْضِ  لََّٓ تِ  َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ِْيُ تُغَّ ُٓ ٤ؼثًٍۨ تَُّز١۪ َُُٚ  ۪ٔ ْْ ؼَ ٌُ ِ ت٤َُِْ ٍُ اللَّه ٢ سَعُٞ ث تَُّ٘ثطُ تِّ۪ٗ َٜ َْ ٣َٓث ت٣َُّ َٚ هُ َُٰ

٢ِّ تَُّز١۪ ٣إُْ  ِّٓ ِٚ تَُّ٘د٢ِِّ تلَُّْ ُِ سَعُٞ َٝ  ِ ُ٘ٞت خثِللّٰه ِٓ  كثََٰ
٤سُ۪ۖ ۪ٔ ُ٣ َٝ َٞ ٣ف٢ُْ۪  ُٛ ۪ٚ تِلََّّ  ثشِ َٔ ِِ ًَ َٝ  ِ ُٖ خثِللّٰه ِٓ

 َٕ صذَُٝ ْٜ ْْ شَ ٌُ تشَّدؼُُِٞٙ ُؼَََِّ َٝ  

De ki: “Ey insanlar! Ben sizin hepinize Allah’ın gönderdiği elçiyim. Göklerde ve yerde bütün 

yetkiler O’nundur. O’ndan başka ilâh yoktur. Hayat veren ve öldüren O’dur. O halde siz 

Allah’a ve nebî olan ümmî elçisine inanıp güvenin. O elçi de Allah’a ve O’nun kelimelerine 

inanıp güvenir, ona uyun ki doğru yolu bulasınız. 

(Enbiya 21/107) 

ِْ٘ثَىَ  ث تسَْعَ َٓٓ َٝ َٖ ٤ ۪ٔ ِْؼثََُ ُِ رً  َٔ ْـ تِلََّّ سَ  

Biz seni bütün insanlık için sadece bir rahmet olarak gönderdik. 
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 (Sebe 34/28) 

ٗز٣َ۪شًت َٝ َُِِّ٘ثطِ خَؾ٤۪شًت  ثكَّرً  ًَٓ ِْ٘ثَىَ تِلََّّ  ث تسَْعَ َٓٓ َٝ  َٕ ٞ ُٔ عشََ تَُّ٘ثطِ لََّ ٣ؼََِْ ًْ َّٖ تَ ٌِ َُٰ َٝ  

Biz seni bütün insanlığa, bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik ama insanların çoğu bilmez.

 

(Araf 7/159) 

 ْٖ ِٓ َٝ َٕ ۪ٚ ٣ؼَْذُُِٞ خِ َٝ ُْفَنِّ  َٕ خثِ ذُٝ ْٜ رٌ ٣َ َّٓ ُ ٠ٓ ت ٞعَٰ ُٓ  ِّ ْٞ هَ  

Musa’nın halkından, rehbere hakkı ile uyan ve onunla adaleti sağlayan bir ümmet vardır.  

 (Âli İmran 3/104) 

 َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ َٕ خثِ شُٝ ُٓ ْ ٣أَ َٝ ُْخ٤َْشِ  َٕ ت٠َُِ ت رٌ ٣ذَْػُٞ َّٓ ُ ْْ ت ٌُ ْ٘ ِٓ  ْٖ ٌُ صَ ُْ شِ  َٝ ٌَ ْ٘ ُٔ ُْ ِٖ ت َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ ٓةيَِ  ٣َ َُٰ ۬ٝ ُ ت َٝ
 َٕ ِِفُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ت ُٛ  

İçinizde hayra davet eden, iyiliği emreden ve kötülükten meneden bir ümmet bulunsun. İşte onlar, kurtuluşa 

erecek olanlardır. 

(Araf 7/181) 

ْٖ خَِوََْ٘ٓث  َّٔ ِٓ خِ َٝ َٝ ُْفَنِّ  َٕ خثِ ذُٝ ْٜ رٌ ٣َ َّٓ ُ َٕ  ت ۪ٚ ٣ؼَْذُُِٞ  

Yarattıklarımız içinde, rehbere hakkı ile uyan ve onunla adaleti sağlayan bir ümmet vardır.

 

 (Araf 7/160) 

 ِٕ ُٚٓ تَ ُٓ ْٞ ٤ُٚ هَ ٠ٓ ترِِ تعْصغَْوَٰ ٞعَٰ ُٓ  ٠ َُٰ ٤َْ٘ٓث تِ َـ ْٝ تَ َٝ ث   ًٔ َٓ ُ ُْ تظَْ٘ص٢َْ ػَؾْشَذَ تعَْدثَغًث ت ُٛ هطََّؼْ٘ثَ َٝ
ْْ  تظْشِجْ خؼَِصَث ُٜ ؾْشَخَ َٓ َُّ تُٗثَطٍ  ًُ  َْ ِِ  هذَْ ػَ

ُْ٘ٚ تظَْ٘صثَ ػَؾْشَذَ ػ٤َْ٘ثً  ِٓ ْٗدؽََغَسْ  ُْفَؽَشَ  كثَ ىَ ت

  ْْ ًُ ث سَصَهْ٘ثَ َٓ ْٖ غ٤َِّدثَزِ  ِٓ ًُُِٞت    ٟ َٰٞ ِْ تُغَّ َٝ  َّٖ َٔ ُْ ُْ ت ِٜ ُْ٘ثَ ػ٤ََِْ ْٗضَ َ ت َٝ  َّ ث َٔ ُْـَ ُْ ت ِٜ ِْ٘ثَ ػ٤ََِْ ظََِّ ث َٝ َٓ َٝ
ث ًَ  ْٖ ٌِ َُٰ َٝ ٞٗثَ  ُٔ َٕ ظََِ ٞ ُٔ ِِ ْْ ٣ظَْ ُٜ ْٗلغَُ َ ُٗٓٞت ت  

Onları her biri ayrı bir ümmet olacak şekilde on iki sülaleye ayırmıştık. Halkı ondan su 

isteyince: “Âsânı şu taşa vur!” diye vahyettik; taştan on iki pınar fışkırdı. Herkes su içeceği yeri 

öğrendi. Üzerlerine bulutları gölgelik yaptık. Onlara kudret helvası ile bıldırcın indirdik. “Size 

verdiğimiz rızıkların temizlerinden yiyin” dedik. Onlar bize zulmetmediler, aksine kendilerine 

zulmediyorlardı. 

(Bakara 2/60) 

ِْ٘ثَ تظْشِجْ خؼِصََثىَ تُْ  ۪ٚ كوَُ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ٠ تِرِ تعْصغَْوَٰ ُْ٘ٚ تظَْ٘صثَ ػَؾْشَذَ َٝ ِٓ ْٗلؽََشَزْ  فَؽَشَ  كثَ

  ْْ ُٜ ؾْشَخَ َٓ َُّ تُٗثَطٍ  ًُ  َْ ِِ  هذَْ ػَ
ت ك٢ِ تلَّْسَْضِ  ػ٤َْ٘ثً  ْٞ لََّ شؼَْعَ َٝ  ِ ْٖ سِصْمِ اللَّه ِٓ تؽْشَخُٞت  َٝ ًُُِٞت 

 َٖ لْغِذ٣۪ ُٓ  

Bir gün Musa, halkı için su istedi. “Âsânı şu taşa vur!” dedik, oradan on iki pınar fışkırdı. Herkes su içeceği yeri 

öğrendi. Allah‟ın verdiği rızıktan yiyin, için ama ortalığı birbirine katıp doğal düzeni bozmayın! 
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(Maide 5/12) 

 َٝ ُْ تظ٢َْْ٘ ػَؾَشَ ٗو٤َ۪دثً   ُٜ ْ٘ ِٓ خؼََعْ٘ثَ  َٝ   ََ تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ ٤عثَمَ خَ ۪ٓ  ُ ُوََذْ تخََزَ اللَّه َٝ  ْْ ٌُ ؼَ َٓ  ٢ ُ تِّ۪ٗ ٍَ اللَّه هثَ

َ هشَْظًث ُْ اللَّه تهَْشَظْصُ َٝ  ْْ ُٛ ٞ ُٔ ُ سْش ػَضَّ َٝ  ٢ ْْ خشُِعُِ۪ ُ ْ٘ص َٓ تَٰ َٝ ٞذَ  ًَٰ ُْ تُضَّ ُ ش٤َْص تَٰ َٝ ٞذَ 
َِٰ ُْ تُصَّ ُ ص ْٔ ْٖ تهََ  َُةِ

 َٜ ْٖ شفَْصِ ِٓ ْْ ؼََّ٘ثزٍ شؽَْش١۪  ٌُ لََّدُْخََِِّ٘ َٝ  ْْ ٌُ ْْ ع٤َـَِّٔثشِ ٌُ ْ٘ َّٕ ػَ لِّشَ ًَ غَ٘ثً لََُّ ًَلشََ خؼَْذَ َـ  ْٖ َٔ ثسُ  كَ َٜ ْٗ ث تلََّْ

 َِ تءَ تُغَّد٤۪ َٓٞ ََّ عَ ْْ كوََذْ ظَ ٌُ ْ٘ ِٓ ُِيَ   رَٰ

 Allah, içlerinden on iki temsilci çıkararak İsrailoğullarından kesin söz almış ve demişti ki: “Şüphesiz Ben sizinle 

beraberim. Eğer namazı düzgün ve sürekli kılar, zekâtı verir, elçilerime inanıp güvenir, onların değerini bilir, 

Allah‟a güzel bir borç verirseniz; kötülüklerinizi örter, sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere sokarım. Bundan 

böyle kim inkâr ederse, düzgün yoldan sapmış olur.”

 

(Araf 7/161) 

 َُ ََ تِرْ ه٤۪ ُْدثَجَ َٝ تدْخُُِٞت ت َٝ طَّرٌ  ِـ هُُُٞٞت  َٝ  ْْ ُ ٤ْطُ ؽِةصْ َـ ث  َٜ ْ٘ ِٓ ًُُِٞت  َٝ ُْوش٣َْرََ  ِٙ ت زِ َٰٛ ٌُُ٘ٞت  ُْ تعْ ُٜ
 َٖ ٤ ۪٘ فْغِ ُٔ ُْ ْْ  عَ٘ض٣َ۪ذُ ت ٌُ ٤ـَٔثشِ ْْ خَط۪ٓ ٌُ ْـلِشْ َُ ذتً َٗ  عُؽَّ

Bir gün onlara şöyle denmişti: “Bu şehre yerleşin. İstediğiniz yerden yiyin. “Hatalıyız!” deyin ve 

kapısından secde ederek girin ki, hatalarınızı bağışlayalım. Güzel davrananlara ikramımız 

artacaktır.” 

(Maide 5/21) 

 ْْ ٌُ َُ ُ ًَصحََ اللَّه وَذَّعَرَ تَُّص٢۪  ُٔ ُْ ِّ تدْخُُِٞت تلَّْسَْضَ ت ْٞ ْ٘وَ  ٣ثَ هَ ْْ كَصَ ًُ ٠ تدَْخثَسِ
ٓ َِٰ ت ػَ لََّ ششَْشذَُّٝ ِِدُٞت َٝ

 َٖ  خَثعِش٣۪

Ey Halkım! Allah'ın size yazdığı mukaddes yere girin; arkanızı dönmeyin, yoksa kaybedenlere dönüşürsünüz.” 

(Araf 7/168) 

ُِيََّۘ  َٕ رَٰ ْْ دُٝ ُٜ ْ٘ ِٓ َٝ  َٕ ُِفُٞ ث ُْ تُصَّ ُٜ ْ٘ ِٓ ث   ًٔ َٓ ُ ْْ ك٢ِ تلَّْسَْضِ ت ُٛ هطََّؼْ٘ثَ ُْفَغَ٘ثَزِ َٝ ْْ خثِ ُٛ ٗثَ ْٞ خََِ َٝ 

 َٕ ْْ ٣شَْؼِؼُٞ ُٜ تُغ٤َّـَِّٔثزِ ُؼَََِّ َٝ  

Onları yeryüzünde her biri ayrı bir boy olacak şekilde böldük. İçlerinde sâlihler olduğu gibi bundan başkaları da 

var. Onları hem iyiliklerle hem de kötülüklerle imtihan ettik, belki dönerler.

 

(Araf 7/162) 

ث كَدَذَّ  َٔ ثءِ خِ َٓٔ َٖ تُغَّ ِٓ ْْ سِؼْضًت  ِٜ ِْ٘ثَ ػ٤ََِْ ْْ كثَسَْعَ ُٜ َُ ََ لًَّ ؿ٤َْشَ تَُّز١۪ ه٤۪ ْٞ ْْ هَ ُٜ ْ٘ ِٓ ٞت  ُٔ َٖ ظََِ ٍَ تَُّز٣۪
  َٕ ٞ ُٔ ِِ ًَثُٗٞت ٣ظَْ  

İçlerinden zulmedenler, sözü kendilerine söylenenden başkasıyla değiştirdiler. Zulmetmelerine 

karşılık biz de onların üzerine gökten bir pislik gönderdik. 

 (Maide 5/22) 

  َٖ ث ؼَدَّثس٣۪ ًٓ ْٞ ث هَ َٜ َّٕ ك٤۪ ٠ٓ تِ ٞعَٰ ُٓ ث  هثَُُٞت ٣ثَ  َٜ ْ٘ ِٓ صه٠ ٣خَْشُؼُٞت  َـ ث  َٜ ْٖ َٗذْخَُِ تَِّٗث َُ ْٕ ٣خَْشُؼُٞت  َٝ كثَِ

 َٕ ث كثََِّٗث دتَخُِِٞ َٜ ْ٘ ِٓ  

Dediler ki: “Ey Musa! Orada çok zorba bir halk var. Onlar oradan çıkmadıkça biz asla girmeyeceğiz. Ne zaman 

oradan çıkarlarsa, ancak o zaman gireriz." 
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 (Maide 5/23) 

 ُ َْ اللَّه ْٗؼَ َٕ تَ َٖ ٣خََثكُٞ َٖ تَُّز٣۪ ِٓ  ِٕ ٍَ سَؼُلََ ُٞٙ هثَ ُٔ صُ ِْ ُْدثَجَ  كثَِرتَ دخََ ُْ ت ِٜ ث تدْخُُِٞت ػ٤ََِْ َٔ ِٜ ػ٤ََِْ

 ْْ ٌُ َٕ كثََِّٗ ُِدُٞ َٖ ؿَث ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ُ ص ْ٘ ًُ  ْٕ ٞت تِ
ًَُِّٓ َٞ ِ كَصَ ػ٠ََِ اللَّه َٝ  

O korkanlardan Allah‟ın nimet verdiği iki kişi dedi ki: “Onlara şu kapıdan hücum edin; oradan girerseniz galip 

gelirsiniz. Eğer müminseniz, yalnız Allah‟a dayanın.” 

 (Maide 5/24) 

ث تخََذتًهثَُُٞت ٣َ  َٜٓ ْٖ ٗذَْخَُِ ٠ٓ تَِّٗث َُ ٞعَٰ ُٓ ٘ثَ  ث  ُٜ َٰٛ سَخُّيَ كوَثَشلََِٓ تَِّٗث  َٝ ْٗسَ  َٛحْ تَ ث كثَرْ َٜ ٞت ك٤۪ ُٓ ث دتَ َٓ
 َٕ  هثَػِذُٝ

Dediler ki: “Ey Musa! Onlar orada olduğu müddetçe biz asla oraya girmeyiz. Sen ve Rabbin gidin, savaşın. Biz 

burada oturuyoruz.” 

(Maide 5/26) 

 
َٖ عَ٘رًَ  ْْ تسَْخؼ٤َ۪ ِٜ رٌ ػ٤ََِْ َٓ فَشَّ ُٓ ث  َٜ ٍَ كثََِّٗ ِّ  هثَ ْٞ وَ ُْ َٕ ك٢ِ تلَّْسَْضِ كلَََ شأَطَْ ػ٠ََِ ت ُٜٞ ٣ص٤َ۪

  َٖ ُْلثَعِو٤۪  ت

Allah dedi ki: “Artık orası kırk yıl onlara haram kılınmıştır. Oturdukları yerde şaşkın şaşkın dönüp dolaşsınlar. 

Sakın o sınırı aşanlar topluluğuna üzülme.”

 

(Araf 7/163) 

 ْْ ُٜ ٤صثَُٗ ۪ـ  ْْ ِٜ َٕ ك٢ِ تُغَّدْسِ تِرْ شأَش٤ْ۪ دَفْشِِۢ تِرْ ٣ؼَْذُٝ ُْ ثظِشَذَ ت َـ ًَثَٗسْ  ُْوش٣َْرَِ تَُّص٢۪  ِٖ ت ْْ ػَ ُٜ ِْ عْـَٔ َٝ 

  ْْ ِٜ َٕ  لََّ شأَش٤ْ۪ َّ لََّ ٣غَْدِصُٞ ْٞ َ٣ َٝ ػًث  ْْ ؽُشَّ ِٜ َّ عَدْصِ ْٞ َ٣ َٕ ًَثُٗٞت ٣لَْغُوُٞ ث  َٔ ْْ خِ ُٛ ُِيَ َٗدُِْٞ ًَزَٰ  

Onlara deniz kıyısındaki şehri sor; hani cumartesi yasağını çiğniyorlardı. Cumartesi günleri 

balıklar sürülerle geliyor, diğer günlerde gelmiyorlardı. Sınırı aştıkları için, böylece onları 

yıpratıcı bir imtihandan geçiriyorduk. 

(Nahl 16/124) 

  ِٚ َٖ تخْصَِلَُٞت ك٤۪ ََ تُغَّدْسُ ػ٠ََِ تَُّز٣۪ ث ؼُؼِ َٔ ًَثُٗٞت تَِّٗ ث  َٔ رِ ك٤۪ َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ت ْٞ َ٣ ْْ ُٜ ُْ خ٤ََْ٘ ٌُ َّٕ سَخَّيَ ٤َُفَْ تِ َٝ
 َٕ ِِلُٞ ِٚ ٣خَْصَ  ك٤۪

Cumartesi yasağı, sadece o konuda anlaşmazlığa düşenlere kondu. Senin Rabbin, kıyamet günü, anlaşmazlığa 

düştükleri konuda aralarında hüküm verecektir.

 

(Araf 7/164) 

 َٓ ْْ ػَزتَخثً ؽَذ٣۪ذتً  هثَُُٞت  ُٜ ؼزَِخُّ ُٓ  ْٝ ْْ تَ ُٜ ٌُ ِِ ْٜ ُٓ  ُ ث  اللَّه ًٓ ْٞ َٕ هَ َْ شؼَِظُٞ ُِ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ رٌ  َّٓ ُ تِرْ هثََُسْ ت ؼْزِسَذً َٝ

 ُٜ ُؼَََِّ َٝ  ْْ ٌُ ٠ سَخِّ
َُٰ َٕ تِ ْْ ٣َصَّوُٞ  

Hani, içlerinden bir ümmete: “Allah’ın helak edeceği ya da ağır azaba uğratacağı bir topluluğa 

ne diye öğüt veriyorsunuz?” dendiğinde: “Rabbinize karşı bir mazeret olsun. Belki kendilerini 

korurlar” demişlerdi. 
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 (Nisa 4/63) 

ٓةيَِ تَُّ  َُٰ ۬ٝ ُ ْْ ت ِٜ ث ك٢۪ هُُِٞخِ َٓ  ُ ُْ اللَّه َٖ ٣ؼََِْ لًَّ ز٣۪ ْٞ ْْ هَ ِٜ ْٗلغُِ ْْ ك٢۪ٓ تَ ُٜ َُ َْ هُ َٝ  ْْ ُٜ ػِظْ َٝ  ْْ ُٜ ْ٘ كثَػَْشِضْ ػَ

٤ـثً ِ۪  خَ

Onlar var ya onlar! Onların kalplerinde olanı Allah bilir. Onlara aldırma, öğüt ver. Onların içlerine işleyecek 

etkili sözler söyle. 

 (Nisa 4/64) 

ىَ  ثؤُُ۫ ْْ ؼَٓ ُٜ ْٗلغَُ ٞت تَ ُٓٔ ْْ ترِْ ظََِ ُٜ ْٞ تََّٗ َُ َٝ   ِ ِٕ اللَّه ٤ُِطَُثعَ خثِِرْ ٍٍ تِلََّّ  ْٖ سَعُٞ ِٓ ٘ثَ  ِْ ث تسَْعَ َٓٓ َٝ
ث ًٔ ٤ ۪ـ تخثً سَ َّٞ َ شَ ؼَذُٝت اللَّه َٞ َُ ٍُ عُٞ ُْ تُشَّ ُٜ ْـلشََ َُ تعْصَ َٝ  َ ْـلشَُٝت اللَّه  كثَعْصَ

Biz hangi elçiyi gönderdiysek, Allah‟ın izniyle kendisine itaat edilsin diye gönderdik. Onlar, gerçekten 

kendilerine zulmettiklerinde sana gelseler ve Allah‟tan bağışlanma dileselerdi, sen de onların bağışlanması için 

dua etseydin, Allah‟ı tevbeleri kabul eden ve merhamet eden olarak bulacaklardı.

 

(Araf 7/165) 

ٞت خؼَِزتَجٍ  ُٔ َٖ ظََِ تخََزْٗثَ تَُّز٣۪ َٝ ِٖ تُغُّٓٞءِ  َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ َ٣ َٖ ْٗؽ٤َْ٘ثَ تَُّز٣۪ ٓ تَ ۪ٚ شُٝت خِ ًِّ ث رُ َٓ ث َٗغُٞت  َّٔ كََِ

 َٕ ًَثُٗٞت ٣لَْغُوُٞ ث  َٔ  خَ ۪ـ٤ظٍ خِ

Ne zaman kendilerine hatırlatılanları unuttular biz de kötülükten menedenleri kurtardık. 

Zulmedenleri de sınırı aşmalarına karşılık çetin bir azaba çarptırdık. 

(Nisa 4/47) 

 ْْ ٌُ ؼَ َٓ ث  َٔ ُِ هثً  صَذِّ ُٓ ُْ٘ثَ  ث ٗضََّ َٔ ُ٘ٞت خِ ِٓ صثَجَ تَٰ ٌِ ُْ شُٞت ت ُٝ۫ ُ َٖ ت ث تَُّز٣۪ َٜ ظَ ٣َٓث ت٣َُّ ِٔ ْٕ ٗطَْ َِ تَ ْٖ هدَْ ِٓ
 َِٰٓ َٛث ػَ ًٛث كَ٘شَُدَّ ؼُٞ ث ُؼَََّ٘ٓث تصَْفَثجَ تُغَّدْسِ  ُٝ َٔ ًَ  ْْ ُٜ ِْؼََ٘ َٗ ْٝ ث تَ َٓٛ ِ  ٠ تدَْخثَسِ شُ اللَّه ْٓ َٕ تَ ًَث َٝ

لْؼُٞلًَّ  َٓ  

Ey kendilerine kitap verilenler!  İtibarınızı yok edip sizi yüzünüze bakılmaz hale getirmeden veya cumartesi 

yasağını çiğneyen ahaliyi dışladığımız gibi sizi de dışlamadan önce, yanınızda olanı doğrulayıcı olarak 

indirdiğimize inanıp güvenin. Allah'ın emri daima yerine gelir. 

 (Enbiya 21/9) 

 ْْ ُٛ ْٗؽ٤َْ٘ثَ َ ػْذَ كثَ َٞ ُْ ُْ ت ُٛ َّْ صَذهَْ٘ثَ َٖ  ظُ غْشِك٤۪ ُٔ ُْ ٘ثَ ت ٌْ َِ ْٛ تَ َٝ ثءُ  ْٖ ٗؾََٓ َٓ َٝ  

Sonunda elçilere verdiğimiz sözü tuttuk; onları ve istediğimiz kişileri kurtardık. Aşırılık edenleri de helak ettik.

 

(Araf 7/166) 

 َٖ ًُُٞٗٞت هشَِدذًَ خَثعِ ۪ـ٤  ْْ ُٜ ٘ثَ َُ
ِْ ُْ٘ٚ هُ ُٜٞت ػَ ث ُٗ َٓ  ْٖ ت ػَ ْٞ ث ػَصَ َّٔ  كََِ

Menedildiklerinden vazgeçmeyince onlara: “Aşağılık maymunlar olun!” dedik. 

 (Bakara 2/65) 

ْْ ك٢ِ تُغَّدْسِ  ٌُ ْ٘ ِٓ ت  ْٝ َٖ تػْصذََ ُْ تَُّز٣۪ ُ ص ْٔ ِِ ُوََذْ ػَ َٝ  َٖ ًُُٞٗٞت هشَِدذًَ خَثعِ ۪ـ٤  ْْ ُٜ ٘ثَ َُ
ِْ كوَُ  

İçinizden cumartesi yasağını çiğneyenleri elbette bilirsiniz. Onlara: “Aşağılık maymunlar gibi olun!” demiştik. 
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(Bakara 2/66) 

ث  َٜ ِْلَ ث خَ َٓ َٝ ث  َٜ َٖ ٣َذ٣َْ ث خ٤َْ َٔ ُِ ٌَثلًَّ  َٛث َٗ ٘ثَ ِْ َٖ كؽََؼَ صَّو٤۪ ُٔ ِْ ُِ ػِظَرً  ْٞ َٓ َٝ  

Bunu, o gün görenlere ve arkadan gelenlere bir ders, kendilerini koruyanlara bir öğüt olsun diye yapmıştık.

 

(Araf 7/167) 

َٕ سَخُّيَ ٤ََُدْؼَعَ  تِرْ شثَرََّ َّٕ سَخَّيَ ُغََش٣۪غُ َٝ ُْؼَزتَجِ  تِ ْْ عُٓٞءَ ت ُٜ ُٓ ْٖ ٣غَُٞ َٓ رِ  َٔ و٤َِٰ ُْ ِّ ت ْٞ َ٠ ٣ َُٰ ْْ تِ ِٜ َّٖ ػ٤ََِْ

 ٌْ ٤ ۪ـ ُ ُـَلَُٞسٌ سَ تَِّٗٚ َٝ ُْؼِوثَجِ    ت

O zaman Rabbin, kıyamet gününe kadar, onlara en kötü azabı tattıranları, üzerlerine salacağını 

ilan etti. Doğrusu Rabbin suçun cezasını çabuk verir. Hâlbuki O çok bağışlayandır, çok 

merhamet edendir. 

(İsra 17/4) 

صثَجِ  ٌِ ُْ ََ ك٢ِ ت تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ ٠ خَ َُٰ هَع٤ََْ٘ٓث تِ َٝ ِٖ ش٤َْ شَّ َٓ َّٕ ك٢ِ تلَّْسَْضِ  د٤۪شًتُصَلُْغِذُ ًَ ت  ًّٞ َّٖ ػُُِ َُصؼَُِْ َٝ  

İsrailoğullarına kitaplarında kararımızı bildirdik: “Yeryüzünde mutlaka iki kere fesat çıkaracak ve kibirlendikçe 

kibirleneceksiniz.” 

 (İsra 17/5) 

ث  َٔ ُٜ ٤ َُٰ ُٝ۫ ُ ػْذُ ت َٝ ثءَ  ٣ثَسِ  كثَِرتَ ؼَٓ ٍَ تُذِّ ٢ خأَطٍْ ؽَذ٣۪ذٍ كؽََثعُٞت خِلََ ُ۪ ۬ٝ ُ ْْ ػِدثَدتً ََُ٘ٓث ت ٌُ  خؼََعْ٘ثَ ػ٤ََِْ

ػْذتً  َٝ  َٕ ث ًَ لْؼُٞلًَّ َٝ َٓ  

Birincisinin şartları yerine geldiğinde savaş gücü yüksek kullarımızı üzerinize saldık, evlerinizin içine kadar 

girdiler. Bu yerine gelmiş bir vaattir. 

 (İsra 17/6) 

 ْْ ِٜ ذَ ػ٤ََِْ ٌَشَّ ُْ ُْ ت ٌُ َّْ سَددَْٗثَ َُ ُ ْْ  ظ ًُ ذدَْٗثَ ْٓ تَ خَ۪٘ َٝ َٝ  ٍٍ ت َٞ ْٓ َ عشََ ٗل٤َ۪شًتخثِ ًْ ْْ تَ ًُ ٘ثَ ِْ ؼَؼَ َٝ  َٖ ٤  

Sonra sizi bir kere daha üstünlüğe geri döndüreceğiz, mallar ve oğullarla sizi destekleyeceğiz, askeri gücünüzü 

çoğaltacağız; 

 (İsra 17/7) 

ث   َٜ ْْ كََِ ُ ْٕ تعََأشْ تِ َٝ  ْْ ٌُ ْٗلغُِ ْْ لََِّ ُ ص ْ٘ غَ ْـ ْْ تَ ُ ص ْ٘ غَ ْـ ْٕ تَ ْْ كثَِرَ تِ ٌُ َٛ ؼُٞ ُٝ ت  إُُ۫ ٤ُِغَُٓ خِشَذِ  ػْذُ تلََّْٰ َٝ ثءَ  ت ؼَٓ

ذٍ  شَّ َٓ  ٍَ َّٝ ث دخََُُِٞٙ تَ َٔ ًَ غْؽِذَ  َٔ ُْ ٤َذْخُُِٞت ت ُِ ت شصَد٤ْ۪شًت َٝ ْٞ ث ػََِ َٓ ٤صُدَشُِّٝت  ُِ َٝ  

-İyi davranırsanız, iyiliği kendiniz için yapmış olursunuz, kötü davranırsanız kötülük de öyle- Diğer tehdidin 

zamanı gelince yüzünüzü kara çıkarmaları, o mescide ilk girenler gibi girmeleri ve ele geçirdikleri her şeyi yakıp 

yıkmaları için. 

(İsra 17/8) 

  ْْ ٌُ َٔ َـ ْٕ ٣شَْ َ ْْ ت ٌُ ٠ سَخُّ ص٤۪شًتػَغَٰ َـ  َٖ ٌَثكش٣ِ۪ ِْ ُِ  َْ َّ٘ َٜ ِْ٘ثَ ؼَ ؼَؼَ َٝ ْْ ػُذْٗثَِۢ  ُ ْٕ ػُذْش تِ َٝ  

Umulur ki, Rabbiniz size yine merhamet eder. Siz dönerseniz biz de döneriz. Biz cehennemi kâfirler için tıkılıp 

kalma yeri yaptık. 
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(İsra 17/9) 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ شُ ت ٣دَُؾِّ َٝ  ُّ َٞ ٢َ تهَْ ِٛ َُِِّص٢۪  ذ١۪  ْٜ َ٣ َٕ ُْوشُْتَٰ زتَ ت َٰٛ  َّٕ ثُِ  تِ َٕ تُصَّ ُِٞ َٔ َٖ ٣ؼَْ ْْ تَُّز٣۪ ُٜ َُ َّٕ فَثزِ تَ

د٤۪شًت   ًَ  تؼَْشًت 

Doğrusu bu Kuran, en sağlam yolu gösterir. Islah eden iyi işler yapan müminlere büyük bir ödülü müjdeler. 

 

(Araf 7/168) 

َٗ ْٞ خََِ َٝ ُِيََّۘ  َٕ رَٰ ْْ دُٝ ُٜ ْ٘ ِٓ َٝ  َٕ ُِفُٞ ث ُْ تُصَّ ُٜ ْ٘ ِٓ ث   ًٔ َٓ ُ ْْ ك٢ِ تلَّْسَْضِ ت ُٛ هطََّؼْ٘ثَ ُْفَغَ٘ثَزِ َٝ ْْ خثِ ُٛ ث

 َٕ ْْ ٣شَْؼِؼُٞ ُٜ تُغ٤َّـَِّٔثزِ ُؼَََِّ َٝ  

Onları yeryüzünde her biri ayrı bir boy olacak şekilde böldük. İçlerinde sâlihler olduğu gibi 

bundan başkaları da var. Onları hem iyiliklerle hem de kötülüklerle imtihan ettik, belki 

dönerler. 

(Maide 5/12) 

ُْ تظ٢َْْ٘ ػَؾَشَ ٗو٤َ۪دثً   ُٜ ْ٘ ِٓ خؼََعْ٘ثَ  َٝ   ََ تء٣۪ ٢ٓ تِعْشَٓ ۪٘ ٤عثَمَ خَ ۪ٓ  ُ ُوََذْ تخََزَ اللَّه َٝ   ْْ ٌُ ؼَ َٓ  ٢ ُ تِّ۪ٗ ٍَ اللَّه هثَ َٝ
 ُْ ُ تهَْشَظْص َٝ  ْْ ُٛ ٞ ُٔ ُ سْش ػَضَّ َٝ  ٢ ْْ خشُِعُِ۪ ُ ْ٘ص َٓ تَٰ َٝ ٞذَ  ًَٰ ُْ تُضَّ ُ ش٤َْص تَٰ َٝ ٞذَ 

َِٰ ُْ تُصَّ ُ ص ْٔ ْٖ تهََ َ هشَْظًث َُةِ اللَّه

ًَلَ   ْٖ َٔ ثسُ  كَ َٜ ْٗ ث تلََّْ َٜ ْٖ شفَْصِ ِٓ ْْ ؼََّ٘ثزٍ شؽَْش١۪  ٌُ لََّدُْخََِِّ٘ َٝ  ْْ ٌُ ْْ ع٤َـَِّٔثشِ ٌُ ْ٘ َّٕ ػَ لِّشَ ًَ غَ٘ثً لََُّ شَ خؼَْذَ َـ

 َِ تءَ تُغَّد٤۪ َٓٞ ََّ عَ ْْ كوََذْ ظَ ٌُ ْ٘ ِٓ ُِيَ   رَٰ

Allah, içlerinden on iki temsilci çıkararak İsrailoğullarından kesin söz almış ve demişti ki: “Şüphesiz Ben sizinle 

beraberim. Eğer namazı düzgün ve sürekli kılar, zekâtı verir, elçilerime inanıp güvenir, onların değerini bilir, 

Allah‟a güzel bir borç verirseniz; kötülüklerinizi örter, sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere sokarım. Bundan 

böyle kim inkâr ederse, düzgün yoldan sapmış olur.” 

(Araf 7/160) 

 ِٕ ُٚٓ تَ ُٓ ْٞ ٤ُٚ هَ ٠ٓ ترِِ تعْصغَْوَٰ ٞعَٰ ُٓ  ٠ َُٰ ٤َْ٘ٓث تِ َـ ْٝ تَ َٝ ث   ًٔ َٓ ُ ُْ تظَْ٘ص٢َْ ػَؾْشَذَ تعَْدثَغًث ت ُٛ هطََّؼْ٘ثَ َٝ
ُْفَؽَشَ   ْٗدؽََغَ تظْشِجْ خؼَِصَثىَ ت ْْ  كثَ ُٜ ؾْشَخَ َٓ َُّ تُٗثَطٍ  ًُ  َْ ِِ  هذَْ ػَ

ُْ٘ٚ تظَْ٘صثَ ػَؾْشَذَ ػ٤َْ٘ثً  ِٓ سْ 

  ْْ ًُ ث سَصَهْ٘ثَ َٓ ْٖ غ٤َِّدثَزِ  ِٓ ًُُِٞت    ٟ َٰٞ ِْ تُغَّ َٝ  َّٖ َٔ ُْ ُْ ت ِٜ ُْ٘ثَ ػ٤ََِْ ْٗضَ َ ت َٝ  َّ ث َٔ ُْـَ ُْ ت ِٜ ِْ٘ثَ ػ٤ََِْ ظََِّ ث َٝ َٓ َٝ
ْْ ٣ظَِِْ  ُٜ ْٗلغَُ َ ًَثُٗٓٞت ت  ْٖ ٌِ َُٰ َٝ ٞٗثَ  ُٔ َٕ ظََِ ٞ ُٔ  

Onları her biri ayrı bir ümmet olacak şekilde on iki sülaleye ayırmıştık. Halkı ondan su isteyince: “Âsânı şu taşa 

vur!” diye vahyettik; taştan on iki pınar fışkırdı. Herkes su içeceği yeri öğrendi. Üzerlerine bulutları gölgelik 

yaptık. Onlara kudret helvası ile bıldırcın indirdik. “Size verdiğimiz rızıkların temizlerinden yiyin” dedik. Onlar 

bize zulmetmediler, aksine kendilerine zulmediyorlardı.
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 (Araf 7/169) 

زتَ تلَّْدَْ  َٰٛ َٕ ػَشَضَ  صثَجَ ٣أَخُْزُٝ ٌِ ُْ سِظُٞت ت َٝ ِْقٌ  ْْ خَ ِٛ ْٖ خؼَْذِ ِٓ ْـلشَُ كخََِقََ  َٕ ع٤َُ ٣وَُُُٞٞ َٝ  ٠ َٰٗ

ْٕ لََّ ٣وَُُُٞٞت ػ٠ََِ صثَجِ تَ ٌِ ُْ ٤عثَمُ ت ۪ٓ  ْْ ِٜ ْْ ٣إُْخَزْ ػ٤ََِْ عُُِْٚ ٣أَخُْزُُٝٙ  تََُ ِٓ ْْ ػَشَضٌ  ِٜ ْٕ ٣أَشِْ تِ َٝ  َُ٘ثَ  

َٕ  تَ  َٖ ٣َصَّوُٞ َِّز٣۪ ُِ خِشَذُ خ٤َْشٌ  تُذَّتسُ تلََّْٰ َٝ   ِٚ ث ك٤۪ َٓ دسََعُٞت  َٝ ُْفَنَّ  ِ تِلََّّ ت َٕ اللَّه كلَََ شؼَْوُِِٞ  

Onlardan sonra yerlerine geçenler o kitaba mirasçı oldular. Şu en düşük olanın geçici 

menfaatine yapışır, “Allah bizi bağışlayacaktır” derlerdi. Onlara ona benzer bir menfaat daha 

gelse onu da alırlardı. Allah’a karşı yalnızca gerçeği söyleyeceklerine dair o kitapta onlardan bir 

söz alınmamış mıydı? Üstelik onda olan bilgiye de sahiplerdi. Kendilerini koruyanlar için hayırlı 

olan ahiret yurdudur. Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız? 

(Maide 5/46) 

ْْ خؼ٤ِ۪غ٠َ تخْ  ِٛ ظثَسِ ٠ تَٰ
ٓ َِٰ هل٤ََّْ٘ثَ ػَ ٣رِ۪ۖ َٝ سَٰ ْٞ َٖ تُصَّ ِٓ  ِٚ َٖ ٣َذ٣َْ ث خ٤َْ َٔ ُِ هثً  صَذِّ ُٓ  َْ ش٣َْ َٓ  ِٖ ََ ْٗؽ٤۪ ش٤َْ٘ثَُٙ تلَِّْ تَٰ َٝ

 َٖ صَّو٤۪ ُٔ ِْ ُِ ػِظَرً  ْٞ َٓ َٝ ُٛذًٟ  َٝ ٣رِ  سَٰ ْٞ َٖ تُصَّ ِٓ  ِٚ َٖ ٣َذ٣َْ ث خ٤َْ َٔ ُِ هثً  صَذِّ ُٓ َٝ ُٗٞسٌ   َٝ ُٛذًٟ   ِٚ  ك٤۪

Arkalarından, onların izini takip eden ve önündeki Tevrat‟ı doğrulayan Meryem oğlu İsa‟yı gönderdik. İsa‟ya da 

içinde doğru yol rehberi ve bir nur bulunan, önündeki Tevrat‟ı doğrulayan, kendilerini koruyanlar için bir rehber 

ve bir öğüt olan İncil‟i verdik. 

 (Maide 5/47) 

ث َٓٔ َِ خِ ْٗؽ٤۪ َُ تلَِّْ ْٛ ْْ تَ ٌُ ٤فَْ ُْ َٝ   ِٚ ُ ك٤۪ ٍَ اللَّه ْٗضَ ُْ تَ ةيَِ ُٛ
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ ُ كثَ ٍَ اللَّه ْٗضَ ث تَ َٓٔ ْْ خِ ٌُ ْْ ٣فَْ َُ ْٖ َٓ َٝ

 َٕ ُْلثَعِوُٞ  ت

İncil‟de uzman olanlar, Allah'ın onda indirdiği ile hüküm versinler. Kim Allah‟ın indirdiğiyle hüküm vermezse, 

işte onlar sınırı aşanlardır. 

 (Meryem 19/59) 

تزِ  َٞ َٜ تشَّدؼَُٞت تُؾَّ َٝ ٞذَ 
َِٰ ِْقٌ تظََثػُٞت تُصَّ ْْ خَ ِٛ ْٖ خؼَْذِ ِٓ َٕ ؿ٤ًَّث  كخََِقََ  ْٞ وَ ِْ فَ ٣َ ْٞ كغََ  

Onların arkasından gelenler, arzularına uyarak namazı zayi ettiler. Onlar, yakında azgınlıklarıyla 

yüzleşeceklerdir. 

(Meryem 19/60) 

ْٖ شَ  َٓ ُِفًثتِلََّّ  ََ صَث ِٔ ػَ َٝ  َٖ َٓ تَٰ َٝ َٕ ؽ٤َْـًٔث   ثجَ  ٞ ُٔ لََّ ٣ظَُِْ َٝ ؽََّ٘رَ 
ُْ َٕ ت ةيَِ ٣َذْخُُِٞ

ٓ َُٰ ۬ٝ ُ كثَ  

Ancak; kim tevbe eder, îmân eder ve ıslah eden iyi işler yaparsa, onlar cennete girecekler ve hiçbir haksızlığa 

uğramayacaklardır.

 

(Araf 7/170) 

 ُ٣ َٖ تَُّز٣۪ َٝ َٖ ِِف٤۪ صْ ُٔ ُْ ٞذَ  تَِّٗث لََّ ٗع٤ُ۪غُ تؼَْشَ ت َِٰ ٞت تُصَّ ُٓ تهَثَ َٝ صثَجِ  ٌِ ُْ َٕ خثِ ٌُٞ غِّ َٔ  

Kitaba sımsıkı sarılıp namazı düzgün ve sürekli kılanlara gelince; biz iyilikle düzeltmeye 

çalışanların ödülünü asla zayi etmeyiz. 
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 (Nisa 4/175) 

 َٖ ث تَُّز٣۪ َّٓ َ رٍ كثَ َٔ ْـ ْْ ك٢۪ سَ ُٜ ۪ٚ كَغ٤َذُْخُِِ ٞت خِ ُٔ تػْصصََ َٝ  ِ ُ٘ٞت خثِللّٰه َٓ ِٚ  تَٰ ْْ ت٤َُِْ ِٜ ذ٣۪ ْٜ َ٣ َٝ   ٍَ كعَْ َٝ  ُْٚ٘ ِٓ
ث   ًٔ غْصو٤َ۪ ُٓ  صِشَتغًث 

Allah, inanıp güvenen ve o nura sıkı sarılanları, rahmeti ve lütfu ile kuşatacak ve onları kendisine götüren doğru 

yola iletecektir. 

 (Kehf 18/30) 

ُِفَثزِ  ث ُِٞت تُصَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ َّٕ تَُّز٣۪ لًَ  تِ َٔ َٖ ػَ غَ ْـ ْٖ تَ َٓ تَِّٗث لََّ ٗع٤ُ۪غُ تؼَْشَ   

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlar bilsinler ki, biz güzel davrananların ödülünü zayi etmeyiz.

 

(Araf 7/171) 

تِرْ ٗصَوَْ  ًُشُٝتَٝ ترْ َٝ ذٍ  َّٞ ْْ خوُِ ًُ ش٤َْ٘ثَ ث تَٰ َٓٓ ْْ  خُزُٝت  ِٜ تهِغٌ خِ َٝ  ُ ٞت تََّٗٚ
ظَُّ٘ٓ َٝ ُ ظَُِّرٌ  ًَثََّٗٚ  ْْ ُٜ هَ ْٞ ََ كَ ُْؽَدَ ث  ٘ثَ ت َٓ

  َٕ َّوُٞ ْْ شصَ ٌُ ِٚ ُؼَََِّ  ك٤۪

Bir gün o dağı adeta bir gölgelik gibi üzerlerine kaldırdık; başlarına düşeceğini sandılar. “Size 

verdiğimizi sıkı tutun. İçindekileri hatırlayın ki kendinizi koruyabilesiniz” dedik. 

(Bakara 2/63) 

ُْ تُطُّٞسَ   ٌُ هَ ْٞ سَكؼَْ٘ثَ كَ َٝ  ْْ ٌُ ٤عثَهَ ۪ٓ تِرْ تخََزْٗثَ  َٝ ْْ ٌُ ِٚ ُؼَََِّ ث ك٤۪ َٓ ًُشُٝت  ترْ َٝ ذٍ  َّٞ ْْ خوُِ ًُ ش٤َْ٘ثَ ث تَٰ َٓٓ خُزُٝت 

 َٕ َّوُٞ  شصَ

Bir gün Tûr‟u üstünüze kaldırarak sizden kesin söz almıştık: “Size verdiğimizi sıkı tutun, onda olanı hatırlayın ki 

kendinizi koruyabilesiniz!” demiştik. 

(Bakara 2/64) 

ُِيَ   ْٖ خؼَْذِ رَٰ ِٓ  ْْ ُ ٤َُّْص َٞ َّْ شَ ُ ْْ ظ ُ ص ْ٘ ٌُ صُُٚ َُ َٔ ْـ سَ َٝ  ْْ ٌُ ِ ػ٤ََِْ َُ اللَّه لََّ كَعْ ْٞ َٖ  كََِ ُْخَثعِش٣۪ َٖ ت ِٓ  

Sonra bunun ardından yüz çevirmiştiniz. Eğer üzerinizde Allah‟ın lütfu ve rahmeti olmasaydı, kaybedenlerden 

olurdunuz. 

 (Bakara 2/93) 

ُْ تُطُّٞسَ   ٌُ هَ ْٞ سَكؼَْ٘ثَ كَ َٝ  ْْ ٌُ ٤عثَهَ ۪ٓ تِرْ تخََزْٗثَ  ت َٝ َٝ ذٍ  َّٞ ْْ خوُِ ًُ ش٤َْ٘ثَ ث تَٰ َٓٓ ؼْ٘ثَ خُزُٝت  ِٔ ؼُٞت  هثَُُٞت عَ َٔ عْ

 ْْ ْ٘صُ ًُ  ْٕ ْْ تِ ٌُ ثُٗ َٔ ٓ ت٣۪ ۪ٚ ْْ خِ ًُ شُ ُٓ ْ ث ٣أَ َٔ َْ خةِغَْ ْْ  هُ ِٛ ٌُلْشِ ََ خِ ُْؼِؽْ ُْ ت ِٜ تؽُْشِخُٞت ك٢۪ هُُِٞخِ َٝ ػَص٤َْ٘ثَ  َٝ 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  

Bir gün Tur‟u üstünüze kaldırarak sizden kesin söz almış: “Size verdiğimizi sıkı tutun ve dinleyin!” demiştik. Siz 

de: “Dinledik ve sıkı sarıldık /isyan ettik" demiştiniz. Oysa inkâr etmeniz sebebiyle buzağı tutkusu içinize 

işlemişti. De ki: “Eğer müminseniz, îmânınız size ne kötü şey emrediyor!” 
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 (Araf 7/145) 

 َٞ ُْ صدَْ٘ثَ َُُٚ ك٢ِ تلََّْ ًَ َِّ ؽ٢َْءٍ  َٝ ٌُ ُِ شلَْص٤۪لًَ  َٝ ػِظَرً  ْٞ َٓ َِّ ؽ٢َْءٍ  ًُ  ْٖ ِٓ شْ  تؾِ  ُٓ أْ َٝ ذٍ  َّٞ َٛث خوُِ كخَُزْ

 َٖ ُْلثَعِو٤۪ ْْ دتَسَ ت ٌُ ث  عَثس٣ُ۪ َٜ غَِ٘ ْـ َ يَ ٣أَخُْزُٝت خثِ َٓ ْٞ  هَ

Levhalara, onun için her türlü öğüdü ve her şeyin ayrıntılı açıklamasını yazdık. Dedik ki: “Bunlara sıkı sarıl; 

halkına emret, onlar da en güzel şekilde sarılsınlar. Sınırı aşanların yurdunu yakında size göstereceğim.”

 

(Araf 7/172) 

ْْ  تََُغْسُ خِ  ِٜ ْٗلغُِ ٠ تَ
ٓ َِٰ ْْ ػَ ُٛ ذَ َٜ تؽَْ َٝ  ْْ ُٜ َ ٣َّص ْْ رسُِّ ِٛ ُٜٞسِ ْٖ ظُ ِٓ  َّ دَ ٢ٓ تَٰ ۪٘ ْٖ خَ ِٓ تِرْ تخََزَ سَخُّيَ  َٝ  ْْ ٌُ شَخِّ

  َٖ ٤ ِ۪ زتَ ؿَثكِ َٰٛ  ْٖ ًَُّ٘ث ػَ رِ تَِّٗث  َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ت ْٞ ْٕ شوَُُُٞٞت ٣َ  تَ
ذْٗثَ  ِٜ ٠  ؽَ َِٰ  هثَُُٞت خَ

Rabbin, Âdemoğullarının arkalarından soylarını aldığı zaman, onları kendilerine karşı şâhit 

tutarak: “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” Onlar da: “Evet! Biz buna şahidiz” dediler. Yoksa 

kıyamet günü: “Doğrusu biz bundan habersizdik” derdiniz.

 
 

(Araf 7/173) 

 ََ ث كؼََ َٔ ٌُ٘ثَ خِ ِِ ْٜ ُ ْْ  تكََص ِٛ ْٖ خؼَْذِ ِٓ ٣َّرً  ًَُّ٘ث رسُِّ َٝ  َُ ْٖ هَدْ ِٓ ٗثَ 
خَٓثؤُ۬ ث تؽَْشَىَ تَٰ َٓٔ ٞت تَِّٗ

ْٝ شوَُُُٞٓ َٕ  تَ دْطُِِٞ ُٔ ُْ ت  

Yahut: “Önceden ortak koşanlar atalarımızdı. Biz ise onlardan sonra gelen bir kuşaktık. Boş 

işlere dalanların yaptıklarından ötürü bizi helak mi edeceksin?” derdiniz. 

 (Enam 6/155) 

دثَسَىٌ كثَشَّدؼُُِٞٙ  ُٓ ُْ٘ثَُٙ  ْٗضَ صثَجٌ تَ ًِ زتَ  َٰٛ ْْ ششُْ  َٝ ٌُ تشَّوُٞت ُؼَََِّ َٝ  َٕ ٞ ُٔ َـ  

Bu, indirdiğimiz bereketli bir kitaptır. O halde ona uyun ve kendinizi koruyun ki size rahmet edilsin. 

 (Enam 6/156) 

ْٕ شوَُُُٞٓٞت  ٘ثَ۪ۖ تَ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ  ِٖ ثبلَِص٤َْ ٠ غَٓ َِٰ صثَجُ ػَ ٌِ ُْ ٍَ ت ْٗضِ ُ ث ت َٓٔ َٖ   تَِّٗ ٤ ِ۪ ْْ ُـَثَكِ ِٜ ْٖ دِسَتعَصِ ًَُّ٘ث ػَ  ْٕ تِ َٝ  

Aksi takdirde: "Kitap sadece bizden önceki iki topluma indirildi. Biz onların okuduklarından habersiz kaldık" 

derdiniz. 

 (Enam 6/157) 

  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ  ٟ ذَٰ ْٛ ٌَُّ٘ٓث تَ صثَجُ َُ ٌِ ُْ ٍَ ػ٤ََِْ٘ثَ ت ْٗضِ ُ ْٞ تََّٗٓث ت ْٝ شوَُُُٞٞت َُ ْٖ سَخِّ  تَ ِٓ ْْ خ٤َِّ٘رٌَ  ًُ ثءَ ُٛذًٟ كوََذْ ؼَٓ َٝ  ْْ ٌُ

 ْٖ َٕ ػَ َٖ ٣َصْذِكُٞ ث  عَ٘ؽَْض١ِ تَُّز٣۪ َٜ ْ٘ صَذفََ ػَ َٝ  ِ ٣ثَزِ اللَّه ًَزَّجَ خثَِٰ  ْٖ َّٔ ِٓ  ُْ ْٖ تظََِْ َٔ  كَ
رٌ  َٔ ْـ سَ َٝ

 َٕ ًَثُٗٞت ٣َصْذِكُٞ ث  َٔ ُْؼَزتَجِ خِ ٣ثَشِ٘ثَ عُٓٞءَ ت  تَٰ

Ya da şöyle diyebilirdiniz: “Eğer o kitap bize indirilmiş olsaydı, biz onlardan daha doğru yolda olurduk." İşte 

size Rabbinizden açık bir belge, bir rehber ve bir rahmet geldi. Bundan sonra Allah'ın âyetlerini yalanlayandan 

ve onlardan yüz çevirenden daha zâlim kim olabilir? Âyetlerimizden yüz çevirenleri, yüz çevirmelerine karşılık 

azabın kötüsü ile cezalandıracağız.
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(Araf 7/174) 

 َٕ ْْ ٣شَْؼِؼُٞ ُٜ ُؼَََِّ َٝ ٣ثَزِ  َُ تلََّْٰ ُِيَ ٗلَُصِّ ًَزَٰ َٝ  

İşte âyetleri böyle açık açık anlatırız. Belki dönerler.

 

(Araf 7/175) 

ْٗغَ  ٣ثَشِ٘ثَ كثَ ش٤َْ٘ثَُٙ تَٰ ْْ َٗدثََ تَُّز١۪ٓ تَٰ ِٜ َُ ػ٤ََِْ تشْ َٝ َٖ ٣ ۪ٝ ُْـثَ َٖ ت ِٓ  َٕ ث ٌَ ُٕ كَ ث كثَشَدْؼََُٚ تُؾ٤َّْطَث َٜ ْ٘ ِٓ ِخََ   

Kendisine âyetlerimizi verdiğimiz kişinin haberini onlara bağlantılarıyla oku; âyetlerden sıyrılıp 

uzaklaştı da şeytan onu peşine taktı, sonunda azgınlardan oldu. 

 (Zuhruf 43/36) 

ْٖ ٣ؼَْؼُ  َٓ َٝ  ِٖ َٰٔ ْـ شِ تُشَّ ًْ ْٖ رِ ٌٖ  ػَ َٞ َُُٚ هش٣َ۪ ُٜ ٗو٤َُِّطْ َُُٚ ؽ٤َْطَثٗثً كَ  

Kim Rahman‟ı hatırlamaktan yüz çevirirse, başına bir şeytan sararız; o, onunla beraber olur. 

 (Zuhruf 43/37) 

 َِ د٤۪ ِٖ تُغَّ ْْ ػَ ُٜ َٗ ْْ ٤ََُصُذُّٝ ُٜ تَِّٗ صَ  َٝ ْٜ ُٓ  ْْ ُٜ َٕ تََّٗ ٣فَْغَدُٞ َٝ َٕ ذُٝ  

Şeytanlar onları saptırırlar ama onlar doğru yolda olduklarını sanırlar.

 

(Araf 7/176) 

ِْحِ  تِ  ٌَ ُْ َِ ت عَ َٔ ًَ عَُُِٚ  َٔ  كَ
 ُٚ٣ َٰٞ َٛ تشَّدغََ  َٝ ُٓ تخََِْذَ ت٠َُِ تلَّْسَْضِ  َّٚ٘ ٌِ َُٰ َٝ ث  َٜ ْٞ ؽِةْ٘ثَ ُشََكؼَْ٘ثَُٙ خِ َُ َٝ ْٕ

ْٝ شَ  طْ تَ َٜ ِْ َ٣ ِٚ َْ ػ٤ََِْ ِٔ ٣ثَشِ٘ثَ  كثَهْصُصِ شفَْ ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ ِّ تَُّز٣۪ ْٞ وَ ُْ َُ ت عَ َٓ ُِيَ   رَٰ
طْ  َٜ ِْ َ٣ ُٚ ًْ صشُْ

 َٕ ٌَّشُٝ ْْ ٣صَلََ ُٜ ُْوَصَصَ ُؼَََِّ  ت

İsteseydik, o âyetlerle onu yüceltirdik. Ama o, yere çakılıp kaldı ve arzularına uydu. O, susuz 

kalmış köpek gibidir; üzerine varsan dilini çıkarıp solur, bırakıp gitsen yine dilini çıkarıp solur. 

İşte âyetlerimizi yalanlayan o toplulukların örneği budur. Bu olayı anlat, belki düşünürler.

 

 (Araf 7/177) 

ًَثُٗٞت ٣َ   ْْ ُٜ ْٗلغَُ َ ت َٝ ٣ثَشِ٘ثَ  ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ ُّ تَُّز٣۪ ْٞ وَ ُْ علًٍََۨ ت َٓ ثءَ  َٕ عَٓ ٞ ُٔ ِِ ظْ  

 Âyetlerimizi yalanlayan ve kendilerine zulmeden topluluklar ne kötü örnektir!

 

(Araf 7/178) 

 َٕ ُْخَثعِشُٝ ُْ ت ُٛ ةيَِ 
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ َْ كثَ ِِ ْٖ ٣عُْ َٓ َٝ صذ١َ۪   ْٜ ُٔ ُْ َٞ ت ُٜ ُ كَ ذِ اللَّه ْٜ َ٣ ْٖ َٓ  

Allah kime rehberlik ederse, doğru yolu bulan odur; kimi saptığı yolda bırakırsa, kaybedenler 

işte onlardır. 
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(İsra 17/97) 

  ۪ٚ ْٖ دُِٝٗ ِٓ ٤َٓثءَ  ُِ ْٝ ْْ تَ ُٜ ْٖ شؽَِذَ َُ َْ كََِ ِِ ْٖ ٣عُْ َٓ َٝ صذَِ   ْٜ ُٔ ُْ َٞ ت ُٜ ُ كَ ذِ اللَّه ْٜ َ٣ ْٖ َٓ َٝ  َّ ْٞ َ٣ ْْ ُٛ ٗفَْؾُشُ َٝ
٣ َٰٝ أْ َٓ ث   ًّٔ صُ َٝ ث  ًٔ ٌْ خُ َٝ ٤ثً  ْٔ ْْ ػُ ِٜ ِٛ ؼُٞ ُٝ  ٠

َِٰ رِ ػَ َٔ و٤َِٰ ُْ ْْ عَؼ٤۪شًتت ُٛ ث خَدَسْ صِدْٗثَ َٔ ًَُِّ   ُْ َّ٘ َٜ ْْ ؼَ ُٜ  

Allah kime rehberlik ederse, o doğru yoldadır. Kimi de saptığı yolda bırakırsa artık onun Allah ile arasına 

girecek evliya/dostlar bulamazsın. Onları kıyamet günü yüzükoyun halde kör, dilsiz ve sağırlar olarak bir araya 

toplarız. Yerleşecekleri yer cehennemdir; ne zaman ateşi azalsa alevini artırırız. 

(Mümin 40/33) 

  ٍْ ْٖ ػَثصِ ِٓ  ِ َٖ اللَّه ِٓ  ْْ ٌُ ث َُ َٓ   َٖ ذْخش٣ِ۪ ُٓ  َٕ ُُّٞ َٞ ُ َّ ش ْٞ َٛثدٍ ٣َ  ْٖ ِٓ ث َُُٚ  َٔ ُ كَ َِ اللَّه ِِ ْٖ ٣عُْ َٓ َٝ  

Arkanızı dönerek kaçacağınız gün, sizi Allah'a karşı koruyacak kimse olmaz. Allah kimi saptığı yolda bırakırsa 

artık ona kimse rehberlik edemez.”

 

(Araf 7/179) 

 ٌٖ ْْ تػ٤َُْ ُٜ َُ َٝ ثَّۘ  َٜ َٕ خِ ٞ ُٜ ْْ هُُِٞجٌ لََّ ٣لَْوَ ُٜ ْٗظَِّۘ َُ تلَِّْ َٝ  ِّٖ ؽِ ُْ َٖ ت ِٓ ع٤۪شًت  ًَ  َْ َّ٘ َٜ ُِؽَ ُوََذْ رسََأْٗثَ  لََّ َٝ

 ُْ ُٛ ةيَِ 
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ َُّ  ت ْْ تظََ ُٛ َْ ِّ خَ ْٗؼثَ ًَثلََّْ ةٓيَِ  َُٰ ۬ٝ ُ ث  ت َٜ َٕ خِ ؼُٞ َٔ ٌٕ لََّ ٣َغْ رتَ ْْ تَٰ ُٜ َُ َٝ ثَّۘ  َٜ َٕ خِ ٣دُْصِشُٝ

 َٕ ُْـثَكُِِٞ  ت

Gerçekten de üretip çoğalttığımız cinlerin ve insanların çoğu cehennemliktir. Onların kalpleri 

vardır ama gerçeği kavramazlar, gözleri vardır ama ileriyi görmezler, kulakları vardır ama 

dinlemezler. Onlar büyükbaş ve küçükbaş hayvanlar gibidirler. Aksine onlar daha şaşkındırlar. 

İşte onlar ne halde olduklarından habersizdirler. 

(Enbiya 21/98) 

 َٕ ث شؼَْدذُُٝ َٓ َٝ  ْْ ٌُ َْ   تَِّٗ َّ٘ َٜ صَحُ ؼَ َـ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  َٕ تسِدُٝ َٝ ث  َٜ َُ ْْ ُ ص ْٗ تَ  

Hem siz, hem de Allah ile aranıza koyarak kulluk ettikleriniz cehennem yakıtısınız, oraya gireceksiniz. 

 (Enbiya 21/99) 

َٛث   سَدُٝ َٝ ث  َٓ رً  َٜ ُِ ءِ تَٰ لََّٓ
ٓإُ۬ َٰٛ  َٕ ث ًَ  ْٞ ُِذُٝ َُ ث خَث َٜ ٌَّ ك٤۪ ًُ َٝ َٕ  

Onlar ilâh olsalardı oraya girmezlerdi. Hepsi orada, ölümsüz olacaklardır. 

(Furkan 25/43) 

  ُٚ٣ َٰٞ َٛ  ُٚ َٜ َُٰ ِٖ تشَّخَزَ تِ َٓ ٤لًَ   تسََت٣َْسَ  ً۪ َٝ  ِٚ ُٕ ػ٤ََِْ ٌُٞ ْٗسَ شَ َ تكَثَ  

Kendi arzusunu ilâh edineni gördün mü? Allah‟a karşı ona sen mi vekil olacaksın? 

(Furkan 25/44) 

  َٕ ْٝ ٣ؼَْوُِِٞ َٕ تَ ؼُٞ َٔ ْْ ٣غَْ عشََُٛ ًْ َّٕ تَ ّْ شفَْغَحُ تَ َُّ عَد٤۪لًَ  تَ ْْ تظََ ُٛ  َْ ِّ خَ ْٗؼثَ ًَثلََّْ ْْ تلََِّّ  ُٛ  ْٕ تِ  

Onların çoğunun söz dinlediğini veya aklını kullandığını mı sanıyorsun? Onlar büyükbaş ve küçükbaş hayvanlar 

gibidirler. Aksine, onlar daha şaşkındırlar. 
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(Enam 6/130) 

ُِوَٓثءَ   ْْ ٌُ ْ٘زِسَُٝٗ ُ٣ َٝ ٣ثَش٢۪  ْْ تَٰ ٌُ َٕ ػ٤ََِْ ٞ ْْ ٣وَصُُّ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٌَ ْْ سُعُ ٌُ ْْ ٣أَشِْ ْٗظِ تََُ تلَِّْ َٝ  ِّٖ ؽِ ُْ ؼْؾَشَ ت َٓ  ٣ثَ 

ْٗلغُِ٘ثَ ٠ٓ تَ َِٰ ذْٗثَ ػَ ِٜ زتَ  هثَُُٞت ؽَ َٰٛ  ْْ ٌُ ِٓ ْٞ ٞذُ  ٣َ ُْف٤ََٰ ُْ ت ُٜ شْ ؿَشَّ َٝ  ْْ ُٜ ْْ تََّٗ ِٜ ْٗلغُِ ٠ تَ
ٓ َِٰ ذُٝت ػَ ِٜ ؽَ َٝ ٤ثَ  ْٗ تُذُّ

 َٖ ًَثكش٣ِ۪ ًَثُٗٞت   

Ey cinler ve insanlar! Size içinizden âyetlerimi anlatan ve bugün karşılaşacağınız şeyler konusunda sizi uyaran 

elçiler gelmedi mi?”  Dediler ki: “Aleyhimize de olsa, biz buna şahidiz." Dünya hayatı onları aldatmıştı. 

Kesinlikle kâfir olduklarına, kendileri şâhitlik ettiler. 

 (Araf 7/38) 

ْٗظِ ك٢ِ تَُّ٘ثسِ   تلَِّْ َٝ  ِّٖ ؽِ ُْ َٖ ت ِٓ  ْْ ٌُ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ ٍْ هذَْ خََِسْ  َٓ ُ ٍَ تدْخُُِٞت ك٢۪ٓ ت رٌ  هثَ َّٓ ُ ث دخَََِسْ ت َٔ ًَُِّ

صه٠ٓ تِ  َـ ث   َٜ ٗثَ ُؼَََ٘سْ تخُْصَ ءِ تظََُِّٞ لََّٓ إُ۬ ٓ َٰٛ ثَ  ْْ سَخَّ٘ ُٜ ٤ َُٰ ُٝ۫ ْْ لَُِّ ُٜ ٣ َُسْ تخُْشَٰ ٤ؼثً  هثَ ۪ٔ ث ؼَ َٜ ًُٞت ك٤۪ رتَ تدَّتسَ

 َٕ ٞ ُٔ ْٖ لََّ شؼََِْ ٌِ َُٰ َٝ ٍَّ ظِؼْقٌ  ٌُ ُِ  ٍَ َٖ تَُّ٘ثسِ  هثَ ِٓ ْْ ػَزتَخثً ظِؼْلثً  ِٜ شِ  كثََٰ

Allah: “Sizden önce gelmiş geçmiş insanlar ve cinlerle beraber şu ateşe girin!” diyecektir. Oraya giren her 

ümmet, kendi yoldaşını dışlayacak; hepsi orada toplanınca da sonrakiler öncekiler için: “Rabbimiz! Bizi işte 

bunlar saptırdılar, bunlara o ateşin azabını katlayarak ver” diyecekler, Allah: “Hepinizinki katlanacak ama 

bilmiyorsunuz” diyecektir.

 

 (Araf 7/180) 

ًَثُٗ  ث  َٓ  َٕ ْٝ ۪ٚ  ع٤َؽُْضَ ثبِ َٓٔ َٕ ك٢۪ٓ تعَْ ِْفِذُٝ ُ٣ َٖ رسَُٝت تَُّز٣۪ َٝ ث۪ۖ  َٜ ٠ كثَدْػُُٞٙ خِ َٰ٘ ُْفُغْ ثءُ ت َٓٔ ِ تلَّْعَْ لِلّٰه ٞت َٝ

 َٕ ُِٞ َٔ  ٣ؼَْ

En güzel isimler Allah’ındır. O’na, onlarla dua edin. Allah’ın isimleri konusunda hedef 

saptıranları bırakın. Onlara yaptıklarının cezası verilecektir.” 

 (İsra 17/110) 

  ٠ َٰ٘ ُْفُغْ ثءُ ت َٓٔ ث شذَْػُٞت كََُِٚ تلَّْعَْ َٓ َٖ  ت٣ًَّث  َٰٔ ْـ ِٝ تدْػُٞت تُشَّ َ تَ َِ تدْػُٞت اللَّه شْ خِصَلََشيَِ  هُ َٜ لََّ شؽَْ َٝ
تخْصؾَِ  َٝ ث  َٜ لََّ شخَُثكِسْ خِ ُِيَ عَد٤۪لًَ  َٝ َٖ رَٰ خ٤َْ  

De ki: “İster Allah diye dua edin, ister Rahman diye dua edin, hangisiyle dua ederseniz edin, en güzel isimler 

O‟nundur.” Namazında sesini yükseltme, iyice de kısma; ikisinin arasında bir yol tut. 

(İsra 17/111) 

 ِ ذُ لِلّٰه ْٔ ُْفَ َِ ت هُ ُذَتً َٝ َٝ ْْ ٣َصَّخِزْ  َٖ  تَُّز١۪ َُ ِٓ  ٌّ٢ُِ َٝ  َُُٚ ْٖ ٌُ َ٣ ْْ َُ َٝ ِْيِ  ُٔ ُْ ْٖ َُُٚ ؽَش٣۪يٌ ك٢ِ ت ٌُ َ٣ ْْ َُ َٝ
د٤۪شًت ٌْ ًَدشُِّْٙ شَ َٝ  ٍِّ  تُزُّ

De ki: “Her yaptığını mükemmel yapmak Allah‟a özeldir. Çocuk edinmemiştir. Yetkilerinde ortağı yoktur. 

Acziyetten dolayı edindiği bir velisi de yoktur. O‟nun büyüklüğünü dile getir!” 

 (Meryem 19/65) 

  ۪ٚ ُِؼِدثَدشَِ تصْطَدشِْ  َٝ ث كثَػْدذُُْٙ  َٔ ُٜ ث خ٤ََْ٘ َٓ َٝ تلَّْسَْضِ  َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ٤ًّث  سَجُّ تُغَّ ِٔ ُْ َُُٚ عَ َْ شؼََِْ َٛ  

O, göklerin, yerin ve ikisi arasındaki her şeyin Rabbidir. O halde O‟na kulluk et ve O‟na ibadet etmeye devam 

et! O‟nun adını taşımaya layık başka birini biliyor musun? 
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 (Tâ Hâ 20/8) 

  َٞ ُٛ َٚ تِلََّّ 
َُٰ ُ لََّٓ تِ ٠اَللَّه َٰ٘ ُْفُغْ ثءُ ت َٓٔ َُُٚ تلَّْعَْ  

Allah; O'ndan başka ilâh yoktur. En güzel isimler O‟nundur. 

(Mümin 40/65) 

 َٞ ُٛ َٚ تلََِّّ  َُٰ ُْف٢َُّ لََّٓ تِ َٞ ت ُٛ   َٖ ٣ َٖ َُُٚ تُذّ۪ ِِص٤۪ خْ ُٓ َٖ  كثَدْػُُٞٙ  ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ ِ سَجِّ ت ذُ لِلّٰه ْٔ ُْفَ تَ  

O daima diridir. O‟ndan başka ilâh yoktur. O halde dinine bir şey katmadan sadece O‟na yalvarın. Her şeyi 

mükemmel yapmak bütün varlıkların Rabbi Allah‟a özeldir. 

 

(Haşr 59/24) 

سُ  ِ ّٞ صَ ُٔ ُْ ُْدثَسِئُ ت ُِنُ ت ُْخَث ُ ت َٞ اللَّه ُٛ  ٠ َٰ٘ ُْفُغْ ثءُ ت َٓٔ تزِ  َُُٚ تلَّْعَْ َٞ َٰٔ ث ك٢ِ تُغَّ َٓ ٣غَُدِّؿُ َُُٚ 

 ُْ ٤ ٌ۪ ُْفَ ُْؼض٣َ۪ضُ ت َٞ ت ُٛ َٝ تلَّْسَْضِ   َٝ  

O, Allah‟tır; yaratandır. Yarattıklarını farklı farklı yaratan ve şekil verendir. En güzel isimler O‟nundur. 

Göklerde ve yerde her şey, O'na ibadet eder. O daima en üstündür, en doğru hüküm verendir.

 

(Araf 7/181) 

  َٕ ۪ٚ ٣ؼَْذُُِٞ خِ َٝ ُْفَنِّ  َٕ خثِ ذُٝ ْٜ رٌ ٣َ َّٓ ُ ْٖ خَِوََْ٘ٓث ت َّٔ ِٓ َٝ  

Yarattıklarımız içinde, rehbere hakkı ile uyan ve onunla adaleti sağlayan bir ümmet vardır. 

(Âli İmran 3/104) 

ٌَشِ   ْ٘ ُٔ ُْ ِٖ ت َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ َ٣ َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ َٕ خثِ شُٝ ُٓ
ْ ٣أَ َٝ ُْخ٤َْشِ  َٕ ت٠َُِ ت رٌ ٣ذَْػُٞ َّٓ ُ ْْ ت ٌُ ْ٘ ِٓ  ْٖ ٌُ صَ ُْ ٓةيَِ  َٝ َُٰ ۬ٝ ُ ت َٝ

 َٕ ِِفُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ت ُٛ  

İçinizde hayra davet eden, iyiliği emreden ve kötülükten meneden bir ümmet bulunsun. İşte onlar, kurtuluşa 

erecek olanlardır. 

 (Âli İmran 3/110) 

  ِ َٕ خثِللّٰه ُٞ٘ ِٓ شإُْ َٝ ٌَشِ  ْ٘ ُٔ ُْ ِٖ ت َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ شَ َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ َٕ خثِ شُٝ ُٓ
ْ َُِِّ٘ثطِ شأَ رٍ تخُْشِؼَسْ  َّٓ ُ ْْ خ٤َْشَ ت ُ ص ْ٘ ًُ 

 ْٞ َُ َٝ  َٕ ُْلثَعِوُٞ ُْ ت ُٛ عشَُ ًْ تَ َٝ  َٕ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ُْ ت ُٜ ْ٘ ِٓ   ْْ ُٜ َٕ خ٤َْشًت َُ ٌَث صثَجِ َُ ٌِ ُْ َُ ت ْٛ َ َٖ ت َٓ تَٰ  

Siz, insanlar için ortaya çıkarılmış en hayırlı ümmetsiniz. Allah‟a inanıp güvenerek, iyiliği emreder, kötülükten 

menedersiniz . Kitaplarında uzman olanlar da inanıp güvenseler onlar için hayırlı olur. İçlerinde müminler var 

ama onların çoğu sınırı aşmıştır.

 

 (Araf 7/182) 

  َٕ ٞ ُٔ ٤ْطُ لََّ ٣ؼََِْ َـ  ْٖ ِٓ  ْْ ُٜ ٣ثَشِ٘ثَ عَ٘غَْصذَْسِؼُ ًَزَّخُٞت خثَِٰ  َٖ تَُّز٣۪ َٝ  

Âyetlerimizi yalanlayanları ise beklemedikleri yerden adım adım kötü sona yaklaştırırız. 

(Maide 5/86) 

٣ثَشَِ٘ٓث  ًَزَّخُٞت خثَِٰ َٝ ًَلشَُٝت   َٖ تَُّز٣۪ َٝ  ِْ ُْؽَف٤۪ ٓةيَِ تصَْفَثجُ ت َُٰ ۬ٝ ُ ت  

Âyetlerimizi inkâr edenler ve yalanlayanlar var ya, işte onlar kızgın ateş ahalisidir. 
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 (Enam 6/49) 

ًَزَّخُٞت خثَِٰ   َٖ تَُّز٣۪ َٕ  ٣ثَشِ٘ثََٝ ًَثُٗٞت ٣لَْغُوُٞ ث  َٔ ُْؼَزتَجُ خِ ُْ ت ُٜ غُّ َٔ َ٣  

Âyetlerimizi yalanlayanlar, sınırı aşmalarına karşılık azaba uğrayacaklardır. 

(Mülk 67/18) 

 ْْ ِٜ ِِ ْٖ هدَْ ِٓ  َٖ ًَزَّجَ تَُّز٣۪ ُوََذْ  ٤شِ َٝ ٌ۪ َٗ َٕ ًَث ٤ٌَْقَ  كَ  

Sizden öncekiler de yalanlamışlardı; inkâr etmek nasılmış? 

 (Kalem 68/44) 

ُْفَذ٣۪طِ   زتَ ت َٰٜ جُ خِ ٌَزِّ ُ٣ ْٖ َٓ َٝ  ٢ ۪ٗ َٕ  كَزسَْ ٞ ُٔ ٤ْطُ لََّ ٣ؼََِْ َـ  ْٖ ِٓ  ْْ ُٜ عَ٘غَْصذَْسِؼُ  

Bana bırak artık bu sözü yalanlayanı! Onları bilmedikleri yerden adım adım kötü sona yaklaştırırız.

 

(Araf 7/183) 

 ُٜ َُ ٢ ِ۪ ْٓ ُ ت َٝ ٌٖ ص٤۪ َٓ ٤ًَْذ١۪   َّٕ ْْ  تِ  

Onlara süre tanırım. Benim düzenim sağlamdır. 

(Âli İmran 3/178) 

  ْْ ِٜ ْٗلغُِ ْْ خ٤َْشٌ لََِّ ُٜ َُ ٢ ِ۪ ْٔ ث ُٗ َٔ ٝت تََّٗ ًَلشَُٓ  َٖ َّٖ تَُّز٣۪ لََّ ٣فَْغَدَ ث   َٝ ًٔ ٤ُِضَْدتَدُٓٝت تظِْ  ْْ ُٜ َُ ٢ ِ۪ ْٔ ث ُٗ َٔ تَِّٗ

 ٌٖ ٤ ۪ٜ ُٓ ْْ ػَزتَجٌ  ُٜ َُ َٝ  

Kâfirler, onlara fırsat vermemizin kendileri için bir iyilik olduğunu sanmasınlar. Fırsatı, günahlarını artırsınlar 

diye veriyoruz. Onların hak ettiği alçaltan bir azaptır. 

 (İbrahim 14/42) 

  َٕ ٞ ُٔ ُِ َُ تُظَّث َٔ ث ٣ؼَْ َّٔ َ ؿَثكلًَِ ػَ َّٖ اللَّه لََّ شفَْغَدَ َٝ َٔ ِٚ تلَّْخَْصَثسُ  تَِّٗ ٍّ شؾَْخَصُ ك٤۪ ْٞ َ٤ ُِ  ْْ ُٛ شُ ث ٣إَُخِّ  

Sakın Allah‟ı, zâlimlerin yaptıklarından habersiz sanma. Sadece, onları gözlerin dona kalacağı güne kadar 

erteliyor.

 

(Araf 7/184) 

َٞ تلََِّّ  ُٛ  ْٕ  تِ
ْٖ ؼَِّ٘رٍ  ِٓ  ْْ ِٜ دِ ِـ ث خِصَث َٓ ٌَّشُٝت  ْْ ٣صَلََ َُ َٝ ٌٖ  تَ د٤۪ ُٓ ٗز٣َ۪شٌ   

Hiç düşünmezler mi, arkadaşları cinlerin etkisinde değildir. O, sadece açıkça uyaran biridir. 

(Necm 53/2) 

 ْْ ٌُ دُ ِـ ََّ صَث ث ظَ َٓ   ٟ َٰٞ ث ؿَ َٓ َٝ  

Arkadaşınız sapıtmadı ve azmadı. 

(Necm 53/3) 

  ٟ َٰٞ َٜ ُْ ِٖ ت ْ٘طِنُ ػَ ث ٣َ َٓ َٝ  

O, kendi arzusundan konuşmuyor. 
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(Necm 53/4) 

 َٞ ُٛ  ْٕ ٢ٌ تِ ْـ َٝ ٠   تلََِّّ  َـٰ ُٞ٣  

Ona gelen, vahiyden başkası değildir. 

(Tekvir 81/22) 

  ٍٕ ؽُْ٘ٞ َٔ ْْ خِ ٌُ دُ ِـ ث صَث َٓ َٝ  

Arkadaşınız cinlerin etkisinde değildir. 

(Tekvir 81/23) 

  ِٖ د٤۪ ُٔ ُْ ُٙ خثِلَّْكُنُِ ت ُوََذْ سَتَٰ َٝ  

Kuşkusuz onu, apaçık ufukta görmüştür. 

(Tekvir 81/24) 

  ٍٖ ٤ ۪٘ ُْـ٤َْحِ خعَِ َٞ ػ٠ََِ ت ُٛ ث  َٓ َٝ  

O, kendisine bildirilen gaybı kimseden saklamaz. 

(Tekvir 81/25) 

  ٍْ ٍٕ سَؼ٤۪ ٍِ ؽ٤َْطَث ْٞ َٞ خوَِ ُٛ ث  َٓ َٝ  

O, taşlanan şeytanın sözü değildir. 

(Tekvir 81/26) 

  َٕ َٛدُٞ َٖ شزَْ  كث٣ََْ

Öyleyse nereye gidiyorsunuz? 

(Tekvir 81/27) 

  َٖ ٤ ۪ٔ ِْؼثََُ ُِ شٌ  ًْ َٞ تلََِّّ رِ ُٛ  ْٕ  تِ

O, herkes için sadece bir hatırlatmadır. 

(Sebe 34/46) 

 ٟ كشَُتدَٰ َٝ  ٠ َٰ٘ عْ َٓ  ِ ٞت لِلّٰه ُٓ ْٕ شوَُٞ ذذٍَ  تَ ِـ ت َٞ ْْ خِ ٌُ ث تػَِظُ َٓٔ َْ تَِّٗ ْٖ ؼَِّ٘ هُ ِٓ  ْْ ٌُ دِ ِـ ث خصَِث َٓ ٌَّشُٝت۠  َّْ شصَلََ ُ رٍ  ظ

َٖ ٣ذ١ََْ ػَزتَجٍ ؽَذ٣۪ذٍ  ْْ خ٤َْ ٌُ َٞ تلََِّّ ٗز٣َ۪شٌ َُ ُٛ  ْٕ  تِ

De ki: "Size sadece bir tek öğüdüm var: Allah için kalkın-ikişerli ya da teker teker- sonra iyice düşünün; 

arkadaşınız cinlerin etkisinde değildir. O sadece şiddetli bir azabın öncesinde sizi uyarmaktadır." 

 

(Araf 7/185) 

 ْٕ ٠ٓ تَ ْٕ ػَغَٰ تَ َٝ ْٖ ؽ٢َْءٍ   ِٓ  ُ ث خَِنََ اللَّه َٓ َٝ تلَّْسَْضِ  َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ٌُٞزِ تُغَّ َِ َٓ ْ٘ظُشُٝت ك٢۪  َ٣ ْْ َُ َٝ تَ

 َٕ ُٞ٘ ِٓ ذ٣۪طٍ خؼَْذَُٙ ٣إُْ َـ ْْ  كَدث١َِِّ  ُٜ َٕ هذَِ تهْصشََجَ تؼََُِ ٌُٞ َ٣ 

Göklerin ve yerin hâkimiyetine ya da Allah’ın yarattığı herhangi bir şeye bakmazlar mı? Belki 

de ecelleri iyice yaklaşmıştır. Artık ondan sonra hangi söze inanıp güvenecekler? 
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 (Casiye 45/3) 

تلَّْسَْضِ  َٝ تزِ  َٞ َٰٔ َّٕ ك٢ِ تُغَّ َٖ تِ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ ٣ثَزٍ  لَََّٰ  

Müminler için göklerde ve yerde mutlaka âyetler vardır. 

(Casiye 45/4) 

ْٖ دَٓتخَّرٍ  ِٓ ث ٣َدطُُّ  َٓ َٝ  ْْ ٌُ وِ ِْ ك٢۪ خَ َٝ  َٕ ٍّ ٣ُٞهُِ٘ٞ ْٞ وَ ُِ ٣ثَزٌ  تَٰ  

Sizin yaratılışınızda ve canlıların dağılımında, ikna olmak isteyen bir topluluk için âyetler vardır. 

 (Casiye 45/5) 

ثسِ  َٜ تَُّ٘ َٝ  َِ تخْصلََِفِ ت٤َُّْ ِٚ تلَّْسَْضَ خؼَْذَ َٝ ٤ثَ خِ ْـ َ ْٖ سِصْمٍ كثَ ِٓ ثءِ  َٓٔ َٖ تُغَّ ِٓ  ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ث تَ َٓٓ َٝ
٣ثَؾِ تَٰ  شصَْش٣۪قِ تُشِّ َٝ ث  َٜ شِ ْٞ َٓ  َٕ ٍّ ٣ؼَْوُِِٞ ْٞ وَ ُِ ٣ثَزٌ   

Gece ile gündüzün art arda gelişinde, Allah‟ın gökten indirdiği rızık kaynağında, onunla ölümünün ardından 

toprağı diriltmesinde ve rüzgârların değişik yönlerden esmesinde aklını kullanan bir topluluk için âyetler vardır. 

 (Casiye 45/6) 

 ِ
ُْفَنّ  َٛث ػ٤ََِْيَ خثِ ِ َٗصُِْٞ ٣ثَزُ اللَّه ِْيَ تَٰ َٕ شِ ُٞ٘ ِٓ ۪ٚ ٣إُْ ٣ثَشِ تَٰ َٝ  ِ ذ٣۪طٍ خؼَْذَ اللَّه َـ كَدث١َِِّ   

Bunlar Allah‟ın âyetleridir; onları sana gerçek bağlantılarıyla okuyoruz. Allah‟a ve âyetlerine inanıp 

güvenmedikten sonra artık hangi söze inanıp güvenecekler?

 

(Araf 7/186) 

 َٕ ٞ ُٜ َٔ ْْ ٣ؼَْ ِٜ ٤ثَِٗ ْـ ْْ ك٢۪ غُ ُٛ ٣زَسَُ َٝ  
َٛثد١َِ َُُٚ  ُ كلَََ  َِ اللَّه ِِ ْٖ ٣عُْ َٓ  

Allah kimi saptığı yolda bırakırsa artık ona kimse rehberlik edemez. O, onları azgınlıkları 

içinde bocalar halde bırakır. 

(Nisa 4/51) 

تُطَّثؿُٞزِ  َٝ ُْؽِدْسِ  َٕ خثِ ُٞ٘ ِٓ صثَجِ ٣إُْ ٌِ ُْ َٖ ت ِٓ شُٞت َٗص٤۪دثً  ُٝ۫ ُ َٖ ت ْْ ششََ ت٠َُِ تَُّز٣۪ َٖ تََُ َِّز٣۪ ُِ  َٕ ٣وَُُُٞٞ َٝ
ُ٘ٞت عَد٤۪لًَ ًَلشَُٝت  َٓ َٖ تَٰ َٖ تَُّز٣۪ ِٓ  ٟ ذَٰ ْٛ ءِ تَ لََّٓ

إُ۬ ٓ َٰٛ  

Kendilerine kitaptan nasip verilenleri görmedin mi? Putlara ve azgınlara inanıp güveniyorlar ve kâfirleri 

memnun etmek için: "Bunların yolu, îmân edenlerin yolundan daha doğrudur" diyorlar. 

(Nisa 4/52) 

  ُ ُْ اللَّه ُٜ َٖ ُؼَََ٘ ةيَِ تَُّز٣۪
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ ْٖ شؽَِذَ َُُٚ َٗص٤۪شًت  ت ُ كََِ ِٖ اللَّه ِْؼَ َ٣ ْٖ َٓ َٝ  

Onlar, Allah'ın dışladığı kimselerdir. Allah kimi dışlarsa artık ona yardım edecek birini bulamazsın.
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(Araf 7/187) 

 َٕ ِٖ تُغَّثػَرِ ت٣ََّث ُٞٗيََ ػَ َٞ  ٣َغْـَِٔ ُٛ ث تِلََّّ  َٜٓ هْصِ َٞ ُِ ث  َٜ ٤ ٢  لََّ ٣ؽَُِّ۪ ْ٘ذَ سَخّ۪ ث ػِ َٜ ُٔ ِْ ث ػِ َٔ َْ تَِّٗ ث  هُ َٜ ٤ شْعَٰ ُٓ
 َٔ َْ تَِّٗ ث  هُ َٜ ْ٘ ل٢ٌِّ ػَ َـ ًَثََّٗيَ  ُٞٗيََ   ٣َغْـَِٔ

ْـصرًَ  ْْ تلََِّّ خَ ٌُ تلَّْسَْضِ  لََّ شأَش٤ْ۪ َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ث ظوََُِسْ ك٢ِ تُغَّ

 َّٖ ٌِ َُٰ َٝ  ِ ْ٘ذَ اللَّه ث ػِ َٜ ُٔ ِْ َٕ ػِ ٞ ُٔ عشََ تَُّ٘ثطِ لََّ ٣ؼََِْ ًْ تَ  

Sana o saatin ne zaman gelip çatacağını soruyorlar? De ki: “Onun bilgisi sadece Rabbimin 

katındadır. Vakti gelince O’ndan başkası onu açığa çıkaramaz. Ağırlığı göklerin ve yerin üstüne 

çökmüştür. Size gelişi aniden olacaktır.” Sanki haberin varmış gibi, tutup sana soruyorlar. De 

ki: “Onun bilgisi sadece Allah katındadır. Ama insanların çoğu bilmez.” 

(Hac 22/1) 

  ْْ ٌُ ث تَُّ٘ثطُ تشَّوُٞت سَخَّ َٜ ٌْ ٣َٓث ت٣َُّ ُْضَُرََ تُغَّثػَرِ ؽ٢َْءٌ ػَظ٤۪ َّٕ صَ تِ  

Ey insanlar! Rabbinizden korkarak kendinizi koruyun. Çünkü o saatin sarsıntısı dehşet bir şeydir. 

 (Hac 22/2) 

ث  َٜ َِ ْٔ َـ  ٍَ ْٔ َـ َُّ رتَزِ  ًُ شعََغُ  َٝ ث تسَْظَؼَسْ  َّٓٔ شْظِؼرٍَ ػَ ُٓ  َُّ ًُ  َُ َٛ ث شزَْ َٜ َٗ ْٝ َّ ششََ ْٞ ششََٟ ٣َ َٝ
 ِ َّٖ ػَزتَجَ اللَّه ٌِ َُٰ َٝ  ٟ ٌَثسَٰ ْْ خِغُ ُٛ ث  َٓ َٝ  ٟ ٌَثسَٰ ؽَذ٣۪ذٌ  تَُّ٘ثطَ عُ  

Onu göreceğiniz günde, her emzikli emzirdiğini unutur, her hamile taşıdığını bırakır. İnsanları kendilerinden 

geçmiş görürsün; kendilerinden geçmezler ama Allah‟ın azabı çok şiddetlidir. 

(Lokman 31/34) 

ُْ تُغَّثػَرِ   ِْ ْ٘ذَُٙ ػِ َ ػِ َّٕ اللَّه ٣ُ تِ ثرتَ َٝ َٓ ث شذَْس١۪ ٗلَْظٌ  َٓ َٝ   ِّ ث َـ ث ك٢ِ تلَّْسَْ َٓ  ُْ ٣ؼََِْ َٝ  
ُْـ٤َْطَ  ٍُ ت ٘ضَِّ

ٌْ خَد٤۪شٌ  ٤ ِ۪ َ ػَ َّٕ اللَّه  تِ
ٞزُ  ُٔ ث شذَْس١۪ ٗلَْظٌ خث١َِِّ تسَْضٍ شَ َٓ َٝ غِحُ ؿَذتً   ٌْ  شَ

O saat ile ilgili bilgi sadece Allah'a aittir. Yağmuru O indirir, rahimlerde ne varsa O bilir. Hiç kimse yarın ne 

kazanacağını bilemez. Hiç kimse nerede öleceğini bilemez. Elbette Allah, her şeyi bilir, her şeyden haberdardır. 

(Naziat 79/42) 

ِٖ تُغَّثػَرِ  ُٞٗيََ ػَ ث   ٣َغْـَِٔ َٜ ٤ شْعَٰ ُٓ  َٕ ت٣ََّث  

Sana o saati soruyorlar. Gelip çatması ne zaman? 

(Naziat 79/43) 

ث   َٜ ٣ شَٰ ًْ ْٖ رِ ِٓ ْٗسَ  َْ تَ  ك٤۪

Sen nerde, onu söylemek nerde! 

(Naziat 79/44) 

ث   َٜ ٤ َٰٜ صَ ْ٘ ُٓ ٠ سَخيَِّ  َُٰ  تِ

Onun son durağı Rabbinedir. 

(Naziat 79/45) 

ْ٘زِسُ  ُٓ ْٗسَ  ث تَ َٓٔ ث   تَِّٗ َٜ ٤ ْٖ ٣خَْؾَٰ َٓ  

Sen sadece, Rabbine derin saygı duyanı uyaran birisin. 



85 
 

 (Naziat 79/46) 

ث َٜ ٤ ْٝ ظُفَٰ ِْدَعُٓٞت تلََِّّ ػَؾ٤َِّرً تَ َ٣ ْْ ث َُ َٜ َٗ ْٝ َّ ٣شََ ْٞ َ٣ ْْ ُٜ ثََّٗ ًَ  

Onu gördükleri gün, bir akşam ya da bir kuşluk vakti kadar kalmış gibi olurlar.

 

(Araf 7/188) 

ث َٓ ت تلََِّّ  لََّ ظَشًّ َٝ ُِ٘لَْغ٢۪ ٗلَْؼثً  ِِيُ  ْٓ َْ لََّٓ تَ َٖ  هُ ِٓ عشَْزُ  ٌْ ُْـ٤َْحَ لََّعْصَ ُْ ت ْ٘سُ تػََِْ ًُ  ْٞ َُ َٝ   ُ ثءَ اللَّه ؽَٓ

  َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ خؾ٤َ۪شٌ  َٝ ْٕ تَٗثَ۬ تِلََّّ ٗز٣َ۪شٌ  غ٢ََِّ٘ تُغُّٓٞءُ تِ َٓ ث  َٓ َٝ ُْخ٤َْشِ    ت

De ki: “Allah, istemedikçe benim kendime bile bir fayda sağlamaya veya zarar vermeye yetkim 

yoktur. Eğer gizli bilgileri bilsem, daha çok hayır biriktirirdim, bana bir kötülük de 

dokunmazdı. Ben, inanıp güvenen bir topluluk için sadece bir uyarıcı ve bir müjdeciyim.” 

 (Enam 6/50) 

لََّٓ تػََِْ  َٝ  ِ ُٖ اللَّه تبِ ْ٘ذ١۪ خَضَٓ ْْ ػِ ٌُ َُ ٍُ َْ لََّٓ تهَُٞ ِيٌَ  هُ َٓ  ٢ ْْ تِّ۪ٗ ٌُ َُ ٍُ لََّٓ تهَُٞ َٝ ُْـ٤َْحَ  َّدغُِ تلََِّّ  ُْ ت ْٕ تشَ تِ

  َٕ ٌَّشُٝ ُْدَص٤۪شُ  تكَلَََ شصَلََ ت َٝ  ٠ َٰٔ ١ تلَّْػَْ ِٞ َْ ٣غَْصَ َٛ  َْ ٠ ت٢ََُِّ  هُ ٓ َـٰ ث ٣ُٞ َٓ  

De ki: “Ben size Allah'ın hazineleri benim yanımdadır demiyorum. Gizli bilgileri de bilmem. Size, ben bir 

meleğim de demiyorum. Ben sadece bana vahyedilene uyarım.” De ki: “Gören ile görmeyen bir olur mu? Hiç 

düşünmez misiniz?” 

 (Yunus 10/49) 

  ُ ثءَ اللَّه ث ؽَٓ َٓ لََّ ٗلَْؼثً تِلََّّ  َٝ ت  ُِ٘لَْغ٢۪ ظَشًّ ِِيُ  ْٓ َْ لََّٓ تَ ٌَ  ترِتَ هُ رٍ تؼََ َّٓ ُ َِّ ت ٌُ ْْ كلَََ  ُِ ُٜ ثءَ تؼََُِ ؼَٓ

 َٕ ٞ ُٓ لََّ ٣َغْصوَْذِ َٝ َٕ عَثػَرً   ٣َغْصأَخِْشُٝ

De ki: “Allah, istemezse benim kendime bile bir fayda sağlamaya veya zarar vermeye yetkim yoktur. Her 

ümmetin bir eceli vardır. Ecelleri geldiğinde ne bir süre erteleyebilirler, ne de öne alabilirler.” 

(Kehf 18/110) 

ذٌ   ِـ ت َٝ  ٌٚ
َُٰ ْْ تِ ٌُ ُٜ َُٰ ث تِ َٓٔ ٠ ت٢ََُِّ تََّٗ ٓ َـٰ ُٞ٣ ْْ ٌُ عُِْ ِٓ ث تَٗثَ۬ خؾََشٌ  َٓٔ َْ تَِّٗ ۪ٚ  هُ ُِوَٓثءَ سَخِّ َٕ ٣شَْؼُٞت  ًَث  ْٖ َٔ كَ

ذتً َـ َ ٓ ت ۪ٚ لََّ ٣ؾُْشِىْ خؼِِدثَدذَِ سَخِّ َٝ ُِفًث  لًَ صَث َٔ َْ ػَ َٔ ٤ؼَْ ِْ  كَ

De ki: "Ben sadece sizin gibi bir beşerim. Bana, ilâhınızın sadece tek bir ilâh olduğu vahyolunmaktadır. Kim 

Rabbine kavuşmayı umuyorsa ıslah eden iyi bir iş yapsın ve Rabbine ibadette, hiç kimseyi O‟na ortak 

koşmasın." 

 (Ahkaf 46/9) 

 َِ عُ َٖ تُشُّ ِٓ ْ٘سُ خذِْػًث  ًُ ث  َٓ  َْ ٠ ت٢ََُِّ َٝ هُ ٓ َـٰ ث ٣ُٞ َٓ َّدغُِ تِلََّّ  ْٕ تشَ ْْ  تِ ٌُ لََّ خِ َٝ َُ خ٢۪  ث ٣لُْؼَ َٓ ث تدَْس١۪  َٓٓ
 ٌٖ د٤۪ ُٓ ث تَٗثَ۬ تِلََّّ ٗز٣َ۪شٌ  َٓٓ َٝ  

De ki: “Ben diğer elçilerden farklı değilim. Bana da size de ne yapılacağını bilmiyorum. Ben sadece bana 

vahyedilene uyarım. Ben sadece apaçık bir uyarıcıyım.
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(Araf 7/189) 

َِسْ  َٔ َـ ث  َٜ ث شـََؾه٤ َّٔ ث  كََِ َٜ َٖ ت٤َُِْ ٌُ ٤َغْ ُِ ث  َٜ ؼَ ْٝ ث صَ َٜ ْ٘ ِٓ  ََ ؼَؼَ َٝ ذذٍَ  ِـ ت َٝ ْٖ ٗلَْظٍ  ِٓ  ْْ ٌُ َٞ تَُّز١۪ خَِوََ ُٛ

 ْٖ ث َُةِ َٔ ُٜ َ سَخَّ ت اللَّه َٞ ث تظَوََِْسْ دػََ َّٓٔ ۪ٚ  كََِ زْ خِ شَّ َٔ لًَ خَل٤۪لثً كَ ْٔ َٖ َـ ِٓ  َّٖ ٌَُٗٞ ُِفًث ََُ٘ ش٤َْصَ٘ثَ صَث تَٰ

 َٖ ش٣۪ ًِ  تُؾَّث

O, sizi bir tek canlı hücreden yaratandır. Eşini de bir tek canlı hücreden var etti ki, biri 

diğerinin yanında huzur bulsun. Erkek onu sarınca, eşi hafif bir yük yüklenir ve o yükle dolaşır. 

Yükü ağırlaşınca, Allah’a yalvarırlar; “Rabbimiz! Bize sâlih bir evlat verirsen, şükredenlerden 

olacağız.” 

 (Rum 30/20) 

ْٖ ششَُتجٍ  ِٓ  ْْ ٌُ ْٕ خَِوََ ٓ تَ ۪ٚ ٣ثَشِ ْٖ تَٰ ِٓ َٝ  َٕ ْ٘صؾَِشُٝ ْْ خؾََشٌ شَ ُ ْٗص َّْ ترَِٓت تَ ُ ظ  

Sizi topraktan yaratmış olması Allah‟ın âyetlerindendir. Sonra bakarsınız ki, bir beşer olarak dolaşıyorsunuz. 

(Rum 30/21) 

 ْـ سَ َٝ دَّذً  َٞ َٓ  ْْ ٌُ ََ خ٤ََْ٘ ؼَؼَ َٝ ث  َٜ ٌُُ٘ٓٞت ت٤َُِْ ُِصغَْ تؼًث  َٝ ْْ تصَْ ٌُ ْٗلغُِ ْٖ تَ ِٓ  ْْ ٌُ ْٕ خَِنََ َُ ٓ تَ ۪ٚ ٣ثَشِ ْٖ تَٰ ِٓ َٝ 
رً  َٔ

 َٕ ٌَّشُٝ ٍّ ٣َصلََ ْٞ وَ ُِ ٣ثَزٍ  ُِيَ لَََّٰ َّٕ ك٢۪ رَٰ  تِ

Onunla huzur bulmanız için size, kendi türünüzden eşler yaratması, aranızda bir sevgi ve bir rahmet oluşturması 

da O‟nun âyetlerindendir. Bunda, düşünen bir topluluk için mutlaka âyetler vardır.

 

(Araf 7/190) 

ثءَ ك۪  ًَٓ ُِفًث ؼَؼَلََ َُُٚ ؽُشَ ث صَث َٔ ُٜ ٤ شَٰ ث تَٰ َّٓٔ َٕ كََِ ًُٞ ث ٣ؾُْشِ َّٔ ُ ػَ ث  كَصؼَث٠ََُ اللَّه َٔ ُٜ ٤ شَٰ ث تَٰ َٓٔ ٤  

Onlara sâlih bir evlat verince de verdiği şey hakkında Allah’a ortak koşarlar. Allah, onların 

ortak koştuklarından uzaktır. 

(Yunus 10/12) 

 ْٝ ٓ تَ ۪ٚ دِ ْ٘ ُِؽَ َٕ تُعُّشُّ دػََثٗثَ  ْٗغَث ظَّ تلَِّْ َٓ تِرتَ  ث   َٝ ًٔ ْٝ هَٓثبِ ْٕ هثَػِذتً تَ َ ث ًَ شَّ  َٓ  ُٙ ُْ٘ٚ ظُشَّ ًَؾَلْ٘ثَ ػَ ث  َّٔ كََِ

 َٕ ُِٞ َٔ ًَثُٗٞت ٣ؼَْ ث  َٓ  َٖ غْشِك٤۪ ُٔ ِْ ُِ  َٖ ُِيَ ص٣ُِّ ًَزَٰ  
غَُّٚ  َٓ ٠ ظُشٍّ  َُٰ ْْ ٣ذَْػَُ٘ٓث تِ َُ 

İnsana bir zarar dokunduğunda, yanı üzerindeyken, otururken veya ayaktayken bize yalvarır durur. Ama ne 

zaman ki sıkıntısını gideririz, bize hiç yalvarmamış gibi davranır. İşte böyle, aşırı gidenlerin yaptıkları, 

kendilerine güzel görünür. 

(Zümer 39/8) 

 َٔ َُُٚ ٗؼِْ َّٞ َّْ تِرتَ خَ ُ ِٚ ظ ٤دثً ت٤َُِْ ۪٘ ُٓ  ُ َٕ ظُشٌّ دػََث سَخَّٚ ْٗغَث ظَّ تلَِّْ َٓ تِرتَ  ُْ٘ٚ ٗغ٢ََِ َٝ ِٓ َٕ ٣َذْػُٓٞت  رً  ًَث ث  َٓ
ْٖ تَ  ِٓ ٤لًَ  تَِّٗيَ  ِ۪ ٌُلْشِىَ هَ صَّغْ خِ َٔ َْ شَ ۪ٚ  هُ ِِ ْٖ عَد٤۪ ََّ ػَ ٤ُِعُِ ْٗذتَدتً  ِ تَ ََ لِلّٰه ؼَؼَ َٝ  َُ ْٖ هَدْ ِٓ  ِٚ صْفَثجِ ت٤َُِْ

 تَُّ٘ثسِ 

İnsana bir zarar dokununca Rabbine yönelip yalvarır. Sonra Rabbi, iyilik yaparak ona bir fırsat verse daha önce 

yalvardığını unutur da insanları Allah yolundan saptırmak için Allah‟a benzer nitelikte varlıklar oluşturur. De ki: 

“Bir süre nankörlüğünün tadını çıkar. Çünkü sen, o ateşin ahalisindensin.”
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 (Araf 7/191) 

 َٕ ًُٞ ََّٕۘ  ت٣َؾُْشِ ْْ ٣خُِْوَُٞ ُٛ َٝ ث لََّ ٣خَِْنُُ ؽ٤َْـًٔث  َٓ  

Hiçbir şeyi yaratamayan ama kendileri yaratılmış olanları mı ortak koşuyorlar? 

(Rad 13/16) 

 ٌُ ِِ ْٔ ٤َٓثءَ لََّ ٣َ ُِ ْٝ ٓ تَ ۪ٚ ْٖ دُِٝٗ ِٓ  ْْ ُ َْ تكَثَشَّخَزْش ُ  هُ َِ اللَّه تلَّْسَْضِ  هُ َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ْٖ سَجُّ تُغَّ َٓ  َْ َٕ هُ ٞ

ثزُ  َٔ ١ تُظُُِّ ِٞ َْ شغَْصَ َٛ  ّْ َ ُْدَص٤۪شُ  ت ت َٝ  ٠ َٰٔ ١ تلَّْػَْ ِٞ َْ ٣غَْصَ َٛ  َْ ت  هُ لََّ ظَشًّ َٝ ْْ ٗلَْؼثً  ِٜ ْٗلغُِ لََِّ

سُ   تُُّ٘ٞ َِّ ؽ٢َْءٍ َٝ ًُ ُِنُ  ُ خَث َِ اللَّه ْْ  هُ ِٜ ِْنُ ػ٤ََِْ ُْخَ ۪ٚ كَصؾََثخََٚ ت وِ ِْ ًَخَ ثءَ خَِوَُٞت  ًَٓ ِ ؽُشَ ّْ ؼَؼَُِٞت لِلّٰه تَ

 ُٛ ثسُ َٝ َّٜ ُْوَ ذُ ت ِـ ت َٞ ُْ َٞ ت  

De ki: “Göklerin ve yerin Rabbi kimdir? De ki: “Allah‟tır!” De ki: “Allah ile aranıza, kendilerine bile faydası 

veya zararı olmayacak evliya/dostlar mı koydunuz?” De ki: “Körle gören ya da karanlıklarla aydınlık bir olur 

mu?" Yoksa Allah'a, O‟nun gibi yaratan ve yarattıkları O‟nun yarattıklarına benzeyen ortaklar mı 

oluşturmuşlar?” De ki: “Her şeyin yaratıcısı Allah‟tır. O tektir, karşı konulamaz güce sahiptir.” 

 (Furkan 25/3) 

َٕ ؽ٤َْ  رً لََّ ٣خَِْوُُٞ َٜ ُِ ٓ تَٰ ۪ٚ ْٖ دُِٝٗ ِٓ تشَّخَزُٝت  َٝ َٕ ْْ ٣خُِْوَُٞ ُٛ َٝ لََّ  ـًٔث  َٝ ت  ْْ ظَشًّ ِٜ ْٗلغُِ َٕ لََِّ ٌُٞ ِِ ْٔ لََّ ٣َ َٝ
لََّ ٗؾُُٞسًت َٝ ٞذً  َٰ٤ َـ لََّ  َٝ شثً  ْٞ َٓ  َٕ ٌُٞ ِِ ْٔ لََّ ٣َ َٝ  ٗلَْؼثً 

 Allah ile aralarına koydukları ilâhlara tutundular. Onlar bir şey yaratamazlar, çünkü kendileri yaratılmıştır. 

Kendilerine zarar vermeye veya yarar sağlamaya bile güçleri yetmez. Onlar; ölüm, hayat ve yeniden diriliş 

konusunda yetkili değillerdir.

 

(Araf 7/192) 

 َٕ ْ٘صُشُٝ َ٣ ْْ ُٜ ْٗلغَُ َ لََّٓ ت َٝ ْْ ٗصَْشًت  ُٜ َُ َٕ لََّ ٣غَْصط٤َ۪ؼُٞ َٝ  

Bunların, ne onlara ne de kendilerine yardım etmeye güçleri yetmez. 

 (Enbiya 21/98) 

  َْ َّ٘ َٜ صَحُ ؼَ َـ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  َٕ ث شؼَْدذُُٝ َٓ َٝ  ْْ ٌُ َٕ  تَِّٗ تسِدُٝ َٝ ث  َٜ َُ ْْ ُ ص ْٗ تَ  

Hem siz, hem de Allah ile aranıza koyarak kulluk ettikleriniz cehennem yakıtısınız, oraya gireceksiniz. 

(Enbiya 21/99) 

 َٕ ث ًَ  ْٞ َٛث   َُ سَدُٝ َٝ ث  َٓ رً  َٜ ُِ ءِ تَٰ لََّٓ
ٓإُ۬ َٰٛ َٕ ُِذُٝ ث خَث َٜ ٌَّ ك٤۪ ًُ َٝ  

Onlar ilâh olsalardı oraya girmezlerdi. Hepsi orada, ölümsüz olacaklardır.

 

(Araf 7/193) 

ّْ تَْٗ  َ ْْ ت ُٛ ٞ ُٔ ُ ش ْٞ ْْ تدَػََ ٌُ تءٌ ػ٤ََِْ َٓٞ ْْ  عَ ًُ َّدؼُِٞ ٟ لََّ ٣صَ ُٜذَٰ ُْ ْْ ت٠َُِ ت ْٕ شذَْػُُٞٛ تِ َٝ َٕ صُٞ ِٓ ْْ صَث صُ  

Onları rehbere davet etseniz size uymazlar. Davet etseniz de sessiz kalsanız da sizin için birdir. 
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(Bakara 2/6) 

ًَلشَُٝت   َٖ َّٕ تَُّز٣۪ َٕ تِ ُٞ٘ ِٓ ْْ لََّ ٣إُْ ُٛ زِسْ ْ٘ ُ ْْ ش َُ ّْ ْْ تَ ُٜ ْٗزسَْشَ ْْ ءَتَ ِٜ تءٌ ػ٤ََِْ َٓٞ عَ  

İnkâr edenleri uyarsan da uyarmasan da, onlar için fark etmez; onlar inanıp güvenmezler. 

 (Bakara 2/7) 

 ْْ ِٛ ٠ٓ تخَْصَثسِ َِٰ ػَ َٝ   ْْ ِٜ ؼِ ْٔ ٠ عَ
َِٰ ػَ َٝ  ْْ ِٜ ٠ هُُِٞخِ

َِٰ ُ ػَ َْ اللَّه ذٌَّۘ  خَصَ َٝ ٌْ  ؿِؾَث ْْ ػَزتَجٌ ػَظ٤۪ ُٜ َُ َٝ  

Allah kalplerini ve kulaklarını mühürlemiş, gözleri de perdelidir. Onlara dehşetli bir azap vardır.

 

(Araf 7/194) 

ْْ صَثدِه۪  ْ٘صُ ًُ  ْٕ ْْ تِ ٌُ ٤ِْغَْصؽ٤َ۪دُٞت َُ ْْ كَ ُٛ ْْ كثَدْػُٞ ٌُ عثَُُ ْٓ ِ ػِدثَدٌ تَ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  َٕ َٖ شذَْػُٞ َّٕ تَُّز٣۪ َٖ تِ ٤  

Allah ile aranıza koyup yalvardıklarınız sizin gibi kullardır. Söyledikleriniz doğruysa, onlara 

dua edin de duanıza cevap versinler. 

(Fatır 35/13) 

 ٍَ ٌَّ ٣ؽَْش١۪ لَِّؼََ ًُ شََّۘ  َٔ وَ ُْ ت َٝ ظَ  ْٔ شَ تُؾَّ عَخَّ َٝ   َِ ثسَ ك٢ِ ت٤َُّْ َٜ ُِػُ تَُّ٘ ُٞ٣ َٝ ثسِ  َٜ ََ ك٢ِ تَُّ٘ ُِػُ ت٤َُّْ ُٞ٣

٠  رَٰ  ًّٔ غَ ُٓ َٖ تَُّز٣۪ َٝ  
ِْيُ  ُٔ ُْ ْْ َُُٚ ت ٌُ ُ سَخُّ ُْ اللَّه ٌُ ٤شٍ   ُِ ۪ٔ ْٖ هطِْ ِٓ  َٕ ٌُٞ ِِ ْٔ ث ٣َ َٓ  ۪ٚ ْٖ دُِٝٗ ِٓ  َٕ شذَْػُٞ  

Allah, geceyi gündüzün içine sokar, gündüzü de gecenin içine sokar. Güneşi ve ayı hizmete koymuştur. Her biri 

belli bir süre akar gider. İşte bunları yapan Rabbiniz Allah‟tır. Bütün yetki O‟nunduır. O‟nunla aranıza koyup 

yalvardıklarınız, bir çekirdek zarına bile hükmedemezler. 

(Fatır 35/14) 

  ْْ ٌُ ث تعْصؽََثخُٞت َُ َٓ ؼُٞت  ِٔ ْٞ عَ َُ َٝ   ْْ ًُ ثءَ ؼُٞت دػَُٓ َٔ ْْ لََّ ٣غَْ ُٛ ْٕ شذَْػُٞ َٕ  تِ لشُُٝ ٌْ رِ ٣َ َٔ ُْو٤َِٰ َّ ت ْٞ َ٣ َٝ
َُ خَد۪  عْ ِٓ لََّ ٣ُ٘دَةِّيَُ  َٝ   ْْ ٌُ ًِ ٤شٍ  خِؾِشْ  

Onlara yalvarsanız, yalvarmanızı işitmezler; işitseler cevap veremezler. Kıyamet günü de sizin onları ortak 

koşmanızı inkâr ederler. Kimse sana bunları, her şeyden haberdar olanın verdiği gibi haber veremez.

 

(Araf 7/195) 

 َٕ ؾُٞ ْٔ َ٣ ٌَ ْْ تسَْؼُ ُٜ ٌٕ تََُ رتَ ْْ تَٰ ُٜ َُ ّْ ثَّۘ تَ َٜ َٕ خِ ٌٖ ٣دُْصِشُٝ ْْ تػ٤َُْ ُٜ َُ ّْ ثَّۘ تَ َٜ َٕ خِ ْْ ت٣َْذٍ ٣دَْطِؾُٞ ُٜ َُ ّْ ثَّۘ تَ َٜ خِ

 ِٕ ْ٘ظِشُٝ ِٕ كلَََ شُ ٤ذُٝ ً۪  َّْ ُ ْْ ظ ًُ ثءَ ًَٓ َِ تدْػُٞت ؽُشَ ث  هُ َٜ َٕ خِ ؼُٞ َٔ  ٣َغْ

Ayakları mı var ki yürüsünler, elleri mi var ki tutsunlar, gözleri mi var ki görsünler, kulakları 

mı var ki dinlesinler. De ki: “Çağırın ortak koştuklarınızı, sonra bana düzen kurun; asla göz 

açtırmayın.” 

(Hud 11/54) 

٢ ذُٓٝت تَّ۪ٗ َٜ تؽْ َٝ  َ ذُ اللَّه ِٜ ٢ٓ تؽُْ ٍَ تِّ۪ٗ صِ٘ثَ خِغُٓٞءٍ  هثَ َٜ ُِ ٣يَ خؼَْطُ تَٰ ٍُ تلََِّّ تػْصشََٰ ْٕ ٗوَُٞ ث  تِ َّٔ ِٓ ١ءٌ  خشَ۪ٓ

  َٕ ًُٞ  شؾُْشِ

Sana diyeceğimiz sadece şudur: “İlâhlarımızdan biri seni fena çarpmış.” Hud dedi ki: “Ben Allah‟ı şâhit 

tutuyorum, siz de şâhit olun, ben ortak koştuklarınızdan tamamen uzağım. 
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(Hud 11/55) 

 ۪ٚ ْٖ دُِٝٗ ٤ؼثًِٓ ۪ٔ ٢ ؼَ ۪ٗ ٤ذُٝ ٌ۪ ِٕ ظُ  كَ ْ٘ظِشُٝ ُ َّْ لََّ ش  

Allah ile aranıza koyduklarınızdan da. Haydi, hep birlikte bana düzen kurun, sonra da göz açtırmayın.”

 

(Araf 7/196) 

 َٖ ُِف٤۪ ث ٠َُّ تُصَّ َٞ َ َٞ ٣صَ ُٛ َٝ صثَجََّۘ  ٌِ ُْ ٍَ ت ُ تَُّز١۪ ٗضََّ ٢َِّ٤ُِ اللَّه َٝ  َّٕ  تِ

Şüphesiz benim velim, kitabı indirendir. O, sâlihlere velilik eder. 

(Bakara 2/257) 

ُ٘ٞت   َٓ َٖ تَٰ ٢ُُِّ تَُّز٣۪ َٝ  ُ سِ   اَللَّه ثزِ ت٠َُِ تُُّ٘ٞ َٔ َٖ تُظُُِّ ِٓ  ْْ ُٜ ُْ ٣خُْشِؼُ ُٛ
٤َٓثؤُ۬ ُِ ْٝ ٝت تَ ًَلشَُٓ  َٖ تَُّز٣۪ َٝ

ٓةيَِ تصَْفَثجُ  تُطَّثؿُٞزُ   َُٰ ۬ٝ ُ ثزِ  ت َٔ سِ ت٠َُِ تُظُُِّ َٖ تُُّ٘ٞ ِٓ  ْْ ُٜ َٕ   ٣خُْشِؼَُٞٗ ُِذُٝ ث خَث َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ  ِ تَُّ٘ثس   

Allah inanıp güvenenlerin velisi/dostudur; onları karanlıklardan aydınlığa çıkarır. Kâfirlerin evliyası/ dostları ise 

azgınlardır; onları aydınlıktan çıkarıp karanlıklara sokarlar. Onlar ateş ahalisidir, orada ölümsüz olarak 

kalacaklardır.

 

(Araf 7/197) 

 َٕ ْ٘صُشُٝ َ٣ ْْ ُٜ ْٗلغَُ لََّٓ تَ َٝ  ْْ ًُ َٕ ٗصَْشَ ۪ٚ لََّ ٣َغْصط٤َ۪ؼُٞ ْٖ دُِٝٗ ِٓ  َٕ َٖ شذَْػُٞ تَُّز٣۪ َٝ  

Allah ile aranıza koyup yalvardıklarınızın size yardım etmeye güçleri yetmez, onlar kendilerine 

bile yardım edemezler. 

(Enbiya 21/43) 

ْٖ دُِٝٗ٘ثَ   ِٓ  ْْ ُٜ ٘ؼَُ ْٔ رٌ شَ َٜ ُِ ْْ تَٰ ُٜ َُ ّْ َٕ تَ َّ٘ث ٣صُْفَدُٞ ِٓ  ْْ ُٛ لََّ  َٝ  ْْ ِٜ ْٗلغُِ َٕ ٗصَْشَ تَ لََّ ٣غَْصط٤َ۪ؼُٞ  

Yoksa onları bizimle aralarına girip koruyacak ilâhları mı var? Onların kendilerine yardım etmeye güçleri 

yetmez, bizden de yakınlık göremezler. 

 (Ahkaf 46/28) 

 
رً  َٜ ُِ ِ هشُْخثَٗثً تَٰ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ َٖ تشَّخَزُٝت  ُْ تَُّز٣۪ لََّ َٗصَشَُٛ ْٞ ث كََِ َٓ َٝ  ْْ ُٜ ٌُ ُِيَ تكِْ رَٰ َٝ   ْْ ُٜ ْ٘ ت ػَ َْ ظَُِّٞ خَ

 َٕ ًَثُٗٞت ٣لَْصشَُٝ  

Kendilerine daha yakın görerek, Allah ile aralarına koydukları ilâhları onlara yardım etseydi ya! Aksine onlardan 

kayboldular. Bu, onların uydurdukları iftiradır.

 

(Araf 7/198) 

 َٕ ْْ لََّ ٣دُْصِشُٝ ُٛ َٝ َٕ ت٤َُِْيَ  ْ٘ظُشُٝ َ٣ ْْ ُٜ ٣ ششََٰ َٝ ؼُٞت   َٔ ٟ لََّ ٣َغْ ُٜذَٰ ُْ ْْ ت٠َُِ ت ْٕ شذَْػُُٞٛ تِ َٝ  

Onları rehbere davet etsen seni dinlemezler. Sana baktıklarını görürsün, oysa onlar görmezler. 
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(Hud 11/20) 

٤َٓثءَِۢ ٣عَُثػَقُ  ُِ ْٝ ْٖ تَ ِٓ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  ْْ ُٜ َُ َٕ ث ًَ ث  َٓ َٝ َٖ ك٢ِ تلَّْسَْضِ  ؼْؽِض٣۪ ُٓ ٌُُٞٗٞت  َ٣ ْْ ةيَِ َُ
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ ت

ُْؼَزتَجُ   ُْ ت ُٜ ًَثُٗٞت ٣دُْ َُ ث  َٓ َٝ غَ  ْٔ َٕ تُغَّ ًَثُٗٞت ٣غَْصط٤َ۪ؼُٞ ث  َٓ َٕ صِشُٝ  

Onlar yeryüzünde O‟nu aciz bırakacak değillerdir. Onların Allah ile aralarına girecek evliyası /dostları da 

olmayacaktır. Azap onlar için ikiye katlanacaktır. Onlar gerçekleri dinlemeye tahammül edemezler, onu görecek 

halde de değillerdir. 

 (Kehf 18/101) 

 ْْ ُٜ ًَثٗسَْ تػ٤َُُْ٘  َٖ ش١۪ تََُّز٣۪ ًْ ْٖ رِ ثءٍ ػَ ؼثً  ك٢۪ ؿِطَٓ ْٔ َٕ عَ ًَثُٗٞت لََّ ٣غَْصط٤َ۪ؼُٞ َٝ  

Onlar, Beni hatırlamaktan gözleri perdeliymiş gibi uzak duran ve Beni hatırlatan şeyleri dinlemeye bile 

dayanamayan kimselerdir.

 

 (Araf 7/199) 

َٖ خُزِ تُْ  ٤ ِ۪ ِٛ ُْؽَث ِٖ ت تػَْشِضْ ػَ َٝ ُْؼشُْفِ  شْ خثِ ُٓ
أْ َٝ  َٞ ؼلَْ  

Sen af yolunu tut, iyiliği emret ve cahillerden yüz çevir! 

(Fussilet 41/34) 

 ُٖ غَ ْـ ٢َ تَ ِٛ  تِدْكغَْ خثَُِّص٢۪ 
لََّ تُغ٤َِّّةرَُ  َٝ ُْفَغَ٘رَُ  ١ ت ِٞ لََّ شغَْصَ خ٤ََُْ٘ٚ ػَذتَ َٝ َٝ ذٌ كثَِرتَ تَُّز١۪ خ٤َْ٘يََ  َٝ

 ٌْ ٤ ۪ٔ َـ  ٌّ٢ُِ َٝ  ُ ثََّٗٚ ًَ  

İyilikle kötülük bir olmaz; sen kötülüğü iyilikle defet. O zaman seninle arasında düşmanlık olan kişi sanki sıcak 

bir dost gibi olur. 

(Fussilet 41/35) 

ث  َٜٓ ث ٣ُِوَه٤ َٓ َٖ صَدشَُٝت  َٝ ث  تِلََّّ تَُّز٣۪ َٜٓ ث ٣ُِوَه٤ َٓ ٍْ تلََِّّ رُ َٝ عٍّ ػَظ٤۪ َـ  ٝ  

Buna ancak sabredenler kavuşturulur. Buna ancak kararlılıktan payını alanlar kavuşturulur.

 

(Araf 7/200) 

 ٌْ ٤ ِ۪ ٤غٌ ػَ ۪ٔ ُ عَ ِ  تَِّٗٚ ِٕ ٗضَْؽٌ كثَعْصؼَِزْ خثِللّٰه َٖ تُؾ٤َّْطَث ِٓ ْ٘ضَؿََّ٘يَ  ث ٣َ َّٓ تِ َٝ  

Şeytandan sana ilişkileri bozacak bir vesvese gelirse hemen Allah’a sığın. Çünkü O, her şeyi 

dinleyen ve her şeyi bilendir. 

(Enam 6/112) 

 ِّٖ ُْؽِ ت َٝ ْٗظِ  َٖ تلَِّْ ت ؽ٤َثَغ٤۪ ًّٝ َِّ ٗد٢ٍَِّ ػَذُ ٌُ ُِ ٘ثَ  ِْ ُِيَ ؼَؼَ ًَزَٰ ٠ خؼَْطٍ  َٝ َُٰ ْْ تِ ُٜ ٢ خؼَْعُ ۪ـ ُٞ٣

ثءَ سَخُّيَ  ْٞ ؽَٓ َُ َٝ ٍِ ؿُشُٝسًت   ْٞ وَ ُْ َٕ  صُخْشُفَ ت ث ٣لَْصشَُٝ َٓ َٝ  ْْ ُٛ ث كؼََُُِٞٙ كَزسَْ َٓ  

İşte böyle; her nebîye, insan ve cin şeytanlarını düşman ettik. Aldatmak için birbirlerine altın yaldızlı sözler 

fısıldarlar. Rabbin isteseydi bunu yapamazlardı. Sen onları iftiralarıyla baş başa bırak. 
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 (Enam 6/113) 

خِشَذِ  َٕ خثِلََّْٰ ُٞ٘ ِٓ َٖ لََّ ٣إُْ ِٚ تكَْ ـذِذَُ تَُّز٣۪ ٠ ت٤َُِْ
ٓ َـٰ ُِصصَْ َٝ  َٕ وْصشَِكُٞ ُٓ  ْْ ُٛ ث  َٓ ٤ُِوَْصشَِكُٞت  َٝ  ُٙ ْٞ ٤ُِشَْظَ َٝ  

Ahirete inanıp güvenmeyenlerin o sözlere gönülleri aksın, ondan hoşlansınlar ve işledikleri suçlarını işlemeye 

devam etsinler. 

 (Hac 22/52) 

  ۪ٚ ٤َِّ٘صِ ْٓ ُ ُٕ ك٢۪ٓ ت ُْو٠َ تُؾ٤َّْطَث ٘ه٠ٓ تَ َٔ  ترِتَ شَ
لََّ َٗد٢ٍِّ تلََِّّٓ َٝ  ٍٍ ْٖ سَعُٞ ِٓ ِِيَ  ْٖ هَدْ ِٓ ٘ثَ  ِْ ث تسَْعَ َٓٓ ْ٘غَخُ  َٝ ك٤ََ

  ٌْ ٤ ٌ۪ َـ  ٌْ ٤ ِ۪ ُ ػَ اللَّه َٝ   ۪ٚ ٣ثَشِ ُ تَٰ ُْ اللَّه ٌِ َّْ ٣فُْ ُ ُٕ ظ ِْو٢ِ تُؾ٤َّْطَث ث ٣ُ َٓ  ُ  اللَّه

Senden önce gönderdiğimiz hiçbir elçi ve nebî yoktur ki, bir şey temenni ettiği zaman şeytan onun temennisinin 

içine bir şey atmış olmasın. Ardından Allah, şeytanın attığını nesheder, sonra âyetlerinin hükmünü yerleştirir. 

Allah, her şeyi bilendir, en doğru hüküm verendir. 

 (Hac 22/53) 

  ْْ ُٜ ُْوثَع٤ِرَِ هُُِٞخُ ت َٝ شَضٌ  َٓ  ْْ ِٜ َٖ ك٢۪ هُُِٞخِ َُِِّز٣۪ ُٕ كِصْ٘رًَ  ِْو٢ِ تُؾ٤َّْطَث ث ٣ُ َٓ  ََ َٖ  ٤ُِؽَْؼَ ٤ ۪ٔ ُِ َّٕ تُظَّث تِ َٝ
 ُل٢َ۪ ؽِوثَمٍ خؼ٤َ۪ذٍ  

Bu, şeytanın attığıyla, kalplerinde hastalık olanlar ile kalpleri katı olanları imtihan etmek içindir. Gerçekten de 

zâlimler, derin bir ayrılık içindedirler. 

(Hac 22/54) 

  ْْ ُٜ ۪ٚ كَصخُْدِسَ َُُٚ هُُِٞخُ ُ٘ٞت خِ ِٓ ْٖ سَخيَِّ ك٤َإُْ ِٓ ُْفَنُّ  ُ ت َْ تََّٗٚ ِْ ؼِ ُْ شُٞت ت ُٝ۫ ُ َٖ ت َْ تَُّز٣۪ ٤ؼََِْ ُِ ثدِ  َٝ َٜ َُ َ َّٕ اللَّه تِ َٝ
ُ٘ٓٞت تِ  َٓ َٖ تَٰ ٍْ تَُّز٣۪ غْصو٤َ۪ ُٓ ٠ صِشَتغٍ  َُٰ  

Bir de kendilerine ilim verilenlerin, Rabbinden gelenin gerçek olduğunu bilmelerini, inanıp güvenmelerini ve 

kalplerinin yatışmasını sağlamak içindir. Elbette Allah inanıp güvenenleri doğru yola iletir. 

(Fussilet 41/36) 

ث ٣َ  َّٓ تِ َٝ  ِ ِٕ ٗضَْؽٌ كثَعْصؼَِزْ خثِللّٰه َٖ تُؾ٤َّْطَث ِٓ ُْ  ْ٘ضَؿََّ٘يَ  ٤ ِ۪ ُْؼَ ٤غُ ت ۪ٔ َٞ تُغَّ ُٛ  ُ تَِّٗٚ  

Şeytandan sana ilişkileri bozacak bir vesvese gelirse hemen Allah‟a sığın. Çünkü Allah her şeyi dinler, her şeyi 

bilir. 

 (Felak 113/1) 

 َْ ُْلَ هُ ِنَِ  تػَُٞرُ خشَِجِّ ت  

De ki: “Sığınırım, bölünme ile yaratan Rabbe! 

(Felak 113/2) 

ْٖ ؽَشِّ  ث خَِنََ  ِٓ َٓ  

Yarattıklarının şerrinden, 

(Felak 113/3) 

ْٖ ؽَشِّ  ِٓ هحََ  َٝ َٝ ؿَثعِنٍ تِرتَ   

Bastırdığı zaman karanlığın şerrinden. 
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(Felak 113/4) 

ْٖ ؽَشِّ  ِٓ ُْؼُ َٝ وَذِ  تَُّ٘لَّثظثَزِ ك٢ِ ت  

İlişkilere fesat karıştıranların şerrinden. 

(Nas 114/1) 

 َْ تػَُٞرُ خشَِجِّ تَُّ٘ثطِ  هُ  

De ki: “Sığınırım insanların Rabbine, 

(Nas 114/2) 

ِِيِ تَُّ٘ثطِ   َٓ  

İnsanların Hükümdarına, 

 (Nas 114/3) 

ِٚ تَُّ٘ثطِ   َُٰ  تِ

İnsanların İlahına! 

(Nas 114/4) 

ْٖ ؽَشِّ  ُْخََّ٘ثطِ   ِٓ تطِ ت َٞ عْ َٞ ُْ ت  

Sinsice kötülükler fısıldayanların şerrinden. 

(Nas 114/5) 

طُ ك٢۪ صُذُٝسِ تَُّ٘ثطِ  تََُّز١۪  ِٞ عْ َٞ ُ٣  

Öyle ki, insanların içine vesvese verir; 

 (Nas 114/6) 

 َٖ تَُّ٘ثطِ ِٓ َٝ ُْؽَِّ٘رِ  ت  

cinden de olur, insandan da.

 

(Araf 7/201) 

 َّٕ َٕ   تِ دْصِشُٝ ُٓ  ْْ ُٛ ًَّشُٝت كثَِرتَ  ِٕ شزََ َٖ تُؾ٤َّْطَث ِٓ ثبقٌِ  ْْ غَٓ ُٜ غَّ َٓ ت ترِتَ  ْٞ َٖ تشَّوَ تَُّز٣۪  

Şüphe yok ki kendilerini koruyanlar, şeytandan bir grup onlara dokununca, âyetleri hatırlar, 

hemen gerçeği görürler. 

(Âli İmran 3/135) 

َٖ ترِتَ كَ  تَُّز٣۪ َٝ ْْ۪ۖ ِٜ ُِزُُٗٞخِ ْـلشَُٝت  َ كثَعْصَ ًَشُٝت اللَّه ْْ رَ ُٜ ْٗلغَُ ٞت تَ ُٓٔ ْٝ ظََِ ؾَرً تَ ِـ ْـلِشُ  ؼَُِٞت كثَ َ٣ ْٖ َٓ َٝ
 َٕ ٞ ُٔ ْْ ٣ؼََِْ ُٛ َٝ ث كؼََُِٞت  َٓ  ٠

َِٰ ٝت ػَ ْْ ٣صُِشُّ َُ َٝ  ُ۪ۖ ُٞجَ تلََِّّ اللَّه  تُزُّٗ

Onlar utanılacak bir şey yapar veya kendilerine zulmederlerse hemen Allah'ı hatırlar ve O‟ndan günahlarının 

bağışlanmasını isterler. Günahları Allah'tan başka kim bağışlayabilir? Bir de bu yaptıklarında, bile bile ısrar 

etmezler. 
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 (Araf 7/23) 

ْـلِشْ َُ٘ثَ ْْ شَ َُ ْٕ تِ َٝ ْٗلغَُ٘ثَ  َ٘ٓث تَ ْٔ ثَ ظََِ َ٘ هثَلََّ سَخَّ٘ ْٔ َـ ششَْ َٝ َٖ ُْخَثعِش٣۪ َٖ ت ِٓ  َّٖ ٌَُٗٞ ث ََُ٘  

Dediler ki: “Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik. Bizi bağışlamaz ve bize acımazsan, kaybedenlerden oluruz.” 

 (Kasas 28/15) 

 َِّٕۘ ِٖ ٣وَْصصَلََِ ث سَؼ٤َُِْ َٜ ؼَذَ ك٤۪ َٞ ث كَ َٜ ِِ ْٛ َ ْٖ ت ِٓ ِٖ ؿَلِْرٍَ  ٤ ۪ـ  ٠
َِٰ ذ٣۪٘رََ ػَ َٔ ُْ ََ ت دخََ َٝ  ۪ٚ ْٖ ؽ٤۪ؼَصِ ِٓ زتَ  َٰٛ

 ٠ ٠ كوََعَٰ ٞعَٰ ُٓ ًَضَُٙ  َٞ ۪ٙ  كَ ِ ّٝ ْٖ ػَذُ ِٓ ۪ٚ ػ٠ََِ تَُّز١۪  ْٖ ؽ٤۪ؼَصِ ِٓ ۪ٙ  كثَعْصـَثَظَُٚ تَُّز١۪  ِ ّٝ ْٖ ػَذُ ِٓ زتَ  َٰٛ َٝ
 َِّۘٚ ٌٖ ػ٤ََِْ د٤۪ ُٓ  ٌَّ عِ ُٓ  ٌّٝ ُ ػَذُ ِٕ  تَِّٗٚ َِ تُؾ٤َّْطَث َٔ ْٖ ػَ ِٓ زتَ  َٰٛ  ٍَ هثَ  

Musa halkın fark edemeyeceği bir sırada şehre girdi. İki kişinin öldüresiye kavga ettiklerini gördü; biri kendi 

tarafından, diğeri düşman taraftandı. Kendi tarafından olan, düşmanına karşı Musa‟dan yardım istedi. Musa ona 

bir yumruk attı ve adamın işini bitirdi. Dedi ki: “Bu, şeytanın işidir; çünkü o, yoldan saptıran apaçık bir 

düşmandır.” 

(Kasas 28/16) 

٢ كـَلَشََ َُُٚ   سُ ٗلَْغ٢۪ كثَؿْلِشْ ُ۪ ْٔ ٢ ظََِ ٍَ سَجِّ تِّ۪ٗ ُْ  هثَ ٤ ۪ـ ُْـلَُٞسُ تُشَّ َٞ ت ُٛ  ُ تَِّٗٚ  

“Rabbim! Ben, kendime zulmettim; beni bağışla!” dedi. Allah da onu bağışladı. Çünkü O çok bağışlayandır, çok 

merhamet edendir.

 

(Araf 7/202) 

 َٕ َّْ لََّ ٣وُْصِشُٝ ُ ُْـ٢َِّ ظ ْْ ك٢ِ ت ُٜ َٗ ذُّٝ ُٔ َ٣ ْْ ُٜ تُٗ َٞ تخِْ َٝ  

Şeytanlarla kardeş olanlara gelince; azgınlıkları konusunda onları destekler, sonra da 

yakalarını bırakmazlar. 

(Araf 7/175) 

 ْْ ِٜ َُ ػ٤ََِْ تشْ ث  َٝ َٜ ْ٘ ِٓ ْٗغَِخََ  ٣ثَشِ٘ثَ كثَ ش٤َْ٘ثَُٙ تَٰ َٖ َٗدثََ تَُّز١۪ٓ تَٰ ٣ ۪ٝ ُْـثَ َٖ ت ِٓ  َٕ ث ٌَ ُٕ كَ كثَشَدْؼََُٚ تُؾ٤َّْطَث  

Kendisine âyetlerimizi verdiğimiz kişinin haberini onlara bağlantılarıyla oku; âyetlerden sıyrılıp uzaklaştı da 

şeytan onu peşine taktı, sonunda azgınlardan oldu. 

 (Şuara 26/221) 

  ُٖ ٍُ تُؾ٤َّثَغ٤۪ ْٖ شَ٘ضََّ َٓ  ٠ َِٰ ْْ ػَ ٌُ ُ َْ تُٗدَِّة َٛ  

Şeytanların kime indiğini size haber vereyim mi? 

(Şuara 26/222) 

  ٍْ َِّ تكََّثىٍ تظ٤َ۪ ًُ  ٠ َِٰ ٍُ ػَ  شَ٘ضََّ

Bütün günahkâr düzenbazlara inerler. 

(Şuara 26/223) 

 َٕ ِْوُٞ ُ٣  َٕ ًَثرِخُٞ  ْْ عشَُُٛ ًْ تَ َٝ غَ  ْٔ تُغَّ  

Onlar şeytanlara kulak verirler, çoğu da yalancıdır.
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(Araf 7/203) 

 َٰٛ   ٢ ْٖ سَخّ۪ ِٓ ٠ ت٢ََُِّ  ٓ َـٰ ث ٣ُٞ َٓ َّدغُِ  ث تشَ َٓٔ َْ تَِّٗ ث  هُ َٜ لََّ تؼْصد٤ََْصَ ْٞ ٣رٍَ هثَُُٞت َُ ْْ خثَِٰ ِٜ ْْ شأَشِْ تِرتَ َُ ثبشُِ َٝ زتَ خَصَٓ

 ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ رٌ  َٔ ْـ سَ َٝ ُٛذًٟ  َٝ  ْْ  

Onlara bir âyet getirmediğin zaman: “onu derleseydin ya!” derler. De ki: “Ben sadece 

Rabbimden bana vahyedilene uyarım. Bunlar, Rabbinizden gelen göstergelerdir. İnanıp 

güvenen bir topluluk için bir rehber ve bir rahmettir.” 

(Yunus 10/15) 

زَٓت تَ  َٰٛ ٍٕ ؿ٤َْشِ  ُِوَٓثءَٗثَ تبسِْ خوِشُْتَٰ  َٕ َٖ لََّ ٣شَْؼُٞ ٍَ تَُّز٣۪ ٣ثَشُ٘ثَ خ٤َِّ٘ثَزٍ  هثَ ْْ تَٰ ِٜ ٠ ػ٤ََِْ َِٰ تِرتَ شصُْ َٝ  ُُْٚ ْٝ خَذِّ
ِْوَٓثئِ۬ ٗلَْغ٢۪   ْٖ شِ ِٓ  َُُٚ ْٕ تخُذَِّ ٢ٓ تَ ُ۪  ُٕ ٌُٞ ث ٣َ َٓ  َْ ثهُ َٓ َّدغُِ تلََِّّ  ْٕ تشَ ْٕ  تِ ٢ٓ تخََثفُ تِ ٠ ت٢ََُِّ  تِّ۪ٗ ٓ َـٰ ُٞ٣

 ٍْ ٍّ ػَظ٤۪ ْٞ ٢ ػَزتَجَ ٣َ  ػَص٤َْسُ سَخّ۪

Âyetlerimiz, birbirini açıklayacak şekilde bağlantılarıyla okununca, bizimle karşılaşmayı beklemeyenler derler 

ki: “Bize başka bir âyet kümesi getir ya da bunu değiştir. De ki: “Onu kendiliğimden değiştirmem mümkün 

değildir. Ben sadece bana vahyedilene uyarım. Eğer Rabbime karşı gelirsem dehşetli bir günün azabından 

korkarım.” 

(Yunus 10/57) 

ث تَُّ٘ثطُ  َٜ ث ك٢ِ تُصُّ ٣َٓث ت٣َُّ َٔ ُِ ؽِلَٓثءٌ  َٝ  ْْ ٌُ ْٖ سَخِّ ِٓ ػِظَرٌ  ْٞ َٓ  ْْ ٌُ ثءَشْ رٌ هذَْ ؼَٓ َٔ ْـ سَ َٝ ُٛذًٟ  َٝ ذُٝسِ 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ  

Ey insanlar! Rabbinizden size bir öğüt, göğüslerde olana şifa, inanıp güvenenler için bir rehber ve bir rahmet 

gelmiştir.

 

(Araf 7/204) 

 َـ ْْ ششُْ ٌُ ْٗصِصُٞت ُؼَََِّ تَ َٝ ؼُٞت َُُٚ  ِٔ ُٕ كثَعْصَ ُْوشُْتَٰ تِرتَ هشُِئَ ت َٝ َٕ ٞ ُٔ  

Kuran okunduğu zaman onu dinleyin ve sessiz olun, belki size rahmet edilir. 

 (Ahkaf 46/29) 

  َٕ ُْوشُْتَٰ َٕ ت ؼُٞ ِٔ ِّٖ ٣غَْصَ ُْؽِ َٖ ت ِٓ تِرْ صَشَكَْ٘ٓث ت٤َُِْيَ ٗلَشًَت  ث  َٝ َّٔ ْٗصِصُٞت  كََِ عَشُُٝٙ هثَُُٓٞت تَ َـ ث  َّٔ كََِ

 ُٓ  ْْ ِٜ ِٓ ْٞ ٠ هَ َُٰ ت تِ ْٞ َُّ َٝ َٖ هع٢َُِ  زِس٣۪ ْ٘  

Bir gün, cinlerden bir grubu Kuran‟ı dinlesinler diye sana yönlendirmiştik. Onu dinlerken birbirlerine: “Sessiz 

olun!” dediler. Bitince, uyarmak için topluluklarına geri döndüler. 

(Ahkaf 46/30) 

صثَخثً تُ  ًِ ؼْ٘ثَ  ِٔ َ٘ٓث تَِّٗث عَ َٓ ْٞ ٠ هثَُُٞت ٣ثَ هَ ٞعَٰ ُٓ ْٖ خؼَْذِ  ِٓ  ٍَ ضِ ذ١۪ٓ ت٠َُِ ْٗ ْٜ َ٣ ِٚ َٖ ٣ذ٣ََْ ث خ٤َْ َٔ ُِ هثً  صَذِّ ُٓ
 ٍْ غْصو٤َ۪ ُٓ ٠ غَش٣۪نٍ  َُٰ تِ َٝ ُْفَنِّ   ت

Dediler ki: “Ey Halkımız! Musa‟dan sonra indirilmiş bir kitap dinledik. Kendinden önceki kitapları doğruluyor. 

Gerçeğe ve doğru yola rehberlik ediyor.
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(Araf 7/205) 

لََّ  َٝ  ٍِ صَث تلََّْٰ َٝ  ِ ّٝ ُْـذُُ ٍِ خثِ ْٞ وَ ُْ َٖ ت ِٓ شِ  ْٜ ُْؽَ َٕ ت دُٝ َٝ خ٤۪لرًَ  َٝ ػًث  ًُشْ سَخَّيَ ك٢۪ ٗلَْغِيَ شعََشُّ ترْ َٝ
 َٖ ٤ ِ۪ ُْـثَكِ َٖ ت ِٓ  ْٖ ٌُ  شَ

Öğle ve ikindide, içten içe yalvararak ve ürpererek, yüksek olmayan bir sesle Rabbini an! Sakın 

aldırmayanlardan olma! 

(Araf 7/55) 

 
خُل٤ْرًَ  َٝ ػًث  ْْ شعََشُّ ٌُ َٖ  تدُْػُٞت سَخَّ ؼْصذ٣َ۪ ُٔ ُْ ُ لََّ ٣فُِحُّ ت تَِّٗٚ  

Rabbinize için için yalvararak gizlice dua edin. Çünkü O, haddini aşanları sevmez. 

 (Rum 30/17) 

 ِ َٕ اللَّه َٖ كَغُدْفَث ٤ ۪ـ َٝ  َٕ غُٞ ْٔ ُ َٖ ش ٤ َٕ  ۪ـ شصُْدفُِٞ  

Akşama girdiğinizde ve sabaha çıkarken Allah‟a ibadet edin. 

(Rum 30/18) 

تلَّْسَْضِ  َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ذُ ك٢ِ تُغَّ ْٔ ُْفَ َُُٚ ت َٝ َٕ شُٝ ِٜ َٖ شظُْ ٤ ۪ـ َٝ ػَؾ٤ًِّث  َٝ  

Göklerde ve yerde, her yaptığını mükemmel yapmak Allah‟a özeldir. İkindi ve öğle vaktinde de ibadet edin. 

(Rad 13/15) 

ًٛث  ًَشْ َٝ ػًث  ْٞ تلَّْسَْضِ غَ َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ْٖ ك٢ِ تُغَّ َٓ ِ ٣َغْؽُذُ  لِلّٰه َٝ ٍِ صَث تلََّْٰ َٝ  ِ ّٝ ُ ُْـذُ ْْ خثِ ُٜ ظِلََُُ َٝ  

Göklerde ve yerde kim varsa, gönüllü veya zorunlu olarak Allah'a secde eder. Gölgeleri de bunu öğle ve ikindide 

yapar.

 

(Araf 7/206) 

 َٕ َُُٚ ٣غَْؽُذُٝ َٝ ٣غَُدفَُُِّٞٗٚ  َٝ  ۪ٚ ْٖ ػِدثَدشَِ َٕ ػَ دشُِٝ ٌْ ْ٘ذَ سَخيَِّ لََّ ٣غَْصَ َٖ ػِ َّٕ تَُّز٣۪  تِ

Doğrusu Rabbinin katında olanlar, O’na kulluk etmekten büyüklenmezler; O’na ibadet eder ve 

O’na secde ederler. 

 (Enbiya 21/19) 

 ْٖ َٓ  َُُٚ تلَّْسَْضِ  َٝ َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ۪ٚ ك٢ِ تُغَّ ْٖ ػِدثَدشَِ َٕ ػَ دشُِٝ ٌْ ْ٘ذَُٙ لََّ ٣غَْصَ ْٖ ػِ َٓ َٝ   َٕ لََّ ٣َغْصفَْغِشُٝ َٝ  

Göklerde ve yerde kim varsa hepsi O‟nundur. O‟nun katındakiler büyüklenmeden ve usanmadan O‟na kulluk 

ederler. 

 (Enbiya 21/20) 

 َٕ َٝ  ٣غَُدفُِّٞ  ََ ثسَ ت٤َُّْ َٜ َٕ تَُّ٘ لََّ ٣لَْصشُُٝ  

Gece gündüz, aralıksız O‟na ibadet ederler. 

(Nahl 16/49) 

ٌَرُ  ةِ
ٓ َِٰ َٔ ُْ ت َٝ ْٖ دَٓتخَّرٍ  ِٓ ث ك٢ِ تلَّْسَْضِ  َٓ َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ث ك٢ِ تُغَّ َٓ ِ ٣َغْؽُذُ  لِلّٰه َٝ َٕ دشُِٝ ٌْ ْْ لََّ ٣غَْصَ ُٛ َٝ  

Göklerdekiler, yerdeki diğer canlılar ve melekler, büyüklenmeden Allah‟a secde ederler. 
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(Nahl 16/50) 

 ْْ ِٜ هِ ْٞ ْٖ كَ ِٓ  ْْ ُٜ َٕ سَخَّ َٕ  ٣خََثكُٞ شُٝ َٓ ث ٣إُْ َٓ  َٕ ٣لَْؼَُِٞ َٝ  

Emri altında oldukları Rablerinden korkarlar da kendilerine ne emredilirse onu yaparlar.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


